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ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

Η παρούσα εργασία μελετά την εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας την περίοδο 1912-1936 

για τους ξενόφωνους πληθυσμούς της Δυτικής Μακεδονίας, όπως αποτυπώνεται στις 

εκθέσεις των επιθεωρητών των δημοτικών σχολείων της περιφέρειας της Φλώρινας. Μέσα 

από τις εκθέσεις τους παρουσιάζεται μια ξεκάθαρη εικόνα της εκπαιδευτικής κατάστασης της 

περιόδου, ενώ αναδεικνύονται οι ιδιαιτερότητες της περιοχής και οι παράγοντες που 

επηρέασαν τη διαμόρφωση και την εφαρμογή της εκπαιδευτικής πολιτικής, στόχος της 

οποίας ήταν η γλωσσική αφομοίωση των ξενόφωνων μαθητών. Ο ρόλος του σχολείου 

κρινόταν καθοριστικός, καθώς η εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας αποτελούσε το εφόδιο 

για τη δημιουργία ισχυρών ελληνικών εθνικών ταυτοτήτων στην περιοχή και την επίτευξη 

της εθνικής ομοιογένειας.  

 

Λέξεις-κλειδιά 

Ξενόφωνοι, Εκπαιδευτική πολιτική, Γλωσσική αφομοίωση, Δυτική Μακεδονία, Φλώρινα 

 

 

ABSTRACT 

The present paper studies the Greek government’s educational policy during 1912-1936 for 

allophone populations in Western Macedonia, as seen through the reports of Primary 

education inspectors of the region of Florina. A clear picture of the period’s educational 

situation is presented through their reports and the peculiarities of the region and the factors 

that influenced the formulation and implementation of the educational policy are highlighted. 

The aim of government’s educational policy was the linguistic assimilation of the allophone 

students. So the role of the school was considered to be crucial, as learning the Greek 

language was urgent need for the formation of Greek national identities in the region and the 

national homogeneity. 

 

Keywords 

Allophones, Educational policy, Linguistic assimilation, Western Macedonia, Florina 
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 ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

 

1.1 Εκπαιδευτική πολιτική 

 

Με τον όρο εκπαιδευτική πολιτική αναφερόμαστε στο «σύνολο των επιλογών, των ενεργειών 

και των μέσων, που πραγματοποιούνται και χρησιμοποιούνται από το κράτος για την επίτευξη 

συγκεκριμένων εκπαιδευτικών στόχων». Πρόκειται, δηλαδή, για ένα γενικό πλάνο δράσης 

που κατευθύνει τις ενέργειες για την πραγματοποίηση των ορισμένων στόχων και την 

αντιμετώπιση των διάφορων εκπαιδευτικών θεμάτων με σκοπό την ομαλή λειτουργία του 

εκπαιδευτικού συστήματος (Σαΐτης, 2008:3). Σύμφωνα με τη Μιχελακάκη (2002), 

«αντικείμενο της εκπαιδευτικής πολιτικής είναι ο επηρεασμός που ασκεί η κατανομή της 

εξουσίας και της οργάνωσης στη λήψη αποφάσεων σχετικά με την εκπαιδευτική διαδικασία, 

αλλά και τα αποτελέσματα αυτής». Εξάλλου, η πολιτεία δεν αποτελεί τον μοναδικό 

παράγοντα διαμόρφωσης της εκπαιδευτικής πολιτικής ενός κράτους, καθώς πολιτικοί, 

θρησκευτικοί, οικονομικοί και κοινωνικο-πολιτισμικοί παράγοντες επηρεάζουν τον 

προσανατολισμό της (Σαΐτης, 2008:4). 

 

 

1.2 Γλωσσική πολιτική 

 

Ο όρος γλωσσική πολιτική αναφέρεται στη «στάση μιας εξουσίας, κρατικής συνήθως, 

απέναντι στα γλωσσικά ζητήματα, που εκδηλώνονται μέσα στις κοινωνικές ομάδες της 

επικράτειάς της καθώς και τις αποφάσεις αυτής της εξουσίας που παίρνουν συντεταγμένη 

μορφή, δηλαδή τις συνταγματικές ρυθμίσεις ή τους νόμους-πλαίσια». Διαμορφώνεται και 

εκπονείται από τους φορείς που εκπροσωπούν την κυρίαρχη τάξη και ιδεολογία προωθώντας 

τις απόψεις για τη γλώσσα ή τις γλώσσες ενός έθνους ή μιας κοινωνίας, που θεωρεί «εθνικά 

συμφέρουσες» (Τοκατλίδου, 1999). Η επιλογή της διδασκαλίας μιας ή περισσότερων 

γλωσσών στις βαθμίδες της εκπαίδευσης της Ελλάδας αποτελεί παράδειγμα άσκησης 

γλωσσικής πολιτικής, όπως συνέβη στο παρελθόν με την καθιέρωση της διδασκαλίας και 

χρήσης της καθαρεύουσας στα σχολεία έναντι της δημοτικής (Προφίλη, 2001). 
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1.3 Εκπαιδευτική πολιτική και διαχείριση της πολυπολιτισμικότητας 

 

Με τον όρο πολυπολιτισμικότητα αναφερόμαστε στη συνύπαρξη μιας πολλαπλής 

πολιτισμικής ετερότητας σε έναν δεδομένο γεωγραφικό χώρο, που στηρίζεται, κυρίως, σε 

εθνοτική, θρησκευτική και γλωσσική διαφορά, στις αλλαγές, δηλαδή, που 

πραγματοποιούνται στην κοινωνία ως αποτέλεσμα της συμβίωσης και της αλληλεπίδρασης 

διάφορων πληθυσμιακών ομάδων, καθεμιά από τις οποίες φέρει το δικό της πολιτισμικό 

υπόβαθρο (Καραμάνου, 2011:209-238). 

Για την διαχείριση ενός πολυπολιτισμικού περιβάλλοντος από ένα κράτος 

διαμορφώνονται τρία μοντέλα εκπαιδευτικής πολιτικής: το εθνικό μοντέλο, το μοντέλο 

αφομοίωσης και το μοντέλο ενσωμάτωσης (Πυργιωτάκης, 2000, στο Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
: 

24-25). Το εθνικό μοντέλο υλοποιείται με την παρακολούθηση εκπαιδευτικών 

προγραμμάτων από τις γλωσσικές, εθνοτικές ή φυλετικές μειονότητες, τα οποία δεν 

μεταδίδουν το πολιτισμικό κεφάλαιο της κυρίαρχης εθνοπολιτισμικής ομάδας αλλά εκείνο 

των μειονοτικών ομάδων, με αποτέλεσμα την αποστασιοποίηση και απομόνωσή τους. Το 

μοντέλο αφομοίωσης βασίζεται στην αντιμετώπιση του πολιτισμικού κεφαλαίου της 

μειονοτικής ομάδας ως ελλειμματικού σε σύγκριση με αυτό της κυρίαρχης εθνοπολιτισμικής 

ομάδας, γι’ αυτό και αποθαρρύνεται η έκφραση της πολιτισμικής της διαφορετικότητας. Το 

σχολείο λειτουργεί αντισταθμιστικά με σκοπό την παροχή ίσων ευκαιριών για κοινωνική και 

πνευματική πρόοδο. Τέλος, το μοντέλο της ενσωμάτωσης αποδέχεται τη διαφορετικότητα 

του πολιτισμικού κεφαλαίου των μειονοτήτων, οι οποίες έχουν την υποχρέωση να γνωρίσουν 

την κυρίαρχη κουλτούρα μέσα από την υλοποίηση εκπαιδευτικών προγραμμάτων που 

σέβονται, παράλληλα, την πολιτισμική ετερότητα.  

Οι σύγχρονες πολυπολιτισμικές κοινωνίες αποτελούνται από πληθυσμιακές ομάδες 

που προέρχονται από διαφορετικά πολιτισμικά περιβάλλοντα συνθέτοντας γλωσσικά 

ετερογενή σύνολα.  Στην Ελλάδα, σύμφωνα με τον Χριστίδη (2001), «η οικονομική 

μετανάστευση δημιούργησε μια νέα πραγματικότητα ανισότιμης πολυγλωσσίας– 

πολυπολιτισμικότητας σε μια χώρα- ή καλύτερα σε ένα έθνος-κράτος- εντυπωσιακά 

ομογενοποιημένο γλωσσικά και πολιτισμικά». Βέβαια, η πολυγλωσσία στην Ελλάδα δεν 

αποτελεί σημερινό φαινόμενο αλλά έχει τις ρίζες της στη δημιουργία του ελληνικού κράτους 

και ακόμη παλαιότερα (Μπαλτσιώτης, 1997:89), οπότε τα ελληνικά δεν αποτελούσαν τη 

μοναδική μητρική γλώσσα, καθώς μεγάλο μέρος του πληθυσμού μιλούσε τα τούρκικα και τα 

αρβανίτικα. Ακολούθως, με την ενσωμάτωση της Θεσσαλίας και των Νέων Χωρών, στις 
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ομιλούμενες γλώσσες προστέθηκαν τα βλαχικά, τα σλαβομακεδονικά, τα πομάκικα και τα 

ισπανοεβραϊκά (Τσιτσελίκης, 2001).  

Η γλωσσική και πολιτισμική ομοιογένεια βρισκόταν στο επίκεντρο της εκπαιδευτικής 

πολιτικής των εθνικών κρατών, που αναδύθηκαν μετά τη πτώση της Οθωμανικής 

αυτοκρατορίας. Έτσι, για την επίτευξη της ομογένειας η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας 

βασίστηκε μέχρι το 1976 σε μεθόδους αποκλεισμού της μητρικής γλώσσας, άλλοτε πιο ήπιες 

και άλλοτε αυστηρότερες (Χριστίδης, 2001). Πρωταρχικό ρόλο στη διαδικασία της 

γλωσσικής αφομοίωσης διαδραμάτισε το σχολείο, το οποίο, τόσο σε περιόδους επικράτησης 

της καθαρεύουσας όσο και σε περιόδους επικράτησης της δημοτικής, επέβαλε τη διδασκαλία 

της ελληνικής γλώσσας, απορρίπτοντας τη γλωσσική ετερότητα (Μπασλής, 1988:27). 

 

 

1.4 Η γλωσσική ποικιλομορφία της Μακεδονίας 

 

Μετά το τέλος των Βαλκανικών Πολέμων εντάχθηκαν στο ελληνικό κράτος περιοχές με 

μοναδική γλωσσική ετερογένεια. Οι ελληνόφωνοι αποτελούσαν μειοψηφία ανάμεσα στους 

ξενόφωνους κατοίκους (Κωστόπουλος, 2002:76), οι οποίοι ήταν κυρίως τουρκόφωνοι και 

σλαβόφωνοι. Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στους όρους που χρησιμοποιήθηκαν για την 

περιγραφή των σλαβόφωνων πληθυσμών. Ο όρος «Σλαβόφωνοι» χρησιμοποιούνταν από το 

ελληνικό κράτος για να περιγράψει αυτούς που είχαν ελληνική εθνική συνείδηση, ενώ όροι 

όπως «Σλαβόφωνοι Έλληνες», «τέως Πατριαρχικοί», ή «τέως Σχισματικοί», αναφέρονταν 

στην απόσχιση της βουλγαρικής Εξαρχίας από το Οικουμενικό Πατριαρχείο (Μιχαηλίδης, 

2008:318).  

Η γλωσσική αυτή ποικιλομορφία αποτυπώνεται και στην απογραφή του 1928, η 

οποία πραγματοποιήθηκε μετά την ανταλλαγή των πληθυσμών, που επέβαλαν οι συνθήκες 

του Νεϊγύ και της Λωζάννης, και την έλευση των προσφύγων, όπου καταγράφονται οι 

ομιλούμενες γλώσσες στη Μακεδονία με συνολικό πληθυσμό 1.412.477 κατοίκους. Εκτός 

από την ελληνική γλώσσα, ομιλούνταν στην περιοχή η αγγλική, η αθιγγανική, η αλβανική, η 

αρμενική, η βουλγαρική, η ισπανική, η ιταλική, η κουτσοβλαχική, η μακεδονοσλαβική, η 

ρωσική και η τουρκική γλώσσα. Το μεγαλύτερο μέρος των ξενόφωνων πολιτών μιλούσε την 

μακεδονοσλαβική γλώσσα (5,72%), την τουρκική (5,09%), την ισπανική (4,19%) και την 

κουτσοβλαχική (0,95%) (Υπουργείον Εθνικής Οικονομίας- Διεύθυνσις Στατιστικής, 1935) 

(ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α΄-ΠΙΝΑΚΑΣ 1). Πιο συγκεκριμένα, στον νομό Φλώρινας, που 
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περιλάμβανε τις επαρχίες Καστοριάς και Φλώρινας, το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού 

μιλούσε την μακεδονοσλαβική γλώσσα, αποτελώντας στην επαρχία Φλώρινας το 41% του 

πληθυσμού, ενώ στην επαρχία Καστοριάς το 17,5% (Υπουργείον Εθνικής Οικονομίας- 

Διεύθυνσις Στατιστικής, 1935) (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α΄-ΠΙΝΑΚΑΣ 2). 

Βέβαια, ο Νομάρχης Φλώρινας Π. Καλλιγάς σε έκθεσή του στις 26 Φεβρουαρίου 

1930 τονίζει πως το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού του νομού Φλώρινας μιλά τη 

«μακεδονοσλαυική γλώσσα» ή το «σλαυικό ιδίωμα», όπως το ονομάζει, χωρίς, ωστόσο, να 

προσδιορίζει τον αριθμό των κατοίκων που μιλούν την αγγλική, αθιγγανική, αλβανική, 

αρμενική, ισπανική, ιταλική και ρωσική γλώσσα. Σύμφωνα με πληροφορίες, από τους 

125.722 κατοίκους οι 38.854 ήταν ελληνόφωνοι έναντι 86.878 ξενόφωνων, αριθμός που 

ξεπερνά το διπλάσιο των ελληνόφωνων κατοίκων. Ειδικότερα, όσον αφορά στους 

ξενόφωνους, πολλοί από τους οποίους διέθεταν ανθελληνικά συναισθήματα, οι 78.370 

μιλούσαν το σλαβικό ιδίωμα, οι 4.500 το βλάχικο, οι 3.508, που ήταν πρόσφυγες, την 

τούρκικη γλώσσα και 2.500 την αλβανική (Καλλιγάς, 26 Φεβρουαρίου 1930) 

(ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α΄-ΠΙΝΑΚΑΣ 3). 

 

 

1.5 Η παρουσία των σλαβόφωνων στη Μακεδονία 

 

Την περίοδο της Οθωμανικής κυριαρχίας οι πληθυσμοί της Μακεδονίας είχαν την ταυτότητα 

των Ρουμ ή Ρωμαίων, αυτών που υπάγονταν, δηλαδή, στη θρησκευτική δικαιοδοσία του 

Οικουμενικού Πατριάρχη. Μέχρι τον 19
ο
 αιώνα η θρησκεία αποτελούσε το βασικότερο 

κριτήριο διαφοροποίησης των υπόδουλων κατοίκων της Μακεδονίας (Ηλιάδου-Τάχου, 

2006
α
:44-45). Η ένταξή τους σε κάποια από τις επίσημα αναγνωρισμένες εθνοθρησκευτικές 

κοινότητες της αυτοκρατορίας συνεπαγόταν την αναγνώριση των μουσουλμάνων ως 

«Τούρκων», των ορθόδοξων πατριαρχικών ως «Ελλήνων» και των χριστιανών που είχαν 

προσχωρήσει στη βουλγαρική Εξαρχία ως «Βουλγάρων» (Κωστόπουλος, 2000:23). Από την 

άλλη, η γλώσσα δεν αποτελούσε στοιχείο προσδιορισμού της εθνικής τους ταυτότητας, 

αντιθέτως προκαλούσε μεγαλύτερη σύγχυση (Βακαλόπουλος, 2009:24). 

Η ιδιόμορφη εθνολογική σύσταση των πληθυσμών της Μακεδονίας οδήγησε στη 

δημιουργία του Μακεδονικού Ζητήματος, που, σύμφωνα με τον ιστορικό Νικόλαο Βλάχο 

στις αρχές της δεκαετίας του 1930, περιγράφεται ως «η τάσις των χριστιανικών κρατών της 

χερσονήσου του Αίμου προς αποκατάστασιν εθνικήν, αναλώμασιν εδάφους ανήκοντος 
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δικαιώματι κατακτητικώ εις τον οθωμανόν σουλτάνον…το ζήτημα δεν είναι αυτοτελές και 

αυθύπαρκτον, αλλά οργανικώς συνδεδεμένον μετά του ανατολικού ζητήματος…». Πράγματι, το 

Μακεδονικό Ζήτημα ταυτίζεται με την τελευταία φάση του ανατολικού ζητήματος και τις 

διπλωματικές και πολεμικές αναταραχές της περιόδου του 1878-1913, με σκοπό τη 

διεκδίκηση και διανομή των μακεδονικών εδαφών μετά τη διάλυση της Οθωμανικής 

αυτοκρατορίας. Ο έλεγχος του συγκεκριμένου γεωγραφικού χώρου βρισκόταν στο επίκεντρο 

των διεκδικήσεων της Ελλάδας, της Σερβίας και της Βουλγαρίας, με αποτέλεσμα μια μακρά 

περίοδο αναταραχών στην περιοχή, που έφερε στο προσκήνιο την ταυτότητα των 

Μακεδόνων ως επιχείρημα άμυνας ή επίθεσης των βαλκανικών κρατών (Γούναρης, 2010:11-

13).  

Στα μέσα του 19
ου

 αιώνα οι χριστιανικοί πληθυσμοί της Μακεδονίας, ανάλογα με τη 

γλωσσική διαστρωμάτωση και την εθνολογική τους σύνθεση, χωρίζονταν σε τρεις 

γεωγραφικές ζώνες: 1. Στη βόρεια ζώνη, που άρχιζε από τις οροσειρές Σαρ-Σκάρδου και 

Ρίλας και εκτεινόταν στον νότο ως τη γραμμή Αχρίδας, βόρεια του Μοναστηρίου και της 

Στρωμνίτσας, μέχρι το Μελένικο και το Νευροκόπι. Η συγκεκριμένη περιοχή κατοικούνταν 

από σλαβόφωνους πληθυσμούς, που μιλούσαν ένα συγγενές με τη βουλγαρική γλώσσα 

γλωσσικό ιδίωμα και προσχώρησαν επίσημα το 1870 στην Εξαρχία. 2. Στη νότια ζώνη, που 

εκτεινόταν από τα θεσσαλικά σύνορα προς τα βόρεια της γραμμής Πίνδου-Καστοριάς και 

προς την κατεύθυνση βόρεια της Βέροιας και της Θεσσαλονίκης, ως τις Σέρρες και τη 

Δράμα, όπου κατοικούσαν ελληνόφωνοι πληθυσμοί με ελληνική εθνική συνείδηση. 3. Στη 

μεσαία ζώνη, που οριζόταν στα βόρεια από μια νοητή ευθεία που κατευθυνόταν από τη λίμνη 

της Αχρίδας στο Κρούσοβο, στα νότια του Περλεπέ, στα βόρεια του Μοναστηρίου ως τον 

Νέστο και στα νότια από τον Γράμμο, κάλυπτε τον μισό καζά της Καστοριάς, νότια της 

Φλώρινας και της Έδεσσας και βόρεια της Κοζάνης, της Θεσσαλονίκης των Σερρών και της 

Δράμας. Η περίπλοκη αυτή ζώνη, ως προς τη γλωσσική διαστρωμάτωση και την εθνολογική 

της σύστασή, κατοικούνταν, κυρίως, από σλαβόφωνους, ελληνόφωνους, βλαχόφωνους και 

αλβανόφωνους πληθυσμούς, η πλειονότητα των οποίων διατήρησε την ελληνική εθνική 

συνείδηση και μετά το 1870 (Βακαλόπουλος, 2009:25).  

Η επικράτηση στη μεσαία ζώνη και ο έλεγχος των σλαβόφωνων κατοίκων της 

βρέθηκαν στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος της Ελλάδας και της Βουλγαρίας, οι οποίες στις 

αρχές του 20
ου

 αιώνα επιδόθηκαν σε σκληρούς αγώνες για την ένταξή τους στη μία ή στην 

άλλη πλευρά (Βακαλόπουλος, 2009:25), επιχειρώντας να τους προσελκύσουν μέσα από τη 

θρησκεία, την παιδεία και τη γλώσσα. Έτσι, οι εθνικοί ανταγωνισμοί στα Βαλκάνια 

εκφράστηκαν σε πολιτικό, θρησκευτικό και εκπαιδευτικό επίπεδο, καθώς η εκπαίδευση, ως 



11 

 

ένας βασικός ιδεολογικός μηχανισμός του κράτους, διαδραμάτιζε καθοριστικό ρόλο στην 

εκμάθηση της γλώσσας και στη διαμόρφωση της εθνικής συνείδησης των κατοίκων, «που 

παρουσιαζόταν θολή, ρευστή ή άμορφη ακόμα» (Βουρή, 1992:20). 

Μέχρι το 1870 το σύνολο των σλαβόφωνων υπαγόταν θρησκευτικά στο Οικουμενικό 

Πατριαρχείο. Έτσι, στην Ελλάδα υπήρχε η λανθασμένη αντίληψη ότι, δεδομένης της 

χριστιανικής τους πίστης, είχαν ασπαστεί και την ελληνική εθνική ιδεολογία, αγνοώντας την 

έντονη δυσαρέσκεια των υπόδουλων αγροτικών και οικονομικά εξαντλημένων πληθυσμών 

λόγω των υπερβολικών οικονομικών απαιτήσεων ορισμένων μητροπολιτών. Όταν, λοιπόν, 

το 1870, η Πύλη νομιμοποίησε τη βουλγαρική εκκλησία, που αποσχίστηκε από το 

Πατριαρχείο, έδωσε την ευκαιρία στους δυσαρεστημένους πληθυσμούς να απαλλαγούν από 

την εξάρτηση από το Οικουμενικό Πατριαρχείο (Γούναρης, 1997:213-214). Έτσι, παγιώθηκε 

ο διαχωρισμός των ταυτοτήτων πατριαρχικού και εξαρχικού, που υιοθετήθηκε όχι 

απαραίτητα ως κίνημα εθνοτικού αυτοπροσδιορισμού, αλλά, κυρίως, ως κίνημα 

αποσχιστικής θρησκευτικής κοινότητας (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:45). 

Παράλληλα, μορφωμένοι σλαβόφωνοι, που είχαν προσχωρήσει στη σφαίρα επιρροής 

της Εξαρχίας, εξέφρασαν την πρόθεσή τους να διαχειρίζονται οι ίδιοι τις υποθέσεις των 

Σλάβων της Μακεδονίας, διαχωρίζοντας τις πολιτικές τους επιδιώξεις τόσο από την Ελλάδα 

όσο και τη Βουλγαρία. Tο 1896 ιδρύθηκε η Εσωτερική Μακεδονική Επαναστατική Οργάνωση 

(ΕΜΕΟ) και με το σύνθημα «η Μακεδονία στους Μακεδόνες» στόχευε στην αυτονομία της 

Μακεδονίας με τη δημιουργία επανάστασης (Γούναρης, 1997:216-217, Νικολούδης, 

2002:27-28). Την περίοδο 1900-1903, ενόψει της προετοιμασίας της επανάστασης, οι 

σλαβόφωνες κοινότητες δέχτηκαν έντονη πίεση από βουλγαρικές αντάρτικες ομάδες και 

ομάδες ένοπλων ντόπιων, ώστε να προσχωρήσουν στην Εξαρχία, άλλοτε με κηρύγματα και 

άλλοτε με απειλές και οικονομικούς εκβιασμούς (Γούναρης, 1997:217). Το αποκορύφωμα 

των τρομοκρατικών ενεργειών των επαναστατικών ομάδων, των Κομιτατζήδων, όπως τους 

ονόμαζαν οι Τούρκοι, ήταν η Εξέγερση του Ίλιντεν στις 20 Ιουλίου 1903, την ημέρα της 

γιορτής του Προφήτη Ηλία. Οι τουρκικές αρχές σύντομα κατέστειλαν την εξέγερση και 

προέβησαν σε πρωτοφανείς αγριότητες, κυρίως εναντίον των Ελλήνων (Νικολούδης, 

2002:29-30). Ακολούθησαν αιματηρές συγκρούσεις, που δημιούργησαν δύο μέτωπα στις 

σλαβόφωνες κοινότητες: ενός βουλγαρικού και ενός ελληνικού (Γούναρης, 1997:218). Η 

επικράτηση του κινήματος των Νεότουρκων το 1908, που υποσχόταν τον εκδημοκρατισμό 

του οθωμανικού κράτους, ανακούφισε προσωρινά τους κατοίκους της Μακεδονίας. Σύντομα, 

όμως, αποκαλύφθηκε ο πραγματικός τους σκοπός, o βίαιος εκτουρκισμός όλων των υπηκόων 

του πολυεθνικού κράτους (Νικολούδης, 2002:30).  
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Με τη λήξη των Βαλκανικών Πολέμων η Ελλάδα κατοχύρωσε την παρουσία της σε 

μεγάλο μέρος της μεσαίας σλαβόφωνης ζώνης. Η ενσωμάτωση, όμως, της Μακεδονίας το 

1912 στο ελληνικό κράτος δεν σήμαινε και την άμεση αφομοίωση των ντόπιων πληθυσμών, 

τα ¾ των οποίων στη Δυτική Μακεδονία ήταν σλαβόφωνοι (Γούναρης, 1997: 220). Μετά τη 

λήξη του Α΄ Παγκοσμίου πολέμου, υπογράφηκε η Σύμβαση του Νεϊγύ (1919) ανάμεσα στην 

Ελλάδα και τη Βουλγαρία, σύμφωνα με την οποία παρεχόταν το δικαίωμα στις «φυλετικές, 

θρησκευτικές ή γλωσσικές μειονότητες», που ζούσαν στην κάθε χώρα, να μεταναστεύσουν 

εθελοντικά προς την Ελλάδα ή τη Βουλγαρία, αντίστοιχα, με σκοπό την επίτευξη της εθνικής 

ομοιογένειας και τη διευκόλυνση της αφομοίωσης των σλαβόφωνων πληθυσμών 

(Μιχαηλίδης, 2008:319-320).  

Έναν χρόνο αργότερα, υπογράφηκε η Συνθήκη των Σεβρών (1920) μεταξύ της 

Ελλάδας και των κρατών της ΑΝΤΑΝΤ για την προστασία των μειονοτικών πληθυσμών, 

συμπεριλαμβανομένων και των σλαβόφωνων της Μακεδονίας, η οποία επικυρώθηκε με τη 

Συνθήκη της Λωζάννης (1923). Οι διατάξεις της Συνθήκης δέσμευαν τις ελληνικές 

κυβερνήσεις να αναγνωρίσουν σε όλους τους κατοίκους της χώρας, ανεξαρτήτως φυλής και 

θρησκείας, ίσα δικαιώματα και να εξασφαλίσουν μια διοίκηση βασισμένη στις αρχές της 

ελευθερίας και της δικαιοσύνης. Προέβλεπαν, μεταξύ άλλων, και τη δυνατότητα διδασκαλίας 

της μητρικής τους γλώσσας στα σχολεία των πόλεων, όπου υπήρχε μεγάλος αριθμός 

Ελλήνων που μιλούσαν άλλη γλώσσα. Οι Συνθήκες του Νεϊγύ και της Λωζάννης 

προκάλεσαν ραγδαίες αλλαγές στην εθνολογική σύσταση του πληθυσμού της Μακεδονίας, 

καθώς έφυγαν από την περιοχή οι Μουσουλμάνοι και ένα μέρος των, φανατικών 

υποστηρικτών της βουλγαρικής ιδέας, σλαβόφωνων της Δυτικής Μακεδονίας 

(Κωστόπουλος, 2000:88-90, Νικολούδης, 2002:39-46).  

Η περίοδος 1924-1925 σημαδεύτηκε από ραγδαίες διπλωματικές εξελίξεις, καθώς τον 

Νοέμβριο του 1924 το ΚΚΕ αποδέχθηκε την διακήρυξη της Κομιτέρν για την αυτονομία της 

Μακεδονίας, γεγονός που έφερνε ξανά στην επιφάνεια το ζήτημα της επαναχάραξης των 

συνόρων στα Βαλκάνια (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:37). Μάλιστα, η απόφαση αυτή συνέβαλε 

στην ταύτιση των βουλγαρίζοντων της Μακεδονίας με τους Κομμουνιστές στη συνείδηση 

μεγάλης μερίδας των Ελλήνων, παρόλο που οι σλαβόφωνοι την περίοδο του μεσοπολέμου 

υποστήριζαν τους Λαϊκούς (Γούναρης 1997:227). Η κρίση αυτή, που όξυνε την υπάρχουσα 

κατάσταση και προκάλεσε την αντίδραση της αστικής τάξης, επηρέασε και τη διαχείριση της 

εκπαιδευτικής πολιτικής, κύριος στόχος της οποίας ήταν η άμεση ανάγκη εξελληνισμού των 

ξενόφωνων πληθυσμών της Μακεδονίας (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:37). 
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Τον Σεπτέμβριο του 1924, οι υπουργοί εξωτερικών της Ελλάδας και της Βουλγαρίας 

υπέγραψαν το πρωτόκολλο Πολίτη-Καλφώφ, σύμφωνα με το οποίο οι δύο χώρες αποδέχονταν 

την παρέμβαση της Κοινωνίας των Εθνών «προς προστασίαν των εν Ελλάδι βουλγαρικών και 

των εν Βουλγαρία ελληνικών μειονοτήτων», εντείνοντας τις ανησυχίες της ελληνικής 

κυβέρνησης για την εδαφική ακεραιότητα του κράτους. Η υπογραφή του πρωτοκόλλου, που 

αναγνώριζε την ύπαρξη βουλγαρικής μειονότητας στην Ελλάδα, προκάλεσε την αντίδραση 

της ελληνικής κοινής γνώμης αλλά και της Γιουγκοσλαβίας, που ζήτησε από την ελληνική 

κυβέρνηση να αναγνωρίσει ότι οι σλαβόφωνοι της ελληνικής Μακεδονίας ήταν Σέρβοι 

(Νικολούδης, 2002:46-47). Ταυτόχρονα, αγνοούσε το γεγονός ότι πολλοί σλαβόφωνοι είχαν 

ελληνική εθνική συνείδηση και έντονη δράση στον Μακεδονικό αγώνα και στους πολέμους 

της περιόδου 1912-1922 (Γούναρης, 1997:228). Η αποδέσμευση της Ελλάδας από τις 

υποχρεώσεις που επέβαλαν οι όροι του πρωτοκόλλου Πολίτη-Καλφώφ οδήγησε στην 

προσωρινή εκτόνωση της κατάστασης (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:38). Ωστόσο, η Ελλάδα 

δεσμεύτηκε να σεβαστεί τις διατάξεις της Συνθήκης των Σεβρών για την προστασία των 

εθνικών μειονοτήτων και, συγκεκριμένα, για το άνοιγμα σχολείων και εκκλησιών, που θα 

λειτουργούσαν στη μητρική γλώσσα των κατοίκων της Μακεδονίας (Νικολούδης, 2002:47).  

Ωστόσο, η έλλειψη ύπαρξης λογοτεχνικής γραπτής γλώσσας, αλφαβηταρίου και 

διδακτικών εγχειριδίων, εμπόδιζε τη διδασκαλία της σλαβικής ως μητρικής γλώσσας 

(Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:39). Για το λόγο αυτό μια τριμελής ομάδα ειδικών, αποτελούμενη 

από τους βλαχόφωνους φιλολόγους Γ. Σαγιαξή, Παπαζαχαρίου και Ι. Λαζάρου, δημιούργησε 

το σλαβικό αλφαβητάριο. Το Abeccedar, που υλοποιήθηκε με τη χρήση του λατινικού 

αλφαβήτου, απορρίφθηκε από όλες τις πλευρές. Στα τέλη Ιανουαρίου 1926, την περίοδο της 

δικτατορίας του Πάγκαλου, διανεμήθηκε δοκιμαστικά στα σχολεία του Αμυνταίου. Αν και η 

συγγραφή του είχε ολοκληρωθεί από το 1925, οι ελληνικές κυβερνήσεις υπήρξαν 

διστακτικές στη διανομή του στα σχολεία. Πράγματι, η κίνηση αυτή προκάλεσε την έντονη 

αντίδραση του πληθυσμού. Την 1
η
 Φεβρουαρίου πραγματοποιήθηκε συλλαλητήριο στο 

Αμύνταιο με τη συμμετοχή ελληνόφωνων και σλαβόφωνων, ενώ εκδόθηκε ψήφισμα κατά 

της διανομής του, στο οποίο οι κάτοικοι της περιοχής τόνιζαν πως η πράξη αυτή αποτελούσε 

προσβολή της εθνικής φιλοτιμίας και της ελληνικής συνείδησης του πληθυσμού, που είχε 

συνδέσει τη μακεδονοσλαβική διάλεκτο με τα βίαια χρόνια και τη τρομοκρατία που ασκούσε 

η βουλγαρική προπαγάνδα (Μιχαηλίδης, 1999:133-142).  

Οι αναταραχές συνεχίστηκαν την περίοδο της δικτατορίας του Πάγκαλου (1925-

1926), όταν αναγνώρισε την ύπαρξη σερβικής μειονότητας στη Μακεδονία, ως αποτέλεσμα 

του δυσμενούς κλίματος που είχε δημιουργηθεί από την επέμβασή του στη Βουλγαρία και 
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κάτω από τη πίεση του Βελιγραδίου, που υπέβαλε αίτημα για την παραχώρηση δικαιώματος 

σε όσους σλαβόφωνους επιθυμούσαν να μεταναστεύσουν στην Γιουγκοσλαβία. Το αίτημα 

έγινε δεκτό, με αποτέλεσμα 92 σλαβόφωνες οικογένειες να μεταναστεύσουν στη σερβική 

Μακεδονία. Ταυτόχρονα, η δράση της σερβικής προπαγάνδας αλλά και η δυσαρέσκεια των 

γηγενών πληθυσμών, που προκλήθηκε από την προσφυγική εγκατάσταση στην περιοχή, 

οδήγησαν πλήθος οικογενειών από τα χωριά της Φλώρινας, της Πτολεμαΐδας, της Αριδαίας 

και της Έδεσσας στην υποβολή αιτήματος στο σερβικό προξενείο της Θεσσαλονίκης για 

αναγνώριση σερβικής υπηκοότητας. Η ανατροπή της δικτατορίας του Πάγκαλου είχε ως 

αποτέλεσμα την απόρριψη των συμβάσεων από το ελληνικό κοινοβούλιο (Κωστόπουλος, 

2000:105-110). 

Τα επόμενα χρόνια, την περίοδο διακυβέρνησης της χώρας από τον Βενιζέλο (1928-

1932), η ελληνική πολιτική στόχευε στην επίτευξη μιας βαλκανικής συνεννόησης και τη 

δημιουργία Βαλκανικής ομοσπονδίας, που θα διασφάλιζε την ακεραιότητα των συνόρων της 

χώρας και θα οδηγούσε στην οριστική επίλυση των ελληνοβουλγαρικών διαφορών. Ο 

Βενιζέλος υπήρξε διαλλακτικός και πρόθυμος να ιδρύσει μειονοτικά σχολεία για τα παιδιά 

των σλαβόφωνων, καθιστώντας σαφές ότι οι σλαβόφωνοι πληθυσμοί της Μακεδονίας 

αποτελούσαν γλωσσική και όχι εθνική μειονοτική ομάδα, που επιθυμούσε την αφομοίωσή 

της (Μιχαηλίδης, 2008:326-327). 

Η στάση της Ελλάδας απέναντι στους σλαβόφωνους πληθυσμούς της Δυτικής 

Μακεδονίας άλλαξε ριζικά το 1936 με την έλευση της δικτατορίας του Μεταξά, καθώς το 

καθεστώς της 4
ης 

Αυγούστου, θεωρώντας τους ιδιαίτερα επικίνδυνους, ακολούθησε μια 

σκληρή πολιτική με σκοπό της άμεση αφομοίωσή τους. Επέβαλε την υποχρεωτική φοίτηση 

των ξενόφωνων σε ειδικά νυχτερινά σχολεία, ενώ τιμωρούσε αυστηρά όσους μιλούσαν 

δημόσια το τοπικό ιδίωμα φτάνοντας πολλές φορές μέχρι και στον εκτοπισμό τους. Η 

αυταρχική αυτή πολιτική όχι μόνο δεν οδήγησε στην αφομοίωση των σλαβόφωνων, αλλά 

στην περαιτέρω αποξένωση τους (Διβάνη, 1999:159). 

 

 

1.6 Ο θεσμός του επιθεωρητή των δημοτικών σχολείων    

 

Στα τέλη του 19
ου

 αιώνα και στις αρχές του 20
ου

 επιχειρείται από το ελληνικό κράτος η 

ενίσχυση της εκπαίδευσης στις υπόδουλες περιοχές της Μακεδονίας μέσω της διάχυσης μιας 

παιδείας εθνικού αλυτρωτισμού, που θα συνέβαλε στη γλωσσική αφομοίωση των ξενόφωνων 

πληθυσμών της περιοχής και στη διαμόρφωση ισχυρών εθνικών ταυτοτήτων. Το 
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Οικουμενικό Πατριαρχείο αποτελούσε τον αποκλειστικό φορέα διαχείρισης των ζητημάτων 

της εκπαίδευσης μέχρι το 1904, οπότε υλοποιήθηκε ο θεσμός του Γενικού Επιθεωρητή ως 

συστηματικός φορέας επιθεώρησης των Ελληνικών σχολείων των περιοχών που βρίσκονταν 

υπό την οθωμανική κυριαρχία. Τότε διορίστηκε Γενικός Επιθεωρητής ο Δ. Σάρρος, ο οποίος 

δύο χρόνια αργότερα αντικαταστάθηκε από τον Ε. Μπουντώνα (Ντίνας & Ηλιάδου-Τάχου, 

2006:486). 

Ο Νόμος 240/1914 (ΦΕΚ 97/16.04.1914) όριζε τη διαίρεση των δημοτικών σχολείων 

και των νηπιαγωγείων σε 70 εκπαιδευτικές περιφέρειες, σε καθεμιά από τις οποίες 

διορίστηκε ένας επιθεωρητής. Ο επιθεωρητής έπρεπε να επισκέπτεται τα σχολεία της 

περιφέρειάς του δύο φορές τον χρόνο και να εξετάζει τη κατάσταση των διδακτηρίων και τον 

εξοπλισμό τους, την τήρηση των εκπαιδευτικών διατάξεων, την επιμέλεια, την ικανότητα και 

την διαγωγή των δασκάλων, ενώ ήταν υπεύθυνος για τις επιμορφώσεις τους. Ταυτόχρονα, 

στα καθήκοντά του συμπεριλαμβανόταν η άσκηση πειθαρχικής εξουσίας, η θεώρηση 

μισθοδοτικών καταστάσεων και η έκδοση ενταλμάτων πληρωμής των δασκάλων. Στο τέλος 

κάθε περιοδείας υπέβαλλε στο Εποπτικό Συμβούλιο ημερολόγιο περιοδείας και έκθεση, που 

παρουσίαζε την κατάσταση των επιθεωρηθέντων σχολείων και τη δράση των δασκάλων, 

προτείνοντας τις απαραίτητες ενέργειες προς βελτίωση της εκπαιδευτικής δραστηριότητας.  

Το 1917 ψηφίστηκε ο Νόμος 826, σύμφωνα με τον οποίο προβλεπόταν ο διορισμός 

δύο ανώτερων εποπτών της δημοτικής εκπαίδευσης, οι οποίοι διέθεταν την απαραίτητη 

παιδαγωγική και επιστημονική κατάρτιση, με σκοπό την εφαρμογή της εκπαιδευτικής 

μεταρρύθμισης του 1917 στο δημοτικό σχολείο. Οι ανώτεροι επόπτες ήταν υπεύθυνοι για την 

άμεση παρακολούθηση του έργου του προσωπικού και των επιθεωρητών των δημοτικών 

σχολείων αλλά και την καθοδήγησή τους, με στόχο τη βελτίωση της εκπαίδευσης 

(Ν.826/ΦΕΚ 188/5.9.1917, Ιορδανίδης, 2011). Ο θεσμός του επιθεωρητή των δημοτικών 

σχολείων λειτούργησε χωρίς αλλαγές ως το 1929. Ωστόσο, χαρακτηρίστηκε ως ο 

βασικότερος αυταρχικός και εξουσιαστικός φορέας ελέγχου της εσωσχολικής λειτουργίας 

των δασκάλων και της εξωσχολικής πολιτικής, κοινωνικής και πολιτιστικής τους 

δραστηριότητας (Μπουζάκης, 2002:62). 

Η δικτατορία της 4
ης

 Αυγούστου 1936 επέβαλε τον θεσμό των πολυπρόσωπων 

Συμβουλίων, επιτρέποντας στον Υπουργό Παιδείας να ασκεί πλήρη έλεγχο στην εκπαίδευση. 

Την περίοδο αυτή πρωτεύοντα ρόλο είχαν οι επιθεωρητές και οι Γενικοί επιθεωρητές, που 

προέρχονταν από τη Μέση εκπαίδευση με διευρυμένο ρόλο (Ανδρέου & Παπακωνσταντίνου, 

1994:265). 
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2
ο
 ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

Σκοπός και μεθοδολογία 

 

Μετά το τέλος των Βαλκανικών πολέμων στα όρια του ελληνικού κράτους ενσωματώθηκε η 

Μακεδονία, μια περιοχή που παρουσίαζε μοναδική γλωσσική ετερογένεια. Οι περισσότεροι 

κάτοικοι των νέων εδαφών ήταν σλαβόφωνοι, το μεγαλύτερο μέρος των οποίων 

συγκεντρωνόταν στη Δυτική Μακεδονία. Τα βαλκανικά κράτη εκμεταλλευόμενα την 

ομογλωσσία των κατοίκων επιδίωξαν τον προσεταιρισμό τους, απειλώντας την εδαφική 

ακεραιότητα της Ελλάδας. Το ελληνικό κράτος, επιστρατεύοντας τον μηχανισμό της 

εκπαίδευσης, επιχείρησε μέσω της γλωσσικής αφομοίωσης των ξενόφωνων κατοίκων να 

διασφαλίσει την εθνική συνοχή και να διαμορφώσει ισχυρές ελληνικές εθνικές ταυτότητες, 

ικανές να αντιμετωπίσουν τις συνεχείς προπαγανδιστικές κινήσεις των γειτονικών κρατών.  

Στο πλαίσιο αυτό, η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας απέναντι στους 

σλαβόφωνους πληθυσμούς της Δυτικής Μακεδονίας την περίοδο 1912-1936 παρουσιάζει 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον, δεδομένου ότι η διαμόρφωση και η υλοποίησή της επηρεάστηκε από 

το Μακεδονικό Ζήτημα, λαμβάνοντας εθνικές διαστάσεις. Γι’ αυτό και η διερεύνησή της 

αποτελεί το αντικείμενο της διπλωματικής μου εργασίας, που εστιάζει στην εφαρμογή της 

στον νομό της Φλώρινας, μιας περιοχής με συμπαγείς σλαβόφωνους πληθυσμούς ρευστής 

εθνικής συνείδησης. 

Τα χρονικά όρια που επιλέχθηκαν για τη διεξαγωγή της μελέτης είναι η περίοδος 

1912-1936. Το 1912, η αφετηρία της μελέτης, αποτελεί την ημερομηνία ενσωμάτωσης της 

Μακεδονίας στα όρια της Ελλάδας, οπότε ξεκίνησε η οργανωμένη προσπάθεια αφομοίωσης 

των ετερόγλωσσων κατοίκων, που προστέθηκαν στο ελληνικό κράτος. Την περίοδο 1912-

1936 οι κυβερνήσεις της χώρας υιοθέτησαν σε γενικές γραμμές ήπιες μεθόδους αφομοίωσης 

των ξενόφωνων πληθυσμών, ένα εγχείρημα που τερματίστηκε το 1936, με την επιβολή της 

δικτατορίας του Ιωάννη Μεταξά, που ακολούθησε μια σκληρή πολιτική καταναγκαστικής 

αφομοίωσης. Επιλέχθηκε, λοιπόν, η συγκεκριμένη περίοδος για τη διεξαγωγή της μελέτης, 

δεδομένου ότι το 1936 η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας απέναντι στους ξενόφωνους 

πληθυσμούς διαφοροποιείται ριζικά. 

Σκοπός της παρούσας εργασίας είναι η διερεύνηση και η καταγραφή της 

εκπαιδευτικής πολιτικής της Ελλάδας στη Δυτική Μακεδονία, όπως αυτή αποτυπώνεται στις 

εκθέσεις των επιθεωρητών των δημοτικών σχολείων της περιφέρειας της Φλώρινας της 

περιόδου 1918-1934. «Οι εκθέσεις συνιστούν μια αξιοποιήσιμη και αξιόπιστη πηγή για την 
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ανίχνευση και καταγραφή της γλωσσικής ιδεολογίας του ελληνικού ηγεμονικού μηχανισμού 

απέναντι στη μητρική γλώσσα των ξενόφωνων πληθυσμών της βόρειας χώρας» (Ντίνας, 

Χλαπουτάκη & Γώτη, 2011:891). Μετά τον θεματικό και χρονολογικό καθορισμό της 

μελέτης αναδεικνύονται τα ακόλουθα ερευνητικά ερωτήματα: 

1. Ποιοι παράγοντες επηρέασαν τη διαμόρφωση και εφαρμογή της εκπαιδευτικής 

πολιτικής της Ελλάδας στη Δυτική Μακεδονία; 

2. Ποιους μηχανισμούς επιστράτευσε το ελληνικό κράτος για την επίτευξη της 

γλωσσικής αφομοίωσης των σλαβόφωνων κατοίκων; 

3. Πώς εφαρμόστηκε η εκπαιδευτική πολιτική στον νομό της Φλώρινας και από 

ποιους παράγοντες επηρεάστηκε; 

Ειδικότερα, επιμέρους στόχοι της έρευνας υπήρξαν: 

 η διερεύνηση της εκπαιδευτικής πολιτικής της Ελλάδας για τους σλαβόφωνους 

πληθυσμούς της περιφέρειας της Φλώρινας. 

 ο προσδιορισμός του σκοπού της γλωσσικής διδασκαλίας των ξενόφωνων 

μαθητών.  

 η διερεύνηση των διδακτικών μεθόδων που χρησιμοποιήθηκαν για την επίτευξη 

της γλωσσικής διδασκαλίας. 

 η αποτύπωση της κατάστασης των διδακτηρίων και του διδακτικού εξοπλισμού 

των σχολείων. 

 ο προσδιορισμός του ρόλου και της συμβολής των δασκάλων στη γλωσσική 

αφομοίωση των μαθητών αλλά και των κριτηρίων αξιολόγησής τους. 

 η διερεύνηση της στάσης των γονέων απέναντι στην εκπαίδευση των παιδιών 

τους και κατ’ επέκταση απέναντι στην εκπαιδευτική πολιτική του ελληνικού 

κράτους και του τρόπου με τον οποίο επηρέασε την τακτική φοίτηση στα 

δημοτικά σχολεία. 

Για την εκπόνηση της έρευνας χρησιμοποιήθηκε ως μέθοδος διερεύνησης η ιστορική 

έρευνα. Σύμφωνα με τον Borg (1963), η ιστορική έρευνα ορίζεται ως «ο συστηματικός και 

αντικειμενικός εντοπισμός, η εκτίμηση και σύνθεση μαρτυριών, προκειμένου να θεμελιωθούν 

γεγονότα και να συναχθούν συμπεράσματα σχετικά με συμβάντα του παρελθόντος». Η ιστορική 

έρευνα στοχεύει στην πιστή αναπαράσταση μιας περασμένης εποχής, καθώς επιχειρεί να την 

αποτυπώσει και να την εξηγήσει ερμηνεύοντας τις κοινωνικές, πολιτισμικές, οικονομικές και 

πνευματικές συνθήκες. Έτσι, μέσα από την εκ νέου κατανόηση του παρελθόντος 
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αναδεικνύεται η σημασία του για το παρόν και το μέλλον (Cohen, Manion & Morrison, 

2008:271-272). 

Η ιστορική έρευνα «δίνει τη δυνατότητα ώστε να αναζητούνται στο παρελθόν λύσεις σε 

σύγχρονα προβλήματα, φωτίζει τάσεις του παρόντος και του μέλλοντος, υπογραμμίζει τη 

σχετική σημασία και τα αποτελέσματα των ποικίλων αλληλεπιδράσεων που συναντώνται σε 

όλες τις κουλτούρες και επιτρέπει την επανεκτίμηση των δεδομένων σε σχέση με επιλεγμένες 

υποθέσεις, θεωρίες και γενικεύσεις που διατυπώνονται σήμερα σχετικά με το παρελθόν» (Hill 

& Kerber, στο Cohen, Manion & Morrison, 2008: 272). 

Πηγές δεδομένων για την ιστορική έρευνα αποτελούν οι πρωτογενείς πηγές, που θα 

μπορούσαν να χαρακτηριστούν ως «ψυχή της ιστορικής έρευνας», αλλά και οι δευτερογενείς, 

οι οποίες χρησιμοποιούνται όταν δεν υπάρχει πρωτογενές υλικό ή συμπληρώνουν τις 

υπάρχουσες πηγές (Cohen, Manion & Morrison, 2008:276). Στις πρωτογενείς πηγές, που 

μελετήθηκαν για τη διερεύνηση της εκπαιδευτικής πολιτικής του ελληνικού κράτους 

απέναντι στους σλαβόφωνους πληθυσμούς της Δυτικής Μακεδονίας και, πιο συγκεκριμένα 

της περιφέρειας της Φλώρινας, περιλαμβάνονται οι εκθέσεις των επιθεωρητών εκπαίδευσης 

της περιφέρειας της Φλώρινας προς το οικείο Εποπτικό συμβούλιο της περιόδου 1918-1934, 

εκθέσεις και επιστολές διοικητικών προσώπων, Νόμοι, Βασιλικά και Νομοθετικά 

Διατάγματα της περιόδου, η απογραφή του πληθυσμού της Ελλάδας του 1928 και 

δημοσιεύματα από τις τοπικές εφημερίδες Έθνος, Έλεγχος και Φωνή του Λαού. Σημαντικές 

πληροφορίες αντλήθηκαν από τις δευτερογενείς πηγές που προέρχονται από τα πρακτικά 

συνεδρίων και την ελληνική βιβλιογραφία. 
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3
ο 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας στη Δυτική Μακεδονία την περίοδο 

1912-1936 

 

3.1 Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας την περίοδο 1912-1919    

 

3.1.1 Η εκπαιδευτική πολιτική 

 

Μετά τη νικηφόρα έκβαση των Βαλκανικών πολέμων και την ένταξη της Μακεδονίας 

στο ελληνικό κράτος, η παρουσία συμπαγών ξενόφωνων πληθυσμιακών ομάδων στην 

περιοχή απασχόλησε ιδιαίτερα την ελληνική κυβέρνηση δημιουργώντας ένα κλίμα εθνικής 

ανασφάλειας, το οποίο καθόρισε την εκπαιδευτική πολιτική του κρατικού μηχανισμού 

απέναντι στους ετερόγλωσσους αυτούς πληθυσμούς. Η ανησυχία αυτή αποτυπώνεται στην 

εισήγηση που προέρχεται από το αρχείο του Ίωνα Δραγούμη και πιθανώς συντάχθηκε την 

περίοδο 1914-1915 από τον Ευθύμιο Μπουντώνα, παλαίμαχο επιθεωρητή εκπαίδευσης των 

ελληνικών σχολείων της Μακεδονίας και μέλος του εκπαιδευτικού συμβουλίου του 

Υπουργείου Παιδείας. Συγκεκριμένα, ο επιθεωρητής αναφέρει: «Την Κυβέρνησιν δέον ν’ 

απασχολήση σοβαρώτατα ο Εξελληνισμός της Μακεδονίας. Οιονδήποτε κυβερνητικόν μέτρον 

υπέρ των Μακεδονικών διαμερισμάτων δέον ν’ αποβλέπη προς αυτόν κυρίως τον σκοπόν. Επί 

του παρόντος, όλη η προσοχή μας πρέπει να περιορισθή προς τους χριστιανούς ξενόφωνους, 

των οποίων ο αριθμός υπερβαίνει τας 400.000 (250.000 Σλαυόφωνοι, Αλβανόφωνοι, 

Βλαχόφωνοι, ολίγοι Τουρκόφωνοι)…όπως εξελληνίσωμεν πλήρως τους ξενόφωνους 

πληθυσμούς, δέον Α) Να συνηθίσωμεν αυτούς να ομιλώσι την Ελληνικήν γλώσσαν και μόνον 

ταύτην. Β) Να προσπαθήσωμεν να αγαπήσωσι το Ελληνικόν Κράτος. Γ) Να τους 

αποξενώσωμεν εντέχνως και βαθμιαίως από τα Σλαυϊκά ήθη και έθιμα» (Κωστόπουλος, 

2002:75-76). Την ίδια άποψη εκφράζει και ο Μ. Τριανταφυλλίδης, λέγοντας πως 

«παρουσιάζεται ως ανάγκη επιτακτική και εθνικώτατη, να μάθουν γλήγορα να μιλούν τη 

γλώσσα μας όλοι οι ελληνικοί πληθυσμοί που ζουν στις νέες χώρες και ακόμη να μπορούν να 

τη μιλήσουν όσοι τυχόν ξένοι έγιναν πολίτες του κράτους μας» (Τριανταφυλλίδης, 1916:2). 

Η εκπαιδευτική πολιτική που υιοθέτησε η κυβέρνηση του Ελευθερίου Βενιζέλου 

απέναντι στους ξενόφωνους πληθυσμούς της Δυτικής Μακεδονίας επηρεάστηκε από τις 

μεταρρυθμιστικές προσπάθειες του 1913 και του 1917, εκδηλώνοντας την πρωτοβουλία για 

ήπια εκπαιδευτική μεταρρύθμιση, η οποία περιλάμβανε στους στόχους της την αφομοίωση 
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των ξενόφωνων μέσω ήπιων μεθόδων (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:34). Αμέσως μετά την ένταξη 

της Μακεδονίας στο ελληνικό κράτος ιδρύθηκε στη Θεσσαλονίκη το Τμήμα Εκπαιδεύσεως 

της Γενικής Διοικήσεως Μακεδονίας, επικεφαλής του οποίου ορίστηκε ο Ευθύμιος 

Μπουντώνας, ο οποίος εξέδωσε το 1913 το εγχειρίδιο Οδηγιών διά τας γλωσσικάς ασκήσεις 

του Νηπιαγωγείου των ξενόφωνων, με σκοπό την κατεύθυνση του έργου των δασκάλων των 

ξενόφωνων σχολείων (Ντίνας & Ηλιάδου-Τάχου, 2006:488).  

Στόχος της κυβέρνησης των Φιλελευθέρων ήταν η προσαρμογή της εκπαίδευσης στις 

νέες κοινωνικές και οικονομικές συνθήκες, που διαμορφώθηκαν μετά το κίνημα στο Γουδί, 

τη συνταγματική μεταρρύθμιση και τη νικηφόρα έκβαση των Βαλκανικών Πολέμων. Οι 

μεταρρυθμίσεις υλοποιήθηκαν με αλλαγές στα προγράμματα σπουδών, στους στόχους της 

πρωτοβάθμιας και δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης, στη δομή του εκπαιδευτικού συστήματος, 

ενώ δημιουργήθηκαν νέα σχολικά εγχειρίδια και καθιερώθηκε η χρήση της δημοτικής για τη 

διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας στις τέσσερις πρώτες τάξεις του δημοτικού (Ηλιάδου-

Τάχου, 2006
β
:118). Κύριο χαρακτηριστικό, λοιπόν, των νομοθετικών ρυθμίσεων, που 

ψηφίστηκαν, ήταν η εδραίωση και η επέκταση του σχολικού δικτύου, μέσα από την 

εξεύρεση διδακτικού προσωπικού και την αντιμετώπιση των προβλημάτων υλικοτεχνικής 

υποδομής. Για την αντιμετώπιση της έλλειψης δασκάλων το ελληνικό κράτος προέβη στην 

ψήφιση ελαστικών νομοθετικών ρυθμίσεων, οι οποίες απέδιδαν την ιδιότητα του δασκάλου 

σε άτομα με χαμηλό επίπεδο σπουδών και διασφάλιζαν έναν εύκολο διορισμό εκπαιδευτικών 

στις νεοαποκτηθείσες περιοχές. Οι επιπόλαιες αυτές ευεργετικές ρυθμίσεις είχαν 

μακροπρόθεσμα αρνητικές επιπτώσεις, με αποτέλεσμα την αδυναμία διαμόρφωσης 

κατάλληλων προϋποθέσεων για μόνιμες και μακροπρόθεσμες λύσεις, που θα διασφάλιζαν 

την ποιότητα της παρεχόμενης εκπαίδευσης (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:35).  

 

3.1.2 Οι νομοθετικές διατάξεις  

Όπως προαναφέρθηκε, το ελληνικό κράτος προέβη στην ψήφιση νόμων και διατάξεων, που 

αποσκοπούσαν στην παροχή κινήτρων για την εξεύρεση δασκάλων. Το Β.Δ. «περί του 

προσωπικού των σχολείων της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεως των νέων χωρών» (ΦΕΚ 

234/Β.Δ. 21.8.1914) όριζε με κάθε λεπτομέρεια τις προϋποθέσεις που έπρεπε να πληροί ένας 

δάσκαλος, ώστε να διοριστεί. Ως δημοδιδάσκαλοι αναγνωρίζονταν οι άντρες και οι γυναίκες 

που είχαν απολυτήριο αυτοτελούς διδασκαλείου των Νέων Χωρών ή του εξωτερικού ή μη 

αυτοτελούς διδασκαλείου. Όσοι δημοδιδάσκαλοι είχαν απολυτήριο μη αυτοτελούς 

διδασκαλείου με βαθμό «άριστα» αναγνωρίζονταν ως δευτεροβάθμιοι δημοδιδάσκαλοι, ενώ 
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όσοι είχαν βαθμό «λίαν καλώς» και «καλώς» ως τριτοβάθμιοι δημοδιδάσκαλοι. Ως 

πρωτοβάθμιοι υποδιδάσκαλοι αναγνωρίζονταν όσοι είχαν απολυτήριο των υποδιδασκαλείων 

Θεσσαλονίκης ή Μοναστηρίου, οι οποίοι, αν είχαν βαθμό «άριστα», μπορούσαν να 

προαχθούν σε τριτοβάθμιους δημοδιδασκάλους, και όσοι αναγνωρίστηκαν μέσω εξετάσεων 

στην Κρήτη ως οριστικοί διδάσκαλοι και των δύο φύλων, με την προϋπόθεση ότι δεν 

διέθεταν απολυτήριο δημοσίου ή αναγνωρισμένου γυμνασίου. Στα μεικτά σχολεία δινόταν η 

δυνατότητα διορισμού διδασκαλισσών, σε περιπτώσεις μη κάλυψης της θέσης από 

δημοδιδασκάλους. Ως νηπιαγωγοί αναγνωρίζονταν όσες είχαν πτυχίο νηπιαγωγών ή 

απολυτήριο του υποδιδασκαλείου θηλέων Θεσσαλονίκης. Διορίζονταν προσωρινώς ως 

νηπιαγωγοί με μισθό δευτεροβάθμιου υποδιδασκάλου και όσες έφεραν απολυτήριο 

οκτατάξιου παρθεναγωγείου, με τη δυνατότητα να διορισθούν οριστικά μετά από 

συμπληρωματική εξέταση (άρθρο 3). Οι δάσκαλοι, εκτός από τον κανονικό μισθό, λάμβαναν 

και προσαυξήσεις, ανάλογα με την προϋπηρεσία τους στα κοινοτικά ή δημόσια σχολεία 

(άρθρο 4). Ειδικότερα, στα σχολεία των Νέων Χωρών μπορούσαν να υπηρετήσουν όσοι 

είχαν τα τυπικά προσόντα, όσοι υπηρετούσαν επί διετία σε ισόβαθμη θέση σε σχολεία των 

Νέων Χωρών και οι διδάσκαλοι πρόσφυγες με τα προβλεπόμενα προσόντα (άρθρο 5). 

Ακόμη, κρινόταν δυνατή η ετήσια απόσπαση για την κάλυψη κενών θέσεων δημοτικών 

σχολείων των Νέων Χωρών δημοδιδάσκαλων των πολυτάξιων σχολείων των παλαιών 

χωρών, λαμβάνοντας επιμίσθιο 30 δραχμών μηνιαίως (άρθρο 12).  

Ο Νόμος 402 (ΦΕΚ 348/25.11.1914) συμπλήρωνε στο παραπάνω Β.Δ. ότι στις κενές 

θέσεις των δημοτικών σχολείων ή στις θέσεις που δημιουργούνταν με αριθμό μαθητών ή 

μαθητριών μικρότερο των 50 ατόμων διορίζονταν μόνο υποδιδάσκαλοι ή και 

δημοδιδάσκαλοι ή διδασκάλισσες με βαθμό και μισθό πρωτοβάθμιου υποδιδασκάλου (άρθρο 

2) και ενισχύθηκε με τον Νόμο 1067 (ΦΕΚ 268/21.11.1917), με τροποποιήσεις για τον 

διορισμό, τη μετάθεση ή την απόσπαση και τις αμοιβές των διδασκάλων. Οριζόταν ότι σε 

θέση διδασκάλου πλήρους δημοτικού σχολείου μπορούσαν να παραμείνουν και να 

μετατεθούν υποδιδάσκαλοι με τον βαθμό και μισθό που είχαν, εφόσον δεν καλυπτόταν από 

δημοδιδάσκαλο. Ακόμη, οι πτυχιούχοι των υποδιδασκαλείων Θεσσαλονίκης και 

Μοναστηρίου που είχαν βαθμό «άριστα», «λίαν καλώς» και δεκαετή υπηρεσία, από την 

οποία πενταετή σε θέση διευθυντή κοινού δημοτικού σχολείου, αναγνωρίζονταν ως 

τριτοβάθμιοι δημοδιδάσκαλοι, ενώ οι υπόλοιποι ως πρωτοβάθμιοι υποδιδάσκαλοι, με τη 

δυνατότητα να προαχθούν σε τριτοβάθμιους, εφόσον πετύχαιναν σε εξετάσεις. Όλοι οι 

υποδιδάσκαλοι, ανεξαρτήτως βαθμού, προάγονταν στον αμέσως επόμενο βαθμό, ενώ οι 

πρωτοβάθμιοι μπορούσαν να προαχθούν σε τριτοβάθμιους δημοδιδασκάλους, μόνο αν 
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πιστοποιούσαν ότι παρακολούθησαν μαθήματα αυτοτελούς διδασκαλείου (άρθρο 3). Για την 

κάλυψη των θέσεων των πλήρων δημοτικών σχολείων των Νέων Χωρών, μπορούσαν να 

διοριστούν σ’ αυτές όλοι οι δευτεροβάθμιοι και τριτοβάθμιοι δημοδιδάσκαλοι καθώς και οι 

έχοντες απολυτήριο γυμνασίου. Στις θέσεις των κοινών δημοτικών σχολείων των Νέων 

Χωρών μπορούσαν να διοριστούν όλοι οι υποδιδάσκαλοι με ενδεικτικό πρώτης τάξεως 

τετρατάξιου ή τρίτης τάξεως εξατάξιου γυμνασίου ή αντίστοιχης τάξης παρθεναγωγείου με 

βαθμό και μισθό δευτεροβάθμιου υποδιδασκάλου (άρθρο 5). Στο άρθρο 6 του Νόμου 402 

προστέθηκε η δυνατότητα να διορίζονται και να μετατίθενται σε κοινά δημοτικά σχολεία 

ξενόφωνων συνοικισμών των Νέων Χωρών και νηπιαγωγοί με τον βαθμό και μισθό που 

είχαν πριν. Σε κενές θέσεις κοινών δημοτικών σχολείων των Νέων Χωρών μπορούσαν να 

διορίζονται άνδρες δημοδιδάσκαλοι με αίτησή τους, με βαθμό και μισθό υποδιδασκάλου 

πρώτης τάξεως, εκτός από αυτούς που τοποθετούνταν σε σχολεία ξενόφωνων συνοικισμών, 

οι οποίοι διορίζονταν με τον οικείο βαθμό και μισθό. Οι απόφοιτοι διδασκαλείων και των 

δύο φύλων και διδασκαλείων νηπιαγωγών, εφόσον υπηρετούσαν σε πλήρη δημοτικά σχολεία 

ή κοινά στους ξενόφωνους συνοικισμούς της Μακεδονίας και της Ηπείρου, έπαιρναν 

επίδομα 50 δραχμές, αν είχαν απολυτήριο με βαθμό «άριστα», 40 δραχμές με βαθμό «λίαν 

καλώς» και 30 δραχμές με βαθμό «καλώς». Όλοι οι λειτουργοί της μέσης εκπαίδευσης, 

ανεξαρτήτως βαθμού, λάμβαναν επίδομα, που αντιστοιχούσε στο 20% του μηνιαίου μισθού 

τους, το οποίο διατηρούνταν ανεξάρτητα από τη συμπλήρωση πενταετίας ή προαγωγής 

αυξήσεως του μισθού, εφόσον παρέμενε η εμπόλεμη κατάσταση. Στο τέλος του Νόμου 402 

προστέθηκαν άλλα δύο άρθρα, σύμφωνα με τα οποία οι λειτουργοί της μέσης και δημοτικής 

εκπαίδευσης, ανεξαρτήτως βαθμού, που υπηρετούσαν σε σχολεία εντός περιοχής πολεμικών 

επιχειρήσεων και οι λειτουργοί της δημοτικής εκπαίδευσης, ανεξαρτήτως βαθμού, που 

υπηρετούσαν σε σχολεία ξενόφωνων συνοικισμών των Νέων Χωρών λάμβαναν κάθε μήνα, 

εκτός του κανονικού μισθού και των άλλων αποδοχών τους, ως επιπλέον επίδομα και το ½ 

του κανονικού μισθού τους (άρθρο 15, άρθρο 16).  

Επιπλέον, με τον Νόμο 1329 (ΦΕΚ 89/27.4.1918) ο Υπουργός των Εκκλησιαστικών 

και της Δημοσίας Εκπαιδεύσεως είχε το δικαίωμα να συνιστά πρακτικές σχολές θηλέων 

στους ξενόφωνους συνοικισμούς της Μακεδονίας και της Ηπείρου (άρθρο 5), ενώ με Ν.Δ. 

(ΦΕΚ 91/30.4.1919) οριζόταν ότι μπορούσε να αποσπά για ένα έτος διδασκάλους, που 

υπηρετούσαν σε σχολεία της παλαιάς Ελλάδας, σε σχολεία των ξενόφωνων συνοικισμών της 

νέας Ελλάδας για την κάλυψη των σχολικών αναγκών (άρθρο 1). Οι αποσπώμενοι λάμβαναν, 

εκτός από τον μισθό και άλλες αποδοχές, που δικαιούνταν, και τα οδοιπορικά έξοδα (άρθρο 
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2), ενώ ο χρόνος της απόσπασής τους θεωρούνταν διπλάσιος για την εξέλιξη του μισθού και 

της τάξης τους (άρθρο 3). 

Τέλος, καθοριστική υπήρξε η συμβολή του Ν.Δ. της 26
ης 

Απριλίου 1919, που 

σχετιζόταν με την απόσπαση εκπαιδευτικών από σχολεία της παλιάς Ελλάδας με ειδικό 

επιμίσθιο, και του Νόμου 1329/1919, που σχετιζόταν με τη δημιουργία νυχτερινών σχολείων. 

Τα σχολεία αυτά, που διέπονταν από ειδικό καθεστώς λειτουργίας, ιδρύθηκαν τα επόμενα 

χρόνια με στόχο την εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας από τους ενήλικες ξενόφωνους 

κατοίκους των αγροτικών κοινοτήτων. Χαρακτηριστικά, στη Φλώρινα λειτούργησαν 14 

νυχτερινές σχολές με 300 συνολικά μαθητές, οι οποίες βασίστηκαν στην οικονομική 

επιχορήγηση τη Γενικής Διοίκησης Μακεδονίας (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:62). 

 

 

3.2 Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας την περίοδο 1919-1925 

 

3.2.1 Η εκπαιδευτική πολιτική 

 

Την περίοδο 1919-1925 στόχος της εκπαιδευτικής πολιτικής του ελληνικού κράτους, η οποία 

χαρακτηρίστηκε από τη σύμπλευση μεταρρυθμιστών και αντιμεταρρυθμιστών στο ζήτημα 

της αφομοίωσης των ξενόφωνων, θεωρήθηκε η «εξελλήνισις», η αφομοίωση, δηλαδή, των 

στοιχείων που προσδιόριζαν την ελληνική εθνική ταυτότητα. Ο ρόλος του σχολείου κρίθηκε 

καθοριστικός για την επίτευξη της αφομοίωσης των ξενόφωνων πληθυσμών των Νέων 

Χωρών με ήπιες μεθόδους (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:35).  

Ο στόχος, λοιπόν, της εκπαιδευτικής μεταρρύθμισης των φιλελευθέρων ήταν ο 

γλωσσικός εξελληνισμός των ξενόφωνων με εργαλείο τη δημοτική γλώσσα, που θα επέτρεπε 

την καταπολέμηση του αναλφαβητισμού και την ομαλή κοινωνική και εθνική τους 

ενσωμάτωση (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:36). Στην Φλώρινα οι προοδευτικές απόψεις των 

φιλελευθέρων προκάλεσαν την αντίδραση της αστικής τάξης, που τάχθηκε εναντίον της 

μεταρρύθμισης και της γενίκευσης της εκπαίδευσης σε όλα τα κοινωνικά στρώματα, καθώς 

είχε κατορθώσει να εδραιώσει την κοινωνική της υπεροχή λόγω της πρόσβασής της στα 

μορφωτικά αγαθά και την γνώση της καθαρεύουσας (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
β
:127). 

Το πρόβλημα της παρουσίας των ξενόφωνων πληθυσμών στην Μακεδονία δεν 

εξαλείφθηκε με τη συνθήκη του Νεϊγύ, γεγονός που οδήγησε στην παρέμβαση της ΚτΕ, με 

στόχο την προστασία των ξενόφωνων πληθυσμών, που εξακολουθούσαν να ζουν στην 

Μακεδονία (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:36). Ταυτόχρονα, η ξενοφωνία ενισχύθηκε με την άφιξη 
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των προσφύγων μετά τη Μικρασιατική Καταστροφή, δεδομένου ότι το μισό του αριθμού των 

προσφύγων που εγκαταστάθηκε στην Επαρχία της Φλώρινας και σημαντικό μέρος εκείνων 

που εγκαταστάθηκαν στην Επαρχία Εορδαίας μιλούσαν την τουρκική γλώσσα 

(Κολιόπουλος,1996:19). 

Η ανάληψη της εξουσίας από μια συντηρητική κυβέρνηση δε διαφοροποίησε την 

υπάρχουσα κατάσταση. Η εκπαιδευτική πολιτική της επικεντρώθηκε στον εκπολιτισμό των 

ξενόφωνων πληθυσμών, που λόγω ηλικίας δεν μπορούσαν να συμπεριληφθούν στις διατάξεις 

περί υποχρεωτικής εκπαίδευσης. Έτσι, η νέα κυβέρνηση διαφοροποιήθηκε από την 

προηγούμενη ως προς την προώθηση της ιδρυματοποίησης, της δημιουργίας, δηλαδή, χώρων 

διαμονής και εκπαίδευσης των ξενόφωνων μακριά από το μητρικό τους περιβάλλον 

(Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:36-37).  

 

3.2.2 Οι νομοθετικές διατάξεις  

 

Ο Νόμος 2145 (ΦΕΚ 69/20.3.1920)  «περί αποδοχών, αδειών και συντάξεως του προσωπικού 

των σχολείων της δημοτικής εκπαιδεύσεως» όριζε τον διαχωρισμό δημοδιδάσκάλων, που 

υπηρετούσαν με βαθμό και μισθό δημοδιδάσκαλου ή δημοδιδασκάλισσας, σε τρεις τάξεις και 

καθόριζε τον μισθό τους. Ο αρχικός μηνιαίος μισθός των δημοδιδασκάλων τρίτης τάξης, που 

υπηρετούσαν σε πλήρη δημοτικά σχολεία ή σε κοινά σχολεία ξενόφωνων συνοικισμών, 

ανερχόταν στις 240 δραχμές, της δεύτερης τάξης στις 320 δραχμές, ενώ της πρώτης τάξης 

στις 400 δραχμές. Αντίστοιχα, ο αρχικός μηνιαίος μισθός των δημοδιδασκαλισσών τρίτης 

τάξης ήταν 240 δραχμές, της δεύτερης τάξης 280 δραχμές και της πρώτης 320 δραχμές 

(άρθρο 3). 

Το ζήτημα της ανέγερσης και του εξοπλισμού των διδακτηρίων απασχόλησε 

ιδιαίτερα το ελληνικό κράτος, το οποίο προέβη στην ψήφιση νόμων με σκοπό την ενίσχυση 

της χρηματοδότησης για την ανέγερση διδακτηρίων και την προμήθεια σχολικών επίπλων 

και διδακτικών οργάνων. Έτσι, σύμφωνα με τον Νόμο 2442 (ΦΕΚ 181/11.8.1920) ιδρύθηκε 

σε κάθε δήμο και κοινότητα Ταμείο Εκπαιδευτικής Πρόνοιας, με σκοπό την εξεύρεση πόρων 

για απόκτηση ευπρεπών διδακτηρίων, που θα πληρούσαν τους υγειονομικούς και 

παιδαγωγικούς όρους, και τη στελέχωσή τους με τον απαραίτητο εκπαιδευτικό εξοπλισμό 

(άρθρο 1). Η ανέγερση, η συντήρησή τους και η δαπάνη προμήθειας και συντήρησης 

σχολικών επίπλων και διδακτικών οργάνων βάρυνε τα ιδρυόμενα σε κάθε δήμο ή κοινότητα 

Ταμεία Εκπαιδευτικής Πρόνοιας (άρθρο 2).  
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Μετά τη Μικρασιατική Καταστροφή και την αύξηση των ορφανών παιδιών 

ψηφίστηκε ο Νόμος 2851 «περί ιδρύσεως Εθνικών Ορφανοτροφείων και Οικοτροφείων 

άπορων μαθητών» (ΦΕΚ 114/15.07.1922), που προέβλεπε την περίθαλψη των ορφανών 

παιδιών και τη μόρφωση των αναξιοπαθούντων άπορων μαθητών και μαθητριών (άρθρο 1). 

Κάθε Ορφανοτροφείο και Οικοτροφείο βρισκόταν υπό την εποπτεία και εξάρτηση του 

Υπουργείου Περιθάλψεως και διοικούνταν από Διοικητική Επιτροπή αποτελούμενη από τον 

Νομάρχη, τον Επίσκοπο, τον Πρόεδρο και τον Εισαγγελέα Πρωτοδικών, τον Δήμαρχο, τον 

Έφορο, τον Επιθεωρητή της μέσης ή της δημοτικής εκπαίδευσης, τον Νομομηχανικό και 

τέσσερις πολίτες, οι οποίοι θα διορίζονταν με απόφαση του Υπουργού Περιθάλψεως (άρθρο 

2). 

Η ανάγκη εξεύρεσης και μόρφωσης διδακτικού προσωπικού αποτυπώνεται στον 

Νόμο 3182 (ΦΕΚ 187/7.8.1924), ο οποίος όριζε τη λειτουργία πολυτάξιων και μονοτάξιων 

Διδασκαλείων. Με σκοπό τη μόρφωση διδασκάλων της δημοτικής εκπαίδευσης, στις 

περιφέρειες του κράτους όπου λειτουργούσαν ελληνικά σχολεία ιδρύονταν πεντατάξια 

Διδασκαλία, ενώ στις υπόλοιπες εξατάξια (άρθρο 2). Ταυτόχρονα, σε κάθε Διδασκαλείο 

ιδρυόταν και Οικοτροφείο, όπου γίνονταν δεκτοί ως υπότροφοι όσοι επιτύγχαναν στις 

εισιτήριες εξετάσεις. Στα Διδασκαλεία αρρένων και θηλέων δινόταν προτεραιότητα στους 

μαθητές και τις μαθήτριες που κατάγονταν από ξενόφωνες κοινότητες. Οι υπότροφοι καθ’ 

όλον τον χρόνο των σπουδών τους παρέμεναν στο Οικοτροφείο, ενώ μετά το τέλος των 

σπουδών τους υποχρεούνταν να υπηρετήσουν ως δημοδιδάσκαλοι για μια δεκαετία οι άνδρες 

και για μια επταετία οι γυναίκες. Ακόμη και μη υπότροφοι μαθητές γίνονταν δεκτοί στα 

Οικοτροφεία, με την προϋπόθεση της καταβολής των απαραίτητων τροφείων για κάθε 

σχολικό έτος. Αν δεν λειτουργούσε Οικοτροφείο, οι υπότροφοι λάμβαναν από το Κράτος 

μηνιαίο επίδομα 300 δραχμών (άρθρο 10). Τέλος, οριζόταν ότι οι απόφοιτοι των μονοτάξιων 

διδασκαλείων διορίζονταν μόνο σε κενές θέσεις σχολείων της Ηπείρου, της Μακεδονίας και 

της Θράκης, με την υποχρέωση να υπηρετήσουν στις συγκεκριμένες θέσεις επί μια τριετία 

τουλάχιστον (άρθρο 16).  
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3.3 Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας την περίοδο 1925-1926    

 

3.3.1 Η εκπαιδευτική πολιτική    

 

Tην περίοδο της δικτατορίας του Πάγκαλου (1925-1926) ψηφίστηκαν πολλές νομοθετικές 

διατάξεις, οι οποίες είτε καταργούσαν και απαξίωναν εκπαιδευτικές δομές της προηγούμενης 

περιόδου είτε αφορούσαν τους ξενόφωνους πληθυσμούς της Μακεδονίας. Η απόπειρα της 

κυβέρνησης να αναγνωρίσει την ύπαρξη σερβικής μειονότητας στη Μακεδονία, ως πράξη 

αντιπερισπασμού στις βουλγαρικές απαιτήσεις, είχε ως αποτέλεσμα τη διαφοροποίηση της 

εκπαιδευτικής πολιτικής της αφομοίωσης των ξενόφωνων πληθυσμών και την εφαρμογή 

μιας δίγλωσσης εκπαίδευσης με κυρίαρχο το μοντέλο της ενσωμάτωσης (Ηλιάδου-Τάχου, 

2006
α
:38), σύμφωνα με τον μεταγενέστερο καθορισμό των μοντέλων εκπαιδευτικής 

πολιτικής που σχετίζονται με τον ρόλο του Κράτους στη διαχείριση ενός πολυπολιτισμικού 

περιβάλλοντος (Πυργιωτάκης, 2000, στο Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
: 24-25). 

Στα τέλη του 1925, λοιπόν, κατατέθηκε Ν.Δ. για την ίδρυση μειονοτικών σχολείων, 

το οποίο προέβλεπε τη σύσταση ειδικού «τμήματος εκπαιδεύσεως ξενόφωνων» στο 

Υπουργείο Παιδείας για την καλύτερη διαχείριση των ξενόφωνων σχολείων, που θα 

λειτουργούσαν με τους δικούς τους δασκάλους, επιθεωρητές και σχολικά βιβλία, δίνοντας 

στους σλαβόφωνους τη δυνατότητα επιλογής ανάμεσα σε τρεις εναλλακτικές λύσεις: α. 

Φοίτηση σε «δημοτικά σχολεία ξενοφώνου μειονότητος», ειδικά, δηλαδή, μειονοτικά σχολεία, 

που θα ιδρύονταν έπειτα από αίτηση γονέων 40 τουλάχιστον παιδιών ηλικίας 6-12 ετών στη 

συγκεκριμένη περιοχή με χρηματοδότησή από το ελληνικό κράτος. Ο διορισμός των 

δασκάλων θα γινόταν από το Υπουργείο Παιδείας και η έγκριση των διδακτικών βιβλίων από 

το Εκπαιδευτικό Συμβούλιο. β. Φοίτηση σε ιδιωτικά «ξενόφωνα» σχολεία, υπό τον έλεγχο 

του κράτους, όπου ήταν υποχρεωτική η παράλληλη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας από 

δασκάλους της δημόσιας εκπαίδευσης. γ. Φοίτηση σε «κανονικά» δημόσια σχολεία, όπου θα 

υπήρχε η δυνατότητα παράλληλης διδασκαλίας της μητρικής γλώσσας σε ειδική τάξη ως 

πρόσθετου μαθήματος (Κωστόπουλος, 2000:96-97). Το μοντέλο της ενσωμάτωσης επέτρεπε 

τη συνύπαρξη των δύο κουλτούρων, επιβάλλοντας την ισχυρότερη, δηλαδή την ελληνική, 

δείχνοντας, όμως, ανοχή και διατηρώντας την πολιτισμική διαφορετικότητα των ξενόφωνων 

(Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:38).  

Είναι γεγονός ότι η εκπαιδευτική πολιτική της κυβέρνησης Πάγκαλου υιοθέτησε 

ηπιότερες στρατηγικές εξελληνισμού των ξενόφωνων πληθυσμών της Μακεδονίας. Το 

δίγλωσσο μοντέλο ενσωμάτωσης στόχευε στην παροχή κινήτρων στους ξενόφωνους και όχι 
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στην καταναγκαστική ένταξή τους στην ελληνική εκπαίδευση. Σύμφωνα με τις τοπικές 

εφημερίδες, η εκπαίδευση των ξενόφωνων ήταν αρμοδιότητα των ειδικών Εκπαιδευτικών 

Συμβούλων και των πολιτών της Μακεδονίας. Ειδικότερα, προτεινόταν η υλοποίηση μιας 

εκπαιδευτικής πολιτικής με πρακτικό προσανατολισμό, που θα υλοποιούνταν με την ίδρυση 

τεχνικών, επαγγελματικών και Κυριακών σχολείων, με στόχο την ένταξη των ξενόφωνων 

στην παραγωγή, αλλά και την ίδρυση Πρότυπου Διδασκαλείου, ώστε οι εκπαιδευτικοί, που 

επιθυμούσαν να διδάξουν στα σχολεία των ξενόφωνων συνοικισμών της Ηπείρου, της 

Μακεδονίας και της Θράκης, να αποκτούσαν την απαραίτητη εξειδίκευση για τη διδασκαλία 

της γλώσσας κάτω από τις ειδικές αυτές συνθήκες (Έλεγχος, 6/8/1926, Ηλιάδου-Τάχου, 

2006
α
:39-40). 

Παρά τις εκσυγχρονιστικές μεταρρυθμίσεις της εισαγωγής του δίγλωσσου μοντέλου 

εκπαίδευσης και της δημιουργίας σλαβικού αλφαβήτου (Abeccedar), οι θέσεις της 

κυβέρνησης Πάγκαλου για τη σχολική γλώσσα χαρακτηρίζονταν συντηρητικές, καθώς 

τάχθηκε εναντίον της χρήσης της δημοτικής γλώσσας στο σχολείο, επαναφέροντας τις 

στερεότυπες εκφράσεις των «μαλλιαρών» και του «μαλλιαρισμού» (Ηλιάδου-Τάχου, 

2006
α
:40).  

 

3.3.2 Οι νομοθετικές διατάξεις    

 

Μετά την επιβολή της δικτατορίας του Πάγκαλου ψηφίστηκε Ν.Δ. σύμφωνα με το οποίο 

οριζόταν η απαλλαγή από την καταβολή των εκπαιδευτικών τελών εγγραφής και ανανέωσης 

εγγραφής των μαθητών οι οποίοι αποδείκνυαν με πιστοποιητικό της οικείας δημοτικής ή 

κοινοτικής αρχής ότι προέρχονταν από ξενόφωνες οικογένειες των Νέων Χωρών (άρθρο 1). 

Μάλιστα, προβλεπόταν ότι διακόσιες χιλιάδες δραχμές από τις εισπράξεις των εκπαιδευτικών 

τελών για την ετήσια συνδρομή των σχολικών ταμείων της μέσης εκπαίδευσης 

προσφέρονταν για την παροχή βοηθήματος στους μαθητές των ξενόφωνων περιοχών (άρθρο 

2) (ΦΕΚ 108/29.3.1926). 

Με το Ν.Δ. «περί ανεγέρσεως σχολικών διδακτηρίων εν ταις Ν. Χώραις εξ 

εκπαιδευτικών κληροδοτημάτων» ορίζονταν οι διαδικασίες για την ανέγερση των σχολικών 

κτιρίων στις Νέες Χώρες (ΦΕΚ 152/13.5.1926), ενώ με το Ν.Δ. της 7
ης

 Μαΐου 1926 «περί 

υποχρεωτικής φοιτήσεως εις το δημοτικόν σχολείον» (ΦΕΚ 143/7.5.1926) καθορίζονταν οι 

ποινές που θα επιβάλλονταν στους γονείς που δεν έστελναν τα παιδιά τους στο σχολείο. Πιο 

συγκεκριμένα, η υποχρεωτική φοίτηση των μαθητών και των δύο φύλων στο δημοτικό 

σχολείο άρχιζε από το 6
ο
 έτος και ολοκληρωνόταν με τη λήψη απολυτηρίου εξαταξίου 
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δημοτικού σχολείου ή ενδεικτικού ανάλογης τάξης άλλου σχολείου, χωρίς να διαρκεί 

παραπάνω από το 14
ο 

έτος της ηλικίας τους (άρθρο 1). Υπεύθυνοι για τη φοίτηση των 

παιδιών τους θεωρούνταν οι γονείς ή οι κηδεμόνες (άρθρο 2). Εάν οι γονείς αμελούσαν να 

εγγράψουν τα παιδιά τους στο δημοτικό σχολείο και μετά την λήξη της παρεχόμενης 

προθεσμίας των 15 ημερών, μηνύονταν από τον προϊστάμενο του σχολείου, δικάζονταν και 

τιμωρούνταν με πρόστιμο. Αν, μάλιστα, και μετά την 1
η
 Νοεμβρίου εξακολουθούσαν να 

αμελούν τις υποχρεώσεις τους, μηνύονταν και τιμωρούνταν με φυλάκιση 5 ημερών έως 

τριών μηνών, με την υποχρέωση να καταβάλουν και τα οφειλόμενα πρόστιμα (άρθρο 6). 

Ταυτόχρονα, το Ν.Δ. όριζε ότι οι μαθητές έπρεπε να φοιτούν ανελλιπώς στο σχολείο, ενώ τα 

αστυνομικά όργανα υποχρεούνταν να συλλαμβάνουν και να οδηγούν τα παιδιά στο σχολείο, 

αν βρίσκονταν εκτός αυτού κατά τις ώρες διδασκαλίας. Η αδικαιολόγητη απουσία του 

μαθητή η οποία υπερέβαινε τον ένα μήνα τιμωρούνταν με πρόστιμο, το οποίο βάρυνε τους 

γονείς ή τους κηδεμόνες του  (άρθρο 7). Οι προϊστάμενοι σχολείων αλλά και οι επιθεωρητές 

που δεν τηρούσαν τις διατάξεις της υποχρεωτικής φοίτησης τιμωρούνταν με πρόστιμο από το 

αρμόδιο εποπτικό συμβούλιο (άρθρο 10). Εξάλλου, όποιος κληρωτός κατά την κατάταξή του 

στον στρατό δεν προσκόμιζε απολυτήριο εξατάξιου δημοτικού σχολείου ή ενδεικτικό 

ανάλογης τάξης άλλου σχολείου υποχρεούνταν να υπηρετήσει στο στρατό, εκτός από την 

κανονισμένη θητεία, τόσα σχολικά έτη όσα δε φοίτησε από το 7ο ως το 12ο έτος της ηλικίας 

του (άρθρο 11).  

Το πιο αυταρχικό μέτρο, που επιβλήθηκε από τη δικτατορία του Πάγκαλου, ήταν το 

Ν.Δ. της 21
ης

 Ιουλίου 1925, το οποίο προέβλεπε την επιβολή εράνου και την υποχρεωτική 

εργασία των κατοίκων για την ανέγερση διδακτηρίων στις Νέες Χώρες (Ηλιάδου-Τάχου, 

2006
α
:63). 

 

 

3.4 Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας την περίοδο 1926-1936 

 

3.4.1 Η εκπαιδευτική πολιτική    

 

Την περίοδο 1926-1936 οι φιλελεύθερες και συντηρητικές κυβερνήσεις, που εναλλάσσονταν 

στην εξουσία, δεν μετέβαλαν τους σκοπούς της εκπαιδευτικής πολιτικής για τους 

ξενόφωνους πληθυσμούς της Μακεδονίας και χρησιμοποίησαν πιο ήπιους όρους, ώστε να 

τους περιγράψουν, αφήνοντας πίσω τον σκοπό της «εξελληνίσεως». Ως στόχοι, λοιπόν, της 

εκπαιδευτικής πολιτικής προσδιορίζονταν η καταπολέμηση του αναλφαβητισμού, η παροχή 
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ίσων ευκαιριών στα μορφωτικά αγαθά στους σλαβόφωνους πληθυσμούς και η επιτάχυνση 

της κοινωνικής κινητικότητας (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:40). 

Το διάστημα της σύντομης διακυβέρνησης της χώρας από τον στρατηγό Κονδύλη, 

εκδόθηκε μια σειρά νομοθετικών διαταγμάτων, που στόχευαν στην αποκατάσταση των 

εκπαιδευτικών δομών των φιλελευθέρων κυβερνήσεων (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
β
:134). Αξίζει 

να αναφερθεί το Ν.Δ. που όριζε την ίδρυση Διδασκαλείων στην Φλώρινα και την Καστοριά 

σε μια προσπάθεια ανάδειξης γηγενών εκπαιδευτικών (ΦΕΚ 341/30.9.1926). Το 

Διδασκαλείο της Φλώρινας καθ’ όλη τη διάρκεια της λειτουργίας του συνέβαλε σημαντικά 

στην εκπαίδευση γηγενών εκπαιδευτικών, προσελκύοντας πληθώρα μαθητών από τις 

σλαβόφωνες κοινότητες, τη φοίτηση των οποίων ενθάρρυνε και η σχετική νομοθεσία 

(Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
: 140). 

Πράγματι, την περίοδο αυτή η εκπαίδευση των εκπαιδευτικών απασχόλησε ιδιαίτερα 

το ελληνικό κράτος. Διαμορφώθηκε η αντίληψη ότι η αφομοίωση των ξενόφωνων 

πληθυσμών της Μακεδονίας θα επιτυγχανόταν, αν η διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας 

πραγματοποιούνταν από γηγενείς εκπαιδευτικούς. Οι γηγενείς και συχνά ξενόφωνοι 

εκπαιδευτικοί, γνωρίζοντας τις συνθήκες που επικρατούσαν στις ξενόφωνες κοινότητες, 

μπορούσαν να λειτουργήσουν ως παράδειγμα για τους σλαβόφωνους. Μάλιστα, λόγω της 

έλλειψης γηγενών εκπαιδευτικών, οι πρόσφυγες εκπαιδευτικοί είχαν αναλάβει τη διδασκαλία 

της ελληνικής γλώσσας στις ξενόφωνες κοινότητες της Δυτικής Μακεδονίας, καθιστώντας 

αναγκαία την ίδρυση Διδασκαλείων στις περιοχές αυτές (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
: 123-124).  

Στην τοπική εφημερίδα της Φλώρινας Φωνή του λαού, με αφορμή τη βράβευση του 

επιθεωρητή των δημοτικών σχολείων Εδέσσης, Πέτρου Πύρζα, από την Μακεδονική 

Εταιρεία, επισημαίνεται πως «μόνον οι Μακεδόνες λειτουργοί της εκπαιδεύσεως είνε 

ενδεδειγμένοι δια την διαμόρφωσιν και ανάπλασιν των ξενοφώνων της Μακεδονίας, διότι 

μόνον ούτοι κατέχουσι το μυστικόν της μεθόδου διά της οποίας προσελκύεται η αγάπη αυτών 

προς την Ελληνικήν ιδέαν, την Ελληνικήν διοίκησιν, και συντελείται η εξελλήνισις και 

αφομοίωσις αυτών, κατά τρόπον ομαλώτερον, ταχύτερον, επιτυχέστερον» (Φωνή του λαού, 

29/1/1927). Την ίδια άποψη διατυπώνει και ο Νομάρχης Φλώρινας Π. Καλλιγάς σε έκθεσή 

του τονίζοντας πως «η ύπαρξις εκπαιδευτικών λειτουργών καταγομένων εκ της περιφερείας, 

συμφέρει ημίν πολύ εθνικώς». Μάλιστα, αναφέρει χαρακτηριστικά πως ένας ξένος δάσκαλος 

«όσον και καλός αν είναι ούτος, λόγω της διαφοράς βιωτικών συνθηκών και χαρακτήρος, δεν 

θα δυνηθή να παράσχη εκείνο όπερ ζητούμεν να προσφέρη ο διδάσκαλος. Ουδέποτε θα δυνηθή 

(συνεπεία της γενικώς παρατηρουμένης δυσπιστίας του Μακεδόνος προς τον Παλαιοελλαδίτην) 
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να εισδύση εις την οικογένειαν εις την ψυχήν των χωρικών και ν’ αναπτύξη εκεί την 

απαιτουμένην διά την αφομοίωσιν και τον εκπολιτισμόν δραστηριότητα» (Καλλιγάς, 1930). 

Η νίκη των φιλελευθέρων στις εκλογές του 1928 και η άνοδος στην εξουσία του 

Ελευθέριου Βενιζέλου οδήγησε στην επιβολή της μεταρρύθμισης που θα συνέβαλλε στον 

εκσυγχρονισμό της εκπαίδευσης. Από το 1930 το ενδιαφέρον των μεταρρυθμιστών 

επικεντρώνεται στον προβληματισμό για το Νέο Σχολείο ή Σχολείο Εργασίας, που εστίαζε 

πλέον όχι μόνο στην χρήση της γλώσσας, που θα οδηγούσε την διάδοση των ελληνικών 

αξιών, αλλά και στη μέθοδο και τους σκοπούς μιας νέας αγωγής, που θα προσέλκυε το παιδί 

και θα βασιζόταν στη δράση και τη συμμετοχή του στη διδασκαλία. Στο Νέο Σχολείο οι 

μαθητές αποτελούσαν μια ενιαία ομάδα, χωρίς να υπάρχει ο διαχωρισμός ανάμεσα σε 

ξενόφωνους και ελληνόφωνους μαθητές, και με την καθοδήγηση του δασκάλου οδηγούνταν 

στη μάθηση, η οποία σεβόταν την ιδιαιτερότητα της ηλικίας τους και είχε εθνικούς σκοπούς. 

Ο προβληματισμούς σχετικά με το Σχολείο Εργασίας οδήγησε στην αντιπαράθεση των 

συντηρητικών επικριτών της νέας παιδαγωγικής, που αποτελούνταν από την παραδοσιακή 

αστική τάξη των γηγενών Μοναστηριωτών και βλαχόφωνων, και των προοδευτικών αστών 

προσφύγων (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:41).  

 

3.4.2 Οι νομοθετικές διατάξεις    

 

Όπως προαναφέρθηκε, το 1926 ιδρύθηκαν με Ν.Δ. Διδασκαλεία στη Φλώρινα και την 

Καστοριά στην προσπάθεια ανάδειξης γηγενών εκπαιδευτικών (ΦΕΚ 341/30.9.1926). 

Ταυτόχρονα, ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει το Ν.Δ. «περί επιτροπείας προς μελέτην των 

ζητημάτων των σχετιζομένων με τα ξενόφωνα σχολεία», σύμφωνα με το οποίο δινόταν η 

δυνατότητα στον Υπουργό Παιδείας και Θρησκευμάτων να συστήσει Επιτροπή από μέλη του 

Εκπαιδευτικού Συμβουλίου και άλλα εξειδικευμένα πρόσωπα (ΦΕΚ 326/21.9.1926). 

Η Οικουμενική Κυβέρνηση κινήθηκε προς την ίδια κατεύθυνση με τις νομοθετικές 

ρυθμίσεις του Υπουργείου Παιδείας και Γεωργίας. Ο Υπουργός Παιδείας Κ. Διδαχός, 

αναβιώνοντας το Νομοθετικό Διάταγμα της 21ης Ιουλίου 1925 της κυβέρνησης Πάγκαλου 

«περί ανεγέρσεως σχολικών κτιρίων εν ταις Ν. Χώραις εξ εκπαιδευτικών κληροδοτημάτων», 

επέβαλε τη διενέργεια εράνων και προσωπικής εργασίας των κατοίκων των ξενόφωνων 

κοινοτήτων για την ανέγερση διδακτηρίων στις Νέες Χώρες (ΦΕΚ 420/29.11.1926). 

Συγκεκριμένα, με απόφαση του Γενικού Διοικητή οριζόταν η χρονική περίοδος διενέργειας 

των εράνων, η οποία δεν μπορούσε να υπερβαίνει τα δύο έτη καθώς και το ανώτατο όριο του 

ποσού, που καθοριζόταν ανάλογα με την περιουσιακή κατάσταση του κάθε κατοίκου. Η 
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απόφασή του κοινοποιούνταν στον αρμόδιο Επιθεωρητή της Εκπαίδευσης και στη 

διδακτηριακή επιτροπή, η οποία, στη συνέχεια, κατάρτιζε τον ερανικό κατάλογο με τα 

ονόματα όλων των φορολογούμενων κατοίκων και το ποσό που όφειλαν να καταβάλουν 

(άρθρο 1). Ταυτόχρονα, επιβαλλόταν και προσωπική εργασία των ανδρών κατοίκων για την 

ανέγερση ή επισκευή διδακτηρίου, εφόσον είχαν συμπληρώσει το 20
ο
 έτος της ηλικίας τους 

και για διάστημα πέντε μέχρι δέκα ημερών ετησίως. Η προσωπική εργασία ήταν 

υποχρεωτική και εξαιρούνταν από αυτή μόνο όσοι υπερέβαιναν το 55
ο
 έτος της ηλικίας τους, 

όσοι υπέφεραν από κάποια πάθηση, που τους καθιστούσε ανίκανους για εργασία, και οι 

δημόσιοι υπάλληλοι, ενώ μπορούσε να περιλαμβάνει και μεταφορικά μέσα των κατοίκων, 

όπως άμαξες ή υποζύγια, ενώ υπήρχε και δυνατότητα εξαγοράς της με ποσό που 

καθοριζόταν από τη διδακτηριακή επιτροπή (άρθρο 2). 

Ακολούθως, ο Υπουργός Γεωργίας Αλέξανδρος Παπαναστασίου με Ν.Δ. συνέβαλε 

στη δημιουργία θεσμών για τη στοιχειώδη γεωργική εκπαίδευση. Σύμφωνα με την εφημερίδα 

Έλεγχος, το Ν.Δ. της 7
ης 

Οκτωβρίου 1927 επέβαλε τη σύσταση σε κάθε δήμο ενός γεωργικού 

σχολείου, που θα ονομαζόταν «Κυριακόν Γεωργικόν Σχολείον», αφού θα λειτουργούσε τις 

Κυριακές. Η φοίτηση στα σχολεία αυτά ήταν υποχρεωτική για τους αποφοίτους του 

δημοτικού σχολείου οι οποίοι δεν συνέχιζαν τις σπουδές τους σε σχολεία μέσης εκπαίδευσης 

ή σε κατώτερα γεωργικά σχολεία, ενώ εξαιρούνταν όσοι ασχολούνταν με επαγγέλματα που 

δεν είχαν σχέση με τη γεωργία ή ήταν μεγαλύτεροι των 24 ετών, και διαρκούσε από δύο έως 

τέσσερα εξάμηνα. Το διδακτικό προσωπικό του σχολείου αποτελούνταν από δασκάλους, που 

επιλέγονταν από το Εκπαιδευτικό Συμβούλιο και αποστέλλονταν για μετεκπαίδευση σε 

γεωργικά φροντιστήρια, ώστε να μπορούν να διδάξουν στους μαθητές τα γεωργικά 

μαθήματα. Τέτοια φροντιστήρια συστάθηκαν σε διάφορες πόλεις, ανάμεσα τους και η 

Φλώρινα, με σκοπό την εκπαίδευση 30 δασκάλων. Οι κοινότητες, που αιτήθηκαν τη 

δημιουργία Κυριακού Γεωργικού Σχολείου, είχαν την υποχρέωση να καταβάλλουν στους 

δασκάλους επιμίσθιο ίσο με το ¼ του μισθού τους κάθε μήνα (Έλεγχος, 11/11/1927).  

Για την ενίσχυση της γεωργικής εκπαίδευσης, μάλιστα, εκδόθηκε Ν.Δ. (ΦΕΚ 

219/13.10.1927), σύμφωνα με το οποίο τα σχολεία μέσης εκπαίδευσης, που λειτουργούσαν 

σε αγροτικές περιοχές, ήταν δυνατό να μετατραπούν σε γεωργικά, εισάγοντας σε αυτά τη 

διδασκαλία γεωργικών μαθημάτων (άρθρο 1). Για τη μετατροπή αυτή ήταν απαραίτητη η 

παραχώρηση από την κοινότητα καλλιεργήσιμης έκτασης στο σχολείο τουλάχιστον 50 

στρεμμάτων (άρθρο 2). Οι μαθητές θα διδάσκονταν τα γεωργικά μαθήματα και θα 

εξασκούνταν πρακτικά στις γεωργικές εγκαταστάσεις του σχολείου υπό τις οδηγίες του 

αρμόδιου καθηγητή (άρθρο 3). Μάλιστα, το απολυτήριο των Γεωργικών Γυμνασίων 
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εξισώνονταν με το απολυτήριο του Γυμνασίου (άρθρο 6). Για τα Γεωργικά πεντατάξια ή 

εξατάξια σχολεία της Μακεδονίας, της Ηπείρου και της Θράκης οριζόταν πως, αν είχαν δύο 

τμήματα καθεμιάς από τις τρεις πρώτες τάξεις, ήταν δυνατό να λειτουργήσει και Γεωργικό 

και Κλασσικό Τμήμα (άρθρο 8). 

Την ίδια περίοδο, όπως συνέβη και κατά τη διάρκεια της δικτατορίας του Πάγκαλου, 

εκδόθηκαν ευνοϊκές νομοθετικές διατάξεις για τους μαθητές που προέρχονταν από 

ξενόφωνες οικογένειες των Νέων Χωρών, που αφορούσαν στην απαλλαγή τους από 

εκπαιδευτικά τέλη εγγραφής, ενώ ορίστηκε ότι το σύνολο των ετησίων εισπράξεων 

εκπαιδευτικών τελών θα αξιοποιούνταν για την παροχή βοηθημάτων (ΦΕΚ 277/ΝΔ 

13.11.1927). 

Μετά τις εκλογές του 1928, τη νέα κυβέρνηση του Ελευθερίου Βενιζέλου 

απασχόλησε το ζήτημα της ανέγερσης σχολικών κτηρίων. Συγκεκριμένα, λαμβάνοντας 

υπόψη το Ν.Δ. της 21ης Ιουλίου 1925 της κυβέρνησης Πάγκαλου, τροποποίησε το Π.Δ. της 

29
ης

 Νοεμβρίου 1926 «περί του τρόπου της επιβολής εράνου και υποχρεωτικής εργασίας δια 

την ανέγερσιν σχολικών διδακτηρίων εν ταις Νέαις Χώραις εξ Εκπαιδευτικών 

Κληροδοτημάτων», συμπληρώνοντας πως, αν η διδακτηριακή επιτροπή δεν προέβαινε στη 

σύνταξη του ερανικού καταλόγου, που θα περιείχε τα ονόματα των κατοίκων και το ποσό 

που ήταν υποχρεωμένοι να καταβάλλουν, ο αρμόδιος Επιθεωρητής θα αναλάμβανε την 

σύνταξή του (ΦΕΚ 38/ΝΔ 19.3.1928).  

Επειδή, όμως, η ανάγκη εξεύρεσης πόρων για την ανέγερση διδακτηρίων ήταν 

επιτακτική, η κυβέρνηση προέβη στην ψήφιση νόμου για την εξακρίβωση των περιουσιών 

και των πόρων των τέως Χριστιανικών Κοινοτήτων με τη σύσταση αρμόδιας Επιτροπής. Η 

Επιτροπή, που αποτελούνταν από έναν Εφέτη, τον Οικουμενικό Επιθεωρητή, τον Γενικό 

Επιθεωρητή Εκπαίδευσης και δύο εκλεγμένους πολίτες, από τους οποίος ο ένας θα ήταν 

εκλεγμένος από το Δημοτικό Συμβούλιο και ο άλλος από Κοινοτική αντιπροσωπεία (άρθρο 

1), θα αποτιμούσε την περιουσία κατηγοριοποιώντας τη σε εκκλησιαστική, σχολική και 

περιουσία ευαγών ιδρυμάτων (άρθρο 2) (Ν. 4446/ΦΕΚ 350/19.9.1929). 

Ο Νόμος 4397 «περί στοιχειώδους εκπαιδεύσεως» (ΦΕΚ 309/24.8.1929), βασισμένος 

στην μεταρρυθμιστική προσπάθεια του 1929, εξέφραζε τις προθέσεις της φιλελεύθερης 

κυβέρνησης για την προσαρμογή του σχολείου στις νέες συνθήκες κοινωνικοοικονομικής 

ανάπτυξης του κράτους. Τα σχολεία, λοιπόν, διαιρέθηκαν σε σχολεία γενικής μόρφωσης και 

επαγγελματικής μόρφωσης. Τα σχολεία γενικής μόρφωσης περιλάμβαναν τα νηπιαγωγεία, τα 

δημοτικά σχολεία και τις νυχτερινές σχολές, ενώ τα σχολεία επαγγελματικής μόρφωσης τα 

κατώτερα επαγγελματικά σχολεία (γεωργικά, εμπορικά, ναυτικά, βιοτεχνικά) και τις 
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οικοκυρικές σχολές θηλέων. Σε όλα τα σχολεία στοιχειώδους εκπαίδευσης, εκτός των 

οικοκυρικών, φοιτούσαν τόσο αγόρια όσο και κορίτσια (άρθρο 1). Σύμφωνα με το άρθρο 2 

του Νόμου, οριζόταν με σαφήνεια ο σκοπός του νηπιαγωγείου, η υποβοήθηση, δηλαδή, της 

σωματικής και πνευματικής εξέλιξης των παιδιών και η προετοιμασία τους για το δημοτικό 

σχολείο, ενώ ιδρύονταν νηπιαγωγεία όπου συγκεντρώνονταν τουλάχιστον 20 νήπια, κατά 

προτίμηση στους συνοικισμούς, όπου υπήρχε ανάγκη γλωσσικής προπαιδείας των παιδιών 

για το δημοτικό σχολείο. Σκοπός του δημοτικού σχολείου οριζόταν η προετοιμασία των 

μαθητών για τη ζωή και η παροχή μόρφωσης, που θα τους καθιστούσε χρηστούς πολίτες. 

Μάλιστα, όσον αφορά στα δημοτικά σχολεία των ξενόφωνων συνοικισμών η  προαγωγή, η 

υποβίβαση ή κατάργησή τους κρινόταν με βάση τον μέσο όρο των εξετασθέντων μαθητών 

των τριών τελευταίων ετών (άρθρο 3). Ταυτόχρονα, η νομοθεσία για την υποχρεωτική 

φοίτηση των παιδιών έγινε πιο αυστηρή. Οι γονείς και οι κηδεμόνες που δεν προέβαιναν 

στην εγγραφή των παιδιών τους μέσα στις νόμιμες προθεσμίες στο δημοτικό σχολείο ή δε 

φρόντιζαν για την τακτική φοίτησή τους τιμωρούνταν με πρόστιμο 50-500 δραχμών, το 

οποίο σε περίπτωση υποτροπής έφτανε μέχρι και τις 1.000 δραχμές (άρθρο 6). Το άρθρο 12 

όριζε την ίδρυση νυχτερινών σχολών, σκοπός των οποίων ήταν η καταπολέμηση του 

αναλφαβητισμού των πολιτών, που είχαν υπερβεί το ανώτατο όριο ηλικίας φοίτησης στο 

δημοτικό σχολείο, η υποβοήθηση της γλωσσικής ανάπτυξης των ξενόφωνων και η παροχή 

μόρφωσης από τη σύγχρονη ζωή του Έθνους. Οι νυχτερινές σχολές ιδρύονταν όπου υπήρχαν 

τουλάχιστον 5 αναλφάβητοι. Με τα άρθρα 13 και 14 του Νόμου 4397/1929 ιδρύονταν σε 

κάθε δημοτικό σχολείο κήποι για τη διδασκαλία των φυσιογνωστικών μαθημάτων και την 

απόκτηση γνώσεων σχετικών με την καλλιέργεια της γης, σχολικές βιβλιοθήκες και 

εργαστήρια. Το Κεφάλαιο Θ΄ του Νόμου αναφερόταν στην ίδρυση κατώτερων 

επαγγελματικών σχολείων, με στόχο την προετοιμασία των μαθητών οι οποίοι δεν 

επιθυμούσαν να συνεχίσουν τις σπουδές τους στα σχολεία μέσης εκπαίδευσης, για την 

άσκηση γεωργικού, εμπορικού, βιοτεχνικού ή οικοκυρικού επαγγέλματος.  

Ταυτόχρονα, οι φιλελεύθεροι προέβησαν στην ίδρυση Διδασκαλείων Νηπιαγωγών 

αλλά και Νηπιαγωγείων για την ενίσχυση της προσχολικής εκπαίδευσης. Έτσι, ιδρύθηκαν 

Διδασκαλεία Νηπιαγωγών με σκοπό τη μόρφωση και εξειδίκευση του διδακτικού 

προσωπικού. Τα Διδασκαλεία αποτελούνταν από τέσσερις τάξεις, καθεμιά από τις οποίες 

μπορούσε να έχει 30 μαθήτριες, ενώ σε κάθε ένα λειτουργούσε και ένα πρότυπο 

νηπιαγωγείο. Το προσωπικό τόσο του Διδασκαλείου όσο και του νηπιαγωγείου λάμβανε 

επιμίσθιο, ενώ στις μαθήτριες παρεχόταν υποτροφία 300 δραχμών, αν δεν ήταν τρόφιμοι των 

Εθνικών Οικοτροφείων (Ν.4367/ΦΕΚ 291/17.8.1929). Επιπλέον, με Διάταγμα της 23ης 
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Οκτωβρίου 1929 ιδρύθηκαν μονοτάξια νηπιαγωγεία σε χωριά της περιφέρειας Γρεβενών, 

Καστοριάς και Φλώρινας, με στόχο την εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας από τα νήπια των 

ξενόφωνων οικογενειών της Δυτικής Μακεδονίας (ΦΕΚ 383/ 23.10.1929).  

Τέλος, για την καλύτερη λειτουργία των σχολείων ψηφίστηκε Νόμος για την ίδρυση 

Σχολικών Ταμείων και Σχολικών Εφορειών. Σε κάθε σχολείο στοιχειώδους και μέσης 

εκπαίδευσης αλλά και σε κάθε Διδασκαλείο ιδρύθηκε Σχολικό Ταμείο με σκοπό την 

εξεύρεση και διάθεση των απαιτούμενων πόρων για την ανέγερση, επισκευή ή συντήρηση 

των διδακτηρίων αλλά και τον εφοδιασμό τους με το κατάλληλο διδακτικό εξοπλισμό (άρθρο 

2). Η Σχολική Εφορεία, μια πενταμελής Επιτροπή, αποτελούμενη από τον Διευθυντή του 

Σχολείου, ένα μέλος του Δημοτικού ή Κοινοτικού συμβουλίου, ένα μέλος του 

Εκκλησιαστικού Συμβουλίου της ενορίας, όπου άνηκε το σχολείο, και δύο γονείς ή 

κηδεμόνες εγγεγραμμένων μαθητών, αναλάμβανε τη διοίκηση του Σχολικού Ταμείου (Ν. 

5019/ ΦΕΚ 160/15.6.1931). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



35 

 

4
ο
 ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

Η δημοτική γλώσσα ως μέσο για την αφομοίωση των σλαβόφωνων 

 

Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας για τους ξενόφωνους πληθυσμούς της Μακεδονίας 

επηρεάστηκε σε μεγάλο βαθμό από το γλωσσικό ζήτημα, την ιδεολογική αντιπαράθεση του 

συντηρητικού και του φιλελεύθερου ρεύματος σχετικά με τη γλώσσα της εκπαίδευσης. Η 

προοδευτική ιδεολογία εκφράστηκε με την εκπαιδευτική μεταρρύθμιση που επέλεξε τη 

δημοτική ως εργαλείο για την διάχυση των εθνικών ιδεών. Οι οπαδοί του εκπαιδευτικού 

δημοτικισμού υποστήριζαν ότι η κατοχή και χρήση της δημοτικής γλώσσας θα ήταν ικανή να 

προσεγγίσει τους ξενόφωνους και να τους φέρει κοντά στον Ελληνισμό, συμβάλλοντας στην 

επίτευξη της εθνικής συνοχής στην περιοχή της Μακεδονίας. Οι πολέμιοι της μεταρρύθμισης 

στράφηκαν εναντίον της καθιέρωσης της δημοτικής γλώσσας στην εκπαίδευση, 

κατηγορώντας τους μεταρρυθμιστές ακόμη και για φιλοσλαβισμό, με την κατηγορία ότι η 

απομάκρυνση των νέων από τον αρχαίο ελληνικό πολιτισμό θα εμπόδιζε τη δημιουργία 

ισχυρών ελληνικών εθνικών ταυτοτήτων, καθιστώντας τους ξενόφωνους ευάλωτους στις 

διεκδικήσεις των γειτονικών βαλκανικών λαών (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
β
: 119-120). 

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν οι απόψεις που εκφράζει ο Μ. Τριανταφυλλίδης  

στο βιβλίο του «Η γλώσσα μας στα σχολεία της Μακεδονίας» για την αποτυχία της 

εκπαιδευτικής πολιτικής να αφομοιώσει γλωσσικά τους ξενόφωνους πληθυσμούς της 

Μακεδονίας, γνωστοποιώντας, παράλληλα, άρθρα και γράμματα δασκάλων και εκθέσεις 

επιθεωρητών, που υπηρέτησαν στα σχολεία της Μακεδονίας. Σύμφωνα με τον 

Τριανταφυλλίδη (1916), κύριος στόχος του σχολείου ήταν η γλωσσική αφομοίωση των 

ξενόφωνων, η οποία «θα πή μαθαίνω και διαδίνω στους ξενόφωνους αυτούς ανθρώπους τη 

γλώσσα μου, τους κάνω να μεταχειρίζωνται τη γλώσσα που μιλώ εγώ- όχι όμως σαν κάτι ξένο, 

καθώς λ.χ. άμα μαθαίνομε εμείς γαλλικά ή γερμανικά, μα έτσι που να γίνη σιγά σιγά δική τους, 

σα μητρική, και να τη μεταχειρίζωνται σε κάθε της ζωής τους περίσταση, σε χαρά και λύπη, για 

σκέψεις και αισθήματα, στο σπίτι, στη δουλειά και στην κοινωνική ζωή». Έτσι, η προσπάθεια 

αφομοίωσης των ξενόφωνων πληθυσμών με τη γλωσσική διδασκαλία της καθαρεύουσας στο 

σχολείο, μιας γλώσσας που δεν είχε καμία ομοιότητα με τη γλώσσα που χρησιμοποιούσαν 

κατά την καθημερινή τους επικοινωνία, δεν είχε τα αναμενόμενα αποτελέσματα, γι’ αυτό, 

άλλωστε, υπήρχαν και πολλοί ξενόφωνοι πληθυσμοί και μέσα στα όρια της παλιάς Ελλάδας 

(Τριανταφυλλίδης, 1916:1-4).  
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Το εργαλείο, λοιπόν, σύμφωνα με τον Τριανταφυλλίδη (1916), για την γλωσσική 

αφομοίωση δεν ήταν άλλο παρά η δημοτική γλώσσα. Για τον λόγο αυτό, κρινόταν αναγκαία 

η καθιέρωση της διδασκαλίας της στα σχολεία της Μακεδονίας, παντού όπου υπήρχαν 

ξενόφωνοι, τουλάχιστον για τις τέσσερις πρώτες τάξεις του δημοτικού. Μάλιστα, στο άρθρο 

«Η Μακεδονική Γλώσσα» του Θένη Μούζου, που περιέχεται στο βιβλίο, προτεινόταν η 

εφαρμογή ενός ιδιαίτερου εκπαιδευτικού συστήματος για τις βουλγαρόφωνες περιοχές της 

Μακεδονίας, το οποίο περιλάμβανε την κατάργηση της ιστορικής και την εφαρμογή της 

φωνητικής ορθογραφίας, την εισαγωγή της δημοτικής σε όλα τα εξατάξια δημοτικά σχολεία 

και τη διδασκαλία της καθαρεύουσας τα δύο τελευταία χρόνια σαν ξένη γλώσσα, την 

υποχρέωση των γονέων να στέλνουν τα παιδιά τους στο σχολείο ή των ξενόφωνων σχολείων 

να διδάσκουν την ελληνική όσο και την ξένη γλώσσα και την υποχρεωτική ομιλία της 

ελληνικής στους χώρους του σχολείου (Τριανταφυλλίδης, 1916:6-12). 

Εξάλλου, την αποτυχία της καθαρεύουσας να συμβάλει στη γλωσσική αφομοίωση 

των ξενόφωνων πληθυσμών της Μακεδονίας επισημαίνει και ο επιθεωρητής των δημοτικών 

σχολείων της περιφέρειας Σιδεροκάστρου, Π. Πύρζας, στην επιστολή του, που δημοσιεύτηκε 

στο Δελτίο του Εκπαιδευτικού Ομίλου 1917-1919, προβάλλοντας ως εθνική ανάγκη την 

ίδρυση νηπιαγωγείων και νυχτερινών σχολείων σε όλα τα ξενόφωνα χωριά, όπου θα 

φοιτούσαν τα μεγαλύτερα παιδιά που δεν γνώριζαν την ελληνική γλώσσα. Ταυτόχρονα, 

υπογράμμιζε την ανάγκη μόρφωσης των κοριτσιών και μελλοντικών μητέρων, προτείνοντας 

την υποχρεωτική διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας από τις δασκάλες του χωριού τις 

Κυριακές και τις γιορτές στις νεανίδες που δεν φοιτούσαν στο σχολείο. Κλείνοντας την 

επιστολή του, εξέφραζε «μια θερμή και δίκαιη παράκληση προς τους αρμόδιους, να τραβήξη 

δηλαδή το ανατομικό τους μαχαίρι λίγο πιο βαθιά στην εκπαίδευση των ξενόφωνων μερών» 

και να επεκτείνουν τη διδασκαλία της δημοτικής γλώσσας και στις έξι τάξεις του δημοτικού 

σχολείου, ώστε να επιτευχθεί «πραγματική εθνική εργασία στα ξενόφωνα μέρη», που θα 

συνέβαλε στο «πνευματικό ξεσκλάβωμα της δύστυχης Μακεδονίας» (Πύρζας, 1919:204-208). 

Η γλωσσική αφομοίωση των ξενόφωνων αποτέλεσε αντικείμενο και του 

παιδαγωγικού συνεδρίου που πραγματοποιήθηκε τον Ιούνιο του 1927 στο χωριό Ράμπι (σημ. 

Λαιμός) της Φλώρινας. Σύμφωνα με δημοσίευμα τοπικής εφημερίδας, οι εκπαιδευτικοί που 

συμμετείχαν και είχαν διδάξει και τις δύο μορφές της ελληνικής γλώσσας, συνηγορούσαν 

υπέρ της χρήσης της δημοτικής για την επίτευξη της γλωσσικής αφομοίωσης των ξενόφωνων 

παρά της καθαρεύουσας (Έλεγχος, 24/6/1927).  

Η προσπάθεια εξελληνισμού των ξενόφωνων της Μακεδονίας με εργαλείο την 

καθαρεύουσα επικρίθηκε ιδιαίτερα από τους φιλελεύθερους οπαδούς του εκπαιδευτικού 
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δημοτικισμού, καθώς οδήγησε στον διαχωρισμό της σχολικής γλώσσας από την ζωντανή 

ομιλούμενη γλώσσα, που έμοιαζαν εντελώς διαφορετικές. Έτσι, το έργο των εκπαιδευτικών 

να διδάξουν και τις δύο γλώσσες ήταν ιδιαίτερα δύσκολο, αφού οι ξενόφωνοι μαθητές δεν 

γνώριζαν ούτε την καθαρεύουσα ούτε τη δημοτική. Η ανάγκη, λοιπόν, καθιέρωσης της 

διδασκαλίας της καθημερινής δημοτικής γλώσσας, σύμφωνα με τους μεταρρυθμιστές, 

κρινόταν αναγκαία για την επίτευξη των εθνικών στόχων (Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
:59).  
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5
ο
 ΚΕΦΑΛΑΙΟ  

Η εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας μέσα από τις εκθέσεις των 

επιθεωρητών των δημοτικών σχολείων της περιφέρειας της Φλώρινας την 

περίοδο 1918-1934 

 

Μετά την ενσωμάτωση της Μακεδονίας στα όρια της Ελλάδας, το ελληνικό κράτος κλήθηκε 

να αντιμετωπίσει πλήθος ξενόφωνων πληθυσμών, θέτοντας ως στόχο τον «εξελληνισμό» 

τους, που θα επιτυγχανόταν μέσω της γλωσσικής αφομοίωσης των ετερόγλωσσων κατοίκων 

και της διαμόρφωσης ισχυρών ελληνικών εθνικών ταυτοτήτων. 

Ο Γενικός Διοικητής Κοζάνης – Φλωρίνης σε επιστολή του προς το Υπουργείο 

Εξωτερικών στις 5/7/1921 προέβη σε αποτίμηση της εκπαιδευτικής κατάστασης της Δυτικής 

Μακεδονίας. Σύμφωνα με τις πληροφορίες που παρατίθενται, το 1921 στη Δυτική 

Μακεδονία λειτουργούσαν 591 δημοτικά σχολεία και, συγκεκριμένα, 492 ελληνικά, 82 

τουρκικά, 15 ρουμανικά και 2 ισραηλιτικά. Τα ελληνικά σχολεία συγκέντρωναν τους 

περισσότερους μαθητές, που αριθμούσαν τις 28.684, ενώ 651 δάσκαλοι δίδασκαν σ’ αυτά 

(Γενικός Διοικητής Κοζάνης – Φλωρίνης, 1921) (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β΄- 2. ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ 

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ, Επιστολή Γενικού Διοικητή Κοζάνης-Φλωρίνης προς το 

Υπουργείο Εξωτερικών, Κοζάνη, 5/7/1921). 

Ο ρόλος των επιθεωρητών των δημοτικών σχολείων υπήρξε ιδιαίτερα σημαντικός για 

τις σλαβόφωνες περιοχές της Μακεδονίας, καθώς στις εκθέσεις τους προς το Εποπτικό 

συμβούλιο αποτύπωναν το ιστορικό πλαίσιο, μέσα στο οποίο έπρεπε να υλοποιηθεί η 

εκπαιδευτική πολιτική της ελληνικής κυβέρνησης παρουσιάζοντας, παράλληλα, τα 

ξεχωριστά χαρακτηριστικά της εκπαίδευσης των ξενόφωνων. Ενημέρωναν το Υπουργείο για 

την εθνολογική σύσταση των μαθητών των σχολείων, την κτιριακή υποδομή και τον 

διδακτικό εξοπλισμό των σχολείων και, ιδιαίτερα, για τον βαθμό επίτευξης του σκοπού της 

γλωσσικής αφομοίωσης των ξενόφωνων μαθητών. Έδιναν, ακόμη, πληροφορίες για την 

καταλληλότητα και τις παιδαγωγικές ικανότητες του εκπαιδευτικού προσωπικού, 

προτείνοντας τις απαραίτητες ενέργειες για τη βελτίωση της δραστηριότητάς τους. Η πρώτη 

έγγραφη αναφορά των εκθέσεων των επιθεωρητών για την περιφέρεια της Φλώρινας ανήκει 

στον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, ο οποίος συνέταξε έκθεση προς το Εποπτικό συμβούλιο στις 

20 Απριλίου 1918, αποτυπώνοντας την κατάσταση της ελληνικής παιδείας στην περιοχή 

(Ηλιάδου-Τάχου, 2006
α
, 79-83). 
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Σύμφωνα με τις εκθέσεις που διασώζονται, οι επιθεωρητές που υπηρέτησαν στην 

περιφέρεια της Φλώρινας την περίοδο 1918-1934 ήταν ο Κ. Ιωαννίδης (1918-1920), ο Μ. 

Σλαβάρος ή Σλαβάρης (1920-1923), ο Γ. Θ. Ζιώνας ή Ζινής (Φεβρουάριος 1923-Δεκέμβριος 

1923), ο Κ. Χριστοδουλόπουλος (1924-1925), ο Η. Πετρόπουλος (1925-1928), ο Α. 

Γιούρτσης (1928-1931) (Γκόλια, Ηλιάδου-Τάχου, Κασίδου, Κυρίδης & Φωτιάδης, 2005:14-

17) και ο Σπ. Μένταυλος (1932-1934).   

Οι ξενόφωνοι αποτελούσαν το μεγαλύτερο μέρος του πληθυσμού της περιφέρειας της 

Φλώρινας, που χαρακτηρίζεται από τον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη «ιδιότυπος και μη ομοία 

προς άλλας Εκπ. περιφερείας», καθώς βρισκόταν κατά μήκος των ελληνοσερβικών συνόρων, 

όπου λάμβαναν χώρα πολεμικές επιχειρήσεις.
1
 Μάλιστα, ο επιθεωρητής Πετρόπουλος, μόλις 

ανέλαβε υπηρεσία στην περιφέρεια της Φλώρινας, παρατήρησε πως στα σχολεία της 

«ελάχισται ελληνικαί λέξεις ηκούοντο»,
2
 ενώ «οι μαθηταί ωμίλουν εν τοις σχολείοις ελευθέρως 

την μακεδονοσλαυικήν διάλεκτον παρουσία των διδασκάλων οίτινες προερχόμενοι και ούτοι 

κατά το πλείστον από τα Σλαυόφωνα τούτα μέρη, συνδιελέγοντο μετά των μαθητών αυτών και 

μετά των κατοίκων παρουσία των μαθητών, μεταχειριζόμενοι την Μακεδονοσλαυικήν 

διάλεκτον».
3
 Ακόμη, εκτός από το γεγονός ότι το μεγαλύτερο μέρος των γηγενών μιλούσε το 

«σλαυανάμικτον τοπικόν ιδίωμα», σε τέσσερα χωριά οι κάτοικοι μιλούσαν την αλβανική 

γλώσσα και σε δύο την βλάχικη, ενώ μετά τη μικρασιατική καταστροφή εγκαταστάθηκαν 

στην περιοχή και πρόσφυγες, μερικοί από τους οποίους μιλούσαν την ελληνική γλώσσα «υπό 

τας μορφάς της Νεολληνικής και της Καυκασίας» και άλλοι την τουρκική γλώσσα.
4
 Η 

εγκατάσταση των προσφύγων συνέβαλε σε πολλές περιπτώσεις στην εκμάθηση της 

ελληνικής γλώσσας, όπως συνέβη με τους μαθητές του χωριού Κάτω Κλέστινα (σημ. Κάτω 

Κλειναί), οι οποίοι «ομιλούσιν ευχερώς Ελληνικά και λόγω της μετά των προσφύγων 

επικοινωνίας»,
5
 ενώ σε άλλες συνέβη το αντίθετο. Συγκεκριμένα, σύμφωνα με τον 

επιθεωρητή της περιόδου 1925-1926, στο χωριό Βοστάρανη (σημ. Μελίτη) οι πρόσφυγες 

τείνουν να αφομοιωθούν γλωσσικά από τους ντόπιους κατοίκους «βοηθούμενοι από την 

Ρωσσικήν γλώσσαν την οποίαν γνωρίζουσι οι πρόσφυγες προερχόμενοι εκ Καυκάσου».
6
 Η 

γλωσσική, λοιπόν, ποικιλομορφία της περιφέρειας της Φλώρινας επέβαλε την υιοθέτηση της 

                                                           
1
 Ιωαννίδης, 20 Απριλίου 1918 

2
 Πετρόπουλος, 6 Αυγούστου 1927 

3
 Πετρόπουλος, 5 Αυγούστου 1928 

4
 Γιούρτσης, 15 Ιουλίου 1931 

5
 Ζιώνας ή Ζινής, 28 Δεκεμβρίου 1923 

6
 Πετρόπουλος, σχολικό έτος 1925-1926 
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εκπαιδευτικής πολιτικής του «εξελληνισμού» των ξενόφωνων κατοίκων, με το σχολείο να 

διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο στη διαδικασία της γλωσσικής αφομοίωσης.  

 

 

5.1 Σκοπός της γλωσσικής διδασκαλίας    

 

Ο σκοπός της εκπαίδευσης, σύμφωνα με τους επιθεωρητές των δημοτικών σχολείων, ήταν η 

«εξελλήνισις» των ξενόφωνων κατοίκων, πρόθεση που γίνεται σαφής στην πρώτη έκθεση του 

επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, ο οποίος προσδιορίζοντας τον σκοπό της γλωσσικής διδασκαλίας 

τονίζει πως «εκλήθημεν μετά την απελευθέρωσιν του τμήματος αυτού  να εξελληνίσωμεν πάση 

δυνάμει και θυσία». Η εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας αποτελούσε πρωταρχικό μέλημα 

των δασκάλων, γι’ αυτό και έπρεπε να τη διδάξουν όχι ως ξένη αλλά ως μητρική, ώστε οι 

μαθητές να τη μάθουν και να τη χρησιμοποιούν αντικαθιστώντας την μητρική τους γλώσσα 

σε όλες τις περιστάσεις επικοινωνίας. Μάλιστα, επαινείται μια νηπιαγωγός η οποία «επέτυχε 

να εξελληνίσει τελείως τα νήπια, τα οποία και κατά τα παίγνια εν τω σχολείω αλλά και εκτός 

αυτού ανά τας οδούς του χωρίου μόνον την ελληνικήν λαλούσι»
7
 αλλά και ένας ικανός 

δάσκαλος, ο οποίος όχι μόνο έμαθε την ελληνική γλώσσα στους μαθητές του σχολείου «αλλά 

και εις φανατικούς μετέβαλλε τούτους Έλληνας και θερμοτάτους χριστιανούς».
8
  

Ταυτόχρονα, η «εξελλήνισις» των ξενόφωνων πληθυσμών έχει τον χαρακτήρα 

«εκπολιτιστικής και εξανθρωπιστικής αποστολής». Σύμφωνα με τον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 

η διαπαιδαγώγηση και ο εκπολιτισμός των ξενόφωνων κατοίκων της Φλώρινας θα συνέβαλε 

στη διαμόρφωση μιας ενιαίας εθνικής συνείδησης βασισμένης στα ιδεώδη του ανώτερου 

ελληνικού πολιτισμού, εκφράζοντας σαφέστατα την υποτίμηση και απαξίωσή του για τους 

ξενόφωνους πληθυσμούς της περιοχής, τους οποίους χαρακτηρίζει «ατυχή πλάσματα, τα 

οποία έσχον το ατύχημα να είναι ξενόφωνα».
9
 Εξάλλου, οι επιθεωρητές συστήνουν στους 

διδάσκοντες να εξυψώνουν το μεγαλείο του ελληνικού πολιτισμού και να μεταβληθούν σε 

«Εθναποστόλους και Εθνοκήρυκας της Εθνικής Ιδέας», που θα εμφυσήσουν «εις την 

συνείδησιν των μαθητών την Ελλάδα μας ως το ιδεώδες έθνος» και «εις την τρυφεράν και 

εύπλαστον αυτών ψυχήν την ιδέα του Πανελληνισμού, λίαν επαξίως άλλωστε, αφού και 

σήμερον ακόμη εξακολουθεί να φωτίζει τον κόσμον με τα φώτα του πολιτισμού της…».
10

 

                                                           
7
 Ιωαννίδης, 20 Απριλίου 1918 

8
 Ιωαννίδης, 31 Μαΐου 1918 

9
 Ιωαννίδης, 20 Απριλίου 1918 

10
 Πετρόπουλος, σχολικό έτος 1925-1926 
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Το 1923 σκοπός της εκπαίδευσης ορίζεται από τον επιθεωρητή Γ.Θ. Ζιώνα ή Ζινή ο 

«εξελληνισμός» των ξενόφωνων, που αντικαθιστά την «εξελλήνισιν» των προηγούμενων 

ετών. Ο «εξελληνισμός» θεωρείται η επισφράγιση του έργου εκείνων «οίτινες κατά καιρούς 

άφθονον το ελληνικόν αίμα έχυσαν υπέρ της χώρας ταύτης πολυπαθούς, αθορύβως πλέον και 

αναιμάκτως συνεχιζόμενον εν τω σχολείω υπό εθνικών κηρύκων και δια της υγιούς 

παιδείας».
11

  Παρά την πάροδο μιας δεκαετίας από την προσάρτηση της Μακεδονίας στο 

ελληνικό κράτος τα αποτελέσματα της γλωσσικής αφομοίωσης των ξενόφωνων κατοίκων 

δεν ήταν καθόλου ενθαρρυντικά, με τον επιθεωρητή να επισημαίνει πως έπρεπε εξαρχής «να 

καταβληθή πάσα δυνατή προσπάθεια, ειδική με πρόγραμμα τον σύντομον εξελληνισμόν των 

μερών τούτων δια του σχολείου…».
12

 Ιδιαίτερα «εις την περιφέρειαν ταύτην, εν η έδρασαν εις 

το πρόσφατον παρελθόν τα κομιτάτα και αι προπαγάνδαι επιπόνως και αποτελεσματικώς… 

έχομεν ιεράν υποχρέωσιν να προσφέρωμεν ουχί μόνον γνώσεις ξηράς και παίδευσιν εν γένει 

υγιή αλλά και εθνικήν συνείδησιν να σφυρηλατήσωμεν, ισχυρότατον φρόνημα εθνικόν μη 

σαλευόμενον και από ισχυροτάτας καταιγίδας …».
13

 

Η εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας, δηλαδή, αποτελούσε το μέσο για την υιοθέτηση 

και την αφομοίωση των αξιών του ελληνικού πολιτισμού από τους ξενόφωνους και τη 

διαμόρφωση της εθνικής τους συνείδησης. Το σχολείο, λοιπόν, διαδραμάτιζε καθοριστικό 

ρόλο στη διαμόρφωση ισχυρών ελληνικών εθνικών ταυτοτήτων, ικανών να αντιμετωπίσουν 

τις προπαγανδιστικές κινήσεις των γειτονικών κρατών, «τας οποίας είναι ενδεδειγμένον να 

αντιμετωπίση και εξουδετερώση».
14

  Την περίοδο 1925-1928 ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος 

εστιάζει στις εκθέσεις του στην εθνική δράση του σχολείου, που στόχευε στην πραγμάτωση 

του εθνικού σκοπού της διάδοσης των αξιών του ελληνικού πολιτισμού. Έτσι, «προς 

διάδοσιν της γλώσσης, προς αναστήλωσιν και ενίσχυσιν του Εθνικού φρονήματος» και «προς 

εκρίζωσιν του κακού τούτου», όπως χαρακτηριζόταν η παρουσία σλαβόφωνων πληθυσμών 

στα όρια του ελληνικού κράτους, απαιτούνταν η συστηματική δράση της ελληνικής 

κυβέρνησης, καθώς η κατάσταση, «από γλωσσικής απόψεως», επιδεινωνόταν λόγω της 

έντονης ξένης προπαγάνδας, «ήτις διαρκώς κατακτώσα έδαφος, θα συνεπλήρωνε οριστικώς 

και τελειοτικώς τον εκσλαυϊσμόν των κατοίκων»
15

. Εξάλλου, η εθνική δράση του σχολείου 

αποδείχθηκε από την αντίδραση κατοίκων της περιφέρειας της Φλώρινας στην απόπειρα της 

ελληνικής κυβέρνησης να εισαγάγει στα σχολεία της περιοχής το σλαβικό αλφάβητο. Το 

                                                           
11

 Ζιώνας ή Ζινής, 30 Νοεμβρίου 1923 
12

 Ζιώνας ή Ζινής, 30 Ιουλίου 1923 
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εγχείρημα συνάντησε αντιδράσεις, όπως συνέβη στο χωριό Σόροβιτς (σημ. Αμύνταιο), όπου 

οι κάτοικοι «εν συναγερμώ εισώρμησαν εις το σχολείον και κατέσχισαν και έκαυσαν τα βιβλία 

ταύτα, απειλήσαντες να καύσουν και το σχολείον και να κρεμάσωσι και τους Δ/λους», 

αποδεικνύοντας την επίδραση «ην έσχεν εν τη κοινωνία και τη οικογενεία» η συστηματική 

εθνική εργασία, που λάμβανε χώρα στα ελληνικά σχολεία.
16

 Είναι φανερό, λοιπόν, ότι μέχρι 

το 1928 το ελληνικό κράτος αντιμετώπισε την εκπαίδευση στην περιφέρεια της Φλώρινας 

αποκλειστικά ως μηχανισμό εθνικοποίησης (Ηλιάδου -Τάχου, 2006
α
:115). 

Ο επιθεωρητής Α. Γιούρτσης στην έκθεσή του για το σχολικό έτος 1930-1931 

διαφοροποιείται από τους επιθεωρητές των προηγούμενων ετών, καθώς υπογραμμίζει τον 

κοινωνικοποιητικό ρόλο του σχολείου, ενώ δεν δίνει την ίδια βαρύτητα στην εθνικοποιητική 

λειτουργία του. Επισημαίνει πως οι προσπάθειες βελτίωσης της εκπαίδευσης οφείλουν να 

συνεχιστούν «ίνα ουδείς μείνει αγράμματος και υποστερημένος των εν γένει αγαθών της 

στοιχειώδους εκπαιδεύσεως», συμβάλλοντας στην καταπολέμηση του αναλφαβητισμού που 

θα επέτρεπε την κοινωνική ανέλιξη των ξενόφωνων.
17

 Άλλωστε, από το 1930 το ενδιαφέρον 

επικεντρώνεται στο Νέο Σχολείο ή Σχολείο Εργασίας, που δεν εστίαζε μόνο στους εθνικούς 

σκοπούς του σχολείου αλλά και στην παροχή μιας νέας αγωγής, όπου οι μαθητές θα 

οδηγούνταν στη μάθηση μέσα από τη δική τους συμμετοχή και αυτενέργεια (Ηλιάδου -

Τάχου, 2006
α
:41). Σύμφωνα με την εφημερίδα Έλεγχος, ο επιθεωρητής διοργάνωσε συνέδριο 

στο χωριό Ανταρτικό της Φλώρινας, όπου πληθώρα δασκάλων, ανάμεσά τους και ο 

υποδιευθυντής του Διδασκαλείου Φλώρινας Θεόδωρος Κάστανος, ανέπτυξαν τις απόψεις 

τους για το Σχολείο Εργασίας. Τονίστηκε ο καθοριστικής σημασίας ρόλος των εκδρομών και 

η επαφή των μαθητών με βιβλιοθήκες, μουσεία, κινηματογράφους και στις μεγαλύτερες 

τάξεις, με την ανάγνωση εφημερίδων και περιοδικών. Το Νέο Σχολείο στηριζόταν στην 

αυτενέργεια των μαθητών και την συστηματική καθοδήγηση του δασκάλου, με στόχο στην 

ανάπτυξη των διανοητικών και σωματικών ικανοτήτων του παιδιού. Παρουσιάστηκαν, 

εξάλλου, και υποδειγματικές διδασκαλίες, μέσα από τις οποίες αποκαλύφθηκαν τα 

πλεονεκτήματα του Σχολείου Εργασίας.
18

Ακολούθησε το Παιδαγωγικό Συνέδριο του Ξινού 

Νερού
19

 και το τριήμερο Εκπαιδευτικό Συνέδριο στη Φλώρινα
20

 με την ίδια θεματολογία. 
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 Πετρόπουλος, 5 Αυγούστου 1928 
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 Γιούρτσης, 15 Ιουλίου 1931 
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 Έλεγχος, 29/6/1930 
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 Έλεγχος, 6/7/1930 
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5.2 Διδακτικό προσωπικό    

 

Η εξεύρεση ικανών διδάσκαλων ή διδασκαλισσών αποτέλεσε επιτακτική ανάγκη, καθώς, 

σύμφωνα με τον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, ο ταχύτερος και αποτελεσματικότερος 

εξελληνισμός των ξενόφωνων θα πραγματοποιούνταν μέσω του διορισμού στις περιοχές των 

εκλεκτότερων διδασκάλων. Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά, «την εξελλήνισιν και 

διαμόρφωσιν…οφείλομεν να εμπιστευώμεθα μόνον εις φίλεργους και επίγνωσιν της αποστολής 

αυτών…».
21

 Ωστόσο, το σχολικό έτος 1917-1918 πλήθος σχολείων της περιφέρειας της 

Φλώρινας δεν λειτουργούν, καθώς πολλοί δάσκαλοι παραιτήθηκαν, αδυνατώντας να 

συντηρήσουν τις οικογένειές τους λόγω του μικρού μισθού που λάμβαναν, ενώ άλλοι 

στρατολογήθηκαν, με αποτέλεσμα να λειτουργούν σχολεία σε μόλις 35 κοινότητες από τις 

70.
22

 Η έλλειψη διδακτικού προσωπικού είχε εμφανείς συνέπειες στην εκμάθηση της 

ελληνικής γλώσσας από τους ξενόφωνους μαθητές, οι οποίοι ήταν ανίκανοι «να ομιλήσωσι 

καθαρά εις την ελληνικήν γλώσσαν».
23

 

Μετά την ένταξη της Μακεδονίας το ελληνικό κράτος επικεντρώθηκε στην ψήφιση 

ελαστικών διατάξεων, με σκοπό την παροχή κινήτρων για την εξεύρεση των δασκάλων που 

θα στελέχωναν τα σχολεία των νέων χωρών. Έτσι, στην περιφέρεια της Φλώρινας την 

περίοδο 1917-1920 οι πτυχιούχοι δάσκαλοι αποτελούσαν μειοψηφία, καθώς το διδακτικό 

προσωπικό απαρτιζόταν, ως επί το πλείστον, από τριτοβάθμιους υποδιδάσκαλους και 

τριτοβάθμιες δημοδιδασκάλισσες, οι περισσότερες από τις οποίες ήταν απόφοιτες του 

Παρθεναγωγείου Μοναστηρίου και εντάχθηκαν στην εκπαίδευση χάρη στις ελαστικές 

ρυθμίσεις του ελληνικού κράτους (ΦΕΚ 234/Β.Δ. 21.8.1914 και Ν. 402/ΦΕΚ 

348/25.11.1914). Ο επιθεωρητής Κ. Ιωαννίδης επισημαίνει πως οι πτυχιούχοι 

δημοδιδάσκαλοι και υποδιδάσκαλοι διδάσκουν μεθοδικότερα, αποτελεσματικότερα και 

«έχουσι σαφή επίγνωσιν της αποστολής των», σε σύγκριση με τους προσωρινούς 

δημοδιδασκάλους τελειόφοιτους Γυμνασίου, τους υποδιδασκάλους τελειόφοιτους της Γ΄ 

τάξης του Ελληνικού Γυμνασίου ή των Γυμνασιακών τάξεων, τους προσωρινούς 

υποδιδασκάλους τελειόφοιτους Δημοτικού Σχολείου ή τάξεων του ελληνικού Σχολείου ή 

Γυμνασιακών κατώτερων τάξεων, οι οποίοι με ελάχιστα προσόντα ανέλαβαν υπηρεσία στα 

σχολεία των ξενόφωνων συνοικισμών. Για τις αναγνωρισμένες δημοδιδασκάλισσες 

απόφοιτες του Παρθεναγωγείου Μοναστηρίου αναφέρει ότι διδάσκουν επιτυχώς στο 
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 Ζιώνας ή Ζινής, 24 Νοεμβρίου 1923 
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νηπιαγωγείο και στις κατώτερες τάξεις του δημοτικού, αλλά ελλείψει γραμματικών γνώσεων 

δεν είναι σε θέση να διδάξουν στις ανώτερες τάξεις του δημοτικού.
24

  

Την περίοδο 1921-1925 αυξάνεται ο αριθμός των πτυχιούχων δημοδιδασκάλων και 

νηπιαγωγών που εντάσσονται στην εκπαίδευση χωρίς, ωστόσο, να έχει επιλυθεί το πρόβλημα 

της έλλειψης δασκάλων. Συγκεκριμένα, κατά το σχολικό έτος 1921-1922 από τους 145 

εκπαιδευτικούς που υπηρετούν στην περιφέρεια, 29 ήταν πτυχιούχοι δάσκαλοι,1 πτυχιούχος 

δασκάλα και 14 πτυχιούχοι νηπιαγωγοί. Σε αυτούς προστίθενται 3 πτυχιούχοι δάσκαλοι, οι 

οποίοι ήταν αποσπασμένοι από τις τάξεις του στρατού κι ανήκαν σε άλλες περιφέρειες. Ο 

αριθμός των εκπαιδευτικών παραμένει ίδιος και το επόμενο σχολικό έτος, οπότε 22 δάσκαλοι 

και 2 δασκάλες ήταν πτυχιούχοι διδασκαλείου, 9 πτυχιούχοι υποδιδασκαλείου και 14 

πτυχιούχοι νηπιαγωγοί.  

 Ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος, που ανέλαβε υπηρεσία το φθινόπωρο του 1925, 

επισημαίνει πως η έλλειψη επαρκούς διδακτικού προσωπικού υπήρξε καθοριστική για την 

διατήρηση του αντεθνικού φανατισμού στην περιφέρεια της Φλώρινας. Οι περισσότεροι 

δάσκαλοι χαρακτηρίζονται «ανάξιοι της αποστολής των», δίχως επαρκή μόρφωση και 

κατάλληλη κοινωνική συμπεριφορά, που συμβάλλουν «εις τον στραγγαλισμόν της Ελληνικής 

παιδείας» και μετατρέπονται «οι καλύτεροι συνήγοροι και βοηθοί των αντεθνικών 

επιχειρημάτων της οργαζούσης ξενικής προπαγάνδας». Γι’ αυτό και την επόμενη διετία, 

προέβη στη μετακίνηση, αντικατάσταση και απομάκρυνση των ακατάλληλων διδασκόντων, 

ενίσχυσε το διδακτικό προσωπικό με 100 πτυχιούχους διδασκάλους, διδασκάλισσες και 

νηπιαγωγούς και σε συνδυασμό με τα τοπικά συνέδρια και τις υποδείξεις του κατά τις 

επιθεωρήσεις των σχολικών μονάδων βελτιώθηκε «κάπως ποιοτικώς» το σύνολο του 

διδακτικού προσωπικού. Εξάλλου, σπεύδει να διαβεβαιώσει τους ανωτέρους του ότι σε λίγο 

χρονικό διάστημα θα έχουν αφομοιωθεί πλήρως οι κάτοικοι της περιοχής, ώστε «θα παύση 

να υφίσταται Μακεδονικόν ζήτημα».
25

   

Το σχολικό έτος 1930-1931 η κατάσταση παρουσιάζεται βελτιωμένη, καθώς, από το 

σύνολο 150 δημοδιδασκάλων, οι 88 είναι πτυχιούχοι πολυτάξιων και μονοτάξιων 

Διδασκαλείων, ενώ από τις 69 νηπιαγωγούς, οι 55 είναι πτυχιούχοι Διδασκαλείων 

νηπιαγωγών.
26

 Η ίδρυση διδασκαλείων και η μέριμνα για τη στελέχωση των σχολείων με 

περισσότερους πτυχιούχους δασκάλους φανερώνει την προσπάθεια του ελληνικού κράτους 

να βελτιώσει το διδακτικό προσωπικό και επανδρώσει τα σχολεία της περιφέρειας της 
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 Γιούρτσης, 15 Ιουλίου 1931 
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Φλώρινας με εξειδικευμένους εκπαιδευτικούς, συμβάλλοντας στην επίτευξη της γλωσσικής 

αφομοίωσης των ξενόφωνων πληθυσμών. Βέβαια, ο επιθεωρητής Α. Γιούρτσης τονίζει ότι 

ακόμα και οι πτυχιούχοι Διδασκαλείων δεν εργάζονται «απολύτως επιτυχώς» ούτε 

ανταποκρίνονται επαρκώς στις απαιτήσεις της Δημοτικής εκπαίδευσης.
27

 

Μελετώντας τις εκθέσεις των επιθεωρητών λαμβάνουμε πληροφορίες και για την 

καταγωγή των δασκάλων του νομού. Συγκεκριμένα, την περίοδο 1918-1924 οι περισσότεροι 

ήταν γηγενείς ή πρόσφυγες, κυρίως από την περιοχή του Μοναστηρίου. Τα επόμενα χρόνια, 

δεδομένης της προσφυγικής εγκατάστασης στην περιοχή, παρατηρείται διείσδυση στην 

εκπαίδευση πλήθους προσφύγων δασκάλων από την Μ. Ασία ή τον Πόντο, η παιδαγωγική 

επάρκεια των οποίων συχνά αμφισβητείται, αφού πολλοί αναγνωρίστηκαν ως δάσκαλοι με 

ένορκη βεβαίωση μαρτύρων.
28

 Συμπεραίνουμε, λοιπόν, ότι μέχρι το 1928 την εκπαίδευση 

των ξενόφωνων μαθητών της περιφέρειας της Φλώρινας είχαν αναλάβει διδάσκοντες που δεν 

κατάγονταν από την περιοχή, λαμβάνοντας υπόψη και τους διορισμούς και τις μεταθέσεις 

δασκάλων από την υπόλοιπη Ελλάδα. Από το 1930, όμως, η κατάσταση διαφοροποιείται, 

καθώς αυξήθηκε ο αριθμός των γηγενών εκπαιδευτικών, οι οποίοι ήταν απόφοιτοι των 

Διδασκαλείων που ιδρύθηκαν στη Δυτική Μακεδονία.
29

 Άλλωστε, η εκπαιδευτική πολιτική 

του ελληνικού κράτος από το 1926 επικεντρώθηκε στην επίτευξη της γλωσσικής 

αφομοίωσης των ξενόφωνων κατοίκων με τη συμβολή γηγενών και κατάλληλα 

εξειδικευμένων εκπαιδευτικών. Έτσι, η ίδρυση του Διδασκαλείου της Φλώρινας το 1926 

συνέβαλε στην ενίσχυση του διδακτικού προσωπικού με πτυχιούχους ντόπιους δασκάλους, 

που άρχισαν να διορίζονται στα σχολεία του νομού από το 1930, λειτουργώντας ως 

παράδειγμα για τους ξενόφωνους συντοπίτες τους. 

 

 

5.3 Διδακτήρια και διδακτικός εξοπλισμός 

 

Σύμφωνα με τις εκθέσεις του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη για το σχολικό έτος 1917-1918, τα 

περισσότερα διδακτήρια είχαν επιταχτεί από τον συμμαχικό στρατό για την εξυπηρέτηση των 

αναγκών του. Έτσι, η διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας στους ξενόφωνους μαθητές 

πραγματοποιούνταν σε κάποιον ελεύθερο χώρο των επιταγμένων διδακτηρίων ή σε 
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ενοικιαζόμενα δωμάτια κάποιας οικίας.
30

 Συγκεκριμένα, το Δημοτικό Σχολείο Θηλέων 

Φλωρίνης στεγαζόταν στον γυναικωνίτη της Ιεράς Εκκλησίας. όπου οι τρεις πρώτες τάξεις 

έκαναν μάθημα το πρωί και οι υπόλοιπες το απόγευμα, ενώ το Δημοτικό Σχολείο Αρρένων 

Φλωρίνης σε ένα οίκημα του Δημοσίου, όπου κατοικούσε και ο διευθυντής του Σχολείου Ι. 

Παράσχης. Μετά την παράδοση ενός διδακτηρίου από τον συμμαχικό στρατό, τα σχολεία 

στεγάστηκαν από κοινού στο κτίριο και τα μαθήματα γίνονταν εκ περιτροπής.
31

 Βέβαια, τα 

περισσότερα διδακτήρια, ακόμη και εκείνα που βρίσκονταν σε καλύτερη κατάσταση, 

χρειάζονταν ορισμένες βελτιώσεις, ώστε να καταστούν κατάλληλα για τη διδασκαλία των 

μαθητών πληρώντας τις απαραίτητες συνθήκες υγιεινής, ενώ άλλα ήταν αδύνατο να 

χρησιμοποιηθούν, καθώς δάσκαλοι και μαθητές διέτρεχαν άμεσο κίνδυνο.
32

 

Ταυτόχρονα, τα περισσότερα διδακτήρια στερούνταν του απαραίτητου διδακτικού 

εξοπλισμού. Η φθορά των επίπλων και των εποπτικών μέσων από τις γερμανοβουλγαρικές 

εισβολές, αρχικά, και, στη συνέχεια, από τον συμμαχικό στρατό, που είχε επιτάξει τα 

διδακτήρια, έδινε μια θλιβερή εικόνα στα σχολεία της περιφέρειας της Φλώρινας, τα οποία 

πολλές φορές δεν είχαν ούτε παραθυρόφυλλα. Η αδιαφορία των σχολικών επιτροπών και των 

κατοίκων για την αναπλήρωση του εξοπλισμού είχε ως αποτέλεσμα την έλλειψη θέρμανσης 

τον χειμώνα, θρανίων και καθισμάτων ακόμη και της απαραίτητης για τη γραφή στον πίνακα 

κιμωλίας.
33

 Βέβαια, σημειώνει πως το σχολικό έτος 1919-1920 υλοποιήθηκε η ανέγερση 

διδακτηρίων σε ορισμένες κοινότητες και η επισκευή άλλων, ενώ η Νομαρχία παραχώρησε 

δωρεάν ξυλεία σε όλες τις κοινότητες για την κατασκευή διδακτικού εξοπλισμού. Επιπλέον, 

παραχωρήθηκαν στα σχολεία εικόνες ηρώων της επανάστασης του 1821 αλλά και ο 

απαραίτητος εξοπλισμός για την θέρμανσή τους.
34

 

Το σχολικό έτος 1921-1922, σε όλη την περιφέρεια υπήρχαν 73 διδακτήρια, όλα 

κοινοτικά ή εκκλησιαστικά. Από αυτά τα 50 ήταν κατάλληλα, τα 12 επισκευασμένα  και τα 

11 εντελώς ακατάλληλα. Σε 9 κοινότητες δεν υπήρχαν καθόλου διδακτήρια, σε 3 

ανεγείρονταν ήδη, ενώ μελετούνταν η ανέγερση άλλων 6. Η επίπλωση των σχολείων 

παρέμενε πενιχρή. Διανεμήθηκαν από το Υπουργείο Παιδείας σε 40 σχολεία μεγάλοι 

γεωγραφικοί χάρτες της Ελλάδας, εικόνες σκηνών και ηρώων της ελληνικής επανάστασης, 

εικόνες της αρχαίας Ελλάδας, πίνακες των βλαπτικών εντόμων και των ασθενειών των 

καρποφόρων δέντρων, πίνακες της πραγματογνωσίας, της μετρικής του δεκαδικού 
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συστήματος, ενώ σε όλα τα σχολεία εικόνες του Βασιλιά και της Βασίλισσας. Ωστόσο, 

τονίζεται η έλλειψη διδακτικών σκευών και οργάνων από όλα τα σχολεία αλλά και των 

δώρων του Frobel από τα νηπιαγωγεία
35

. Παρόμοια η κατάσταση των σχολείων το σχολικό 

έτος 1922-1923, την οποία ο επιθεωρητής χαρακτηρίζει απελπιστική πλην ελάχιστων 

εξαιρέσεων. Από τα περισσότερα σχολεία λείπουν θρανία, καθίσματα, έδρες, ενώ δεν 

υπάρχει σχολική βιβλιοθήκη, σχολικός κήπος και όργανα σχολικού κήπου, με εξαίρεση το 

χωριό Σόροβιτς, όπου είχαν ήδη ξεκινήσει ενέργειες για ίδρυση σχολικού κήπου.
36

  

Η ανέγερση διδακτηρίων και η λήψη μέτρων για τον εξελληνισμό της περιοχής 

κρινόταν αναγκαία, καθώς η προπαγάνδα των γειτονικών κρατών δραστηριοποιήθηκε στην 

περιφέρεια της Φλώρινας, στελεχώνοντας τα βλαχόφωνα σχολεία με «πολυτελέστατον 

προσωπικό», που χρηματοδοτούνταν από τη Ρουμανική κυβέρνηση, και ιδρύοντας 8 

μεγαλοπρεπή κτίρια στις κεντρικότερες κωμοπόλεις της περιοχής προοριζόμενα για σχολεία 

και οικοτροφεία. Μάλιστα, η βουλγαρική προπαγάνδα φρόντισε να εξοπλίσει τα σχολεία 

αυτά με «τελειότατα» διδακτικά όργανα και άφθονα μέσα εποπτείας αλλά και με 

«πολυτελέστατον» προσωπικό από άποψη μορφώσεως, χαρακτήρα και αριθμού καθιστώντας 

τα ιδεώδη.
37

  

Οι επιθεωρητές, λοιπόν, τόνιζαν την άμεση ανάγκη ανέγερσης διδακτηρίων με έξοδα 

του κράτους, καθώς πολλές κοινότητες της περιφέρειας της Φλώρινας ήταν φτωχές, ενώ 

άλλες δεν εκδήλωναν ιδιαίτερο ενδιαφέρον για την ελληνική παιδεία. Έτσι, πρότειναν την 

υιοθέτηση της πρακτικής που ακολούθησαν οι «γείτονες και φίλοι» Σέρβοι, οι οποίοι έχτισαν 

με κρατική μέριμνα σ’ όλα τα παραμεθόρια χωριά τους διδακτήρια και υποχρέωσαν τους 

δήμους και τις κοινότητες να καταβάλουν τα δαπανηθέντα ποσά. Εκτός από εκπαιδευτική 

ανάγκη και λόγοι εθνικής ανάγκης και αξιοπρέπειας επέβαλαν την ανέγερση διδακτηρίων 

δημοσία δαπάνη στις κεντρικές κωμοπόλεις της Φλώρινας (Πολυπόταμο, Δροσοπηγή, Άγιο 

Παντελεήμονα, Κέλλη), ώστε το ελληνικό κράτος να μπορεί να ανταγωνιστεί τα 

μεγαλοπρεπή διδακτήρια του Ακρίτα, του Ξινού Νερού, των Αλώνων, της Τύρσιας (σημ. 

Τρίβουνο) και της Τριανταφυλλιάς, που ανεγέρθηκαν από την βουλγαρική κυβέρνηση την 

περίοδο της Τουρκοκρατίας.
38

 Με αυτόν τον τρόπο η ελληνική διοίκηση θα μείωνε την 

απογοήτευση των κατοίκων, οι οποίοι, βλέποντας τα γειτονικά κράτη να ανεγείρουν 
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μεγαλοπρεπή κτίρια στην περιοχή τους, θεωρούσαν ότι η ελληνική κυβέρνηση τους έχει 

παραμελήσει, και θα έσβηνε την νοσταλγία των κομιτάτων.
39

 

 Το φθινόπωρο του 1925, σύμφωνα με τον επιθεωρητή Η. Πετρόπουλο, η 

υλικοτεχνική υποδομή των περισσότερων σχολείων βρισκόταν σε άθλια κατάσταση. Ως 

διδακτήρια χρησιμοποιούνταν αλλού εγκαταλελειμμένες τουρκικές οικίες ή αχυρώνες, αλλού 

οικήματα ετοιμόρροπα, χαμηλά, σκοτεινά και ανήλια, «αληθείς τρώγλαι», όπως τα 

χαρακτηρίζει, χωρίς θρανία ή κάποια άλλα σχολικά όργανα, όπου δηλητηριαζόταν η υγεία 

των παιδιών. Αντίθετα, μόνο όσα είχαν κατασκευαστεί από τη Βουλγαρική προπαγάνδα σε 

κάποια χωριά της περιφέρειας, διώροφα και τριώροφα, υπερύψηλα και μεγαλοπρεπή, 

πληρούσαν τους σχολικούς όρους.
40

 «Η πενιχρότης εξ άλλου της εξωτερικής και εσωτερικής 

παραστάσεως των διδακτηρίων και η ποιότης του διδακτικού προσωπικού… ήτο το 

μεγαλύτερον μέσον και ο καλύτερος βοηθός προς ευόδοσιν των σκοπών της ξένης 

προπαγάνδας». Γι’ αυτό και την επόμενη διετία ο επιθεωρητής έδωσε ιδιαίτερη έμφαση στο 

ζήτημα της ανέγερσης και επισκευής των διδακτηρίων, με σκοπό να λυθεί «οριστικώς το 

διδακτηριακόν πρόβλημα». Έτσι, ανεγέρθηκαν και επισκευάστηκαν 54 διδακτήρια με τη 

συνδρομή του κράτους και της προσωπικής εργασίας των κατοίκων, ώστε οι μαθητές να 

στεγάζονται «εις ευπρεπή και ηλιόλουστα μέγαρα, δια την ανέγερσιν των οποίων επρονόησεν η 

στοργή του κράτους», κατασκευάστηκαν σχολικοί κήποι και σχολικές βιβλιοθήκες και 

εφοδιάστηκαν τα σχολεία με διδακτικό εξοπλισμό και εποπτικά μέσα «ίνα τελείται 

πληρέστερον εν αυτοίς η Εθνική ιεροτελεστία, η καθαγιάζουσα το έργον τόσων ηρώων, οίτινες 

με το αίμα των απέδωκαν τον ελεύθερον αέρα εις την πνιγηράν ταύτην εκ της σλαυικής 

δυσοσμίας ατμόσφαιραν».
41

 Πράγματι, την εποχή αυτή διατέθηκαν από την Επιτροπή 

Διαχείρισης Κληροδοτημάτων της Γενικής Διοίκησης Μακεδονίας 460.000 δραχμές για την 

ανέγερση διδακτηρίων σε κοινότητες της περιφέρειας Φλώρινας, τα οποία, σε συνδυασμό με 

τα χρηματικά ποσά που διατέθηκαν συνολικά για τα σχολεία, φανέρωναν «ότι το κράτος δεν 

φείδεται πλέον θυσιών χάριν των εκπαιδευτικών αναγκών. Διά νόμου λαμβάνει χρήματα 

κληροδοτημάτων διατεθέντων προς άλλους σκοπούς και τα μετατρέπει εις μεγαλόπρεπα 

σχολεία. Ειδικώς προς την περιφέρειάν μας εκδηλώνεται μεγαλυτέρα η στοργή του».
42

 

Το 1931 ο επιθεωρητής Α. Γιούρτσης σημειώνει πως στην περιφέρεια της Φλώρινας 

λειτουργούν 96 δημοτικά σχολεία, από τα οποία τα 94 στεγάζονται σε δικά τους διδακτήρια, 
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η πλειονότητα των οποίων ανήκει στο Δημόσιο, εκτός από 7, που είναι ιδιωτικά, με ενοίκιο 

το οποίο πληρώνεται από το Δημόσιο ή από τις οικείες κοινότητες. Από τα 61 νηπιαγωγεία, 

που λειτουργούν, τα 58 στεγάζονται σε κοινά διδακτήρια με τα δημοτικά σχολεία και τα 

υπόλοιπα σε ιδιωτικά διδακτήρια. Εκτιμούσε, μάλιστα, ότι για την οριστική επίλυση του 

κτιριακού προβλήματος απαιτούνταν η ανέγερση 26 συνολικά διδακτηρίων. Στην ίδια 

έκθεση τονίζεται η ανεπάρκεια του διδακτικού εξοπλισμού στα περισσότερα σχολεία, ώστε 

«η εξεύρεσις επαρκών και καταλλήλων θρανίων, η έλλειψις των οποίων παρακωλύει την 

τελείως κανονικήν λειτουργίαν αυτών» να κρίνεται επιτακτική ανάγκη, «την δαπάνην 

απαραιτήτως δέον να αναλάβη το Σεβαστόν Υπουργείον καθόσον είναι αδύνατος, επί του 

παρόντος τουλάχιστον, η εξεύρεσις τοπικών πόρων».
43  

Παρατηρείται, λοιπόν, ότι μέχρι το 1923 η πενιχρή χρηματοδότηση και τα μέσα που 

διέθετε το κράτος εμπόδιζαν την εφαρμογή μιας αποτελεσματικής εκπαιδευτικής πολιτικής. 

Από το 1925 και έπειτα παρατηρείται μια σχετική βελτίωση της κατάστασης, καθώς το 

ελληνικό κράτος προέβη στην ψήφιση νόμων για την εξεύρεση πόρων και τη διευκόλυνση 

των διαδικασιών ανέγερσης διδακτηρίων, ώστε το 1931 να υπάρχουν στον νομό Φλώρινας 

90 δημόσια διδακτήρια, από τα οποία 41 ήταν νέα και ανεγέρθηκαν μετά το 1920 και 49 

παλιά, τα περισσότερα εξ’ αυτών επισκευασμένα.
44

 Μάλιστα, σύμφωνα με δημοσίευμα της 

εφημερίδας Έθνος στις 17 Σεπτεμβρίου 1932, διατέθηκαν από τη βενιζελική κυβέρνηση 

12.000.000 δραχμές για τα σχολικά κτίρια της περιφέρειας της Φλώρινας.
45

 Είναι φανερό, 

λοιπόν, ότι το δεύτερο μισό της περιόδου που μελετάται η κατάσταση των διδακτηρίων στην 

περιφέρεια παρουσιάζεται αισθητά βελτιωμένη. 

 

 

5.4 Περιεχόμενο και μέθοδοι της γλωσσικής διδασκαλίας 

 

Σκοπός της γλωσσικής διδασκαλίας, όπως προαναφέρθηκε, ήταν η εκμάθηση της ελληνικής 

γλώσσας από τους ξενόφωνους μαθητές με στόχο την αφομοίωση τους και την υιοθέτηση 

των αξιών του ελληνικού πολιτισμού. Η διδασκαλία του μαθήματος στο νηπιαγωγείο 

περιλάμβανε πλήθος λεκτικών ασκήσεων, παιχνιδιών, διηγημάτων, μύθων, ποιημάτων, 

τραγουδιών και χορών, ώστε μέσα από αυτόν τον παιγνιώδη τρόπο τα νήπια να μάθουν να 

                                                           
43

 Γιούρτσης, 15 Ιουλίου 1931 
44

 Γιούρτσης, 15 Ιουλίου 1931 
45

 Έθνος, 17/9/1932 



50 

 

μιλούν την ελληνική γλώσσα
46

 και να διηγούνται μέσα από ερωταποκρίσεις μικρά διηγήματα 

και μύθους.
47

 Στις τάξεις του δημοτικού ιδιαίτερη βαρύτητα δινόταν στην ανάγνωση, η οποία 

έπρεπε να είναι «ρέουσα, φυσική» και «κατ’ ήθος κανονικοτάτη», ενώ σε μεγαλύτερες τάξεις 

και στην «επεξεργασία και απόδοσιν του αναγιγνωσκόμενου εν πάση λεπτομερεία και ακριβεία 

αρίστη». Η απόδειξη ότι οι μαθητές κατέχουν καλά τη γλώσσα είναι ότι «εννοούσι το 

αναγιγνωσκόμενον».
48

 

Μάλιστα, ο επιθεωρητής Κ. Ιωαννίδης προτείνει στους διδασκάλους να διδάσκουν 

την ανάγνωση στις μικρές τάξεις του δημοτικού σε στάδια ξεκινώντας με την εισαγωγή στο 

περιεχόμενο του κειμένου, την ανάγνωση του κειμένου από τον διδάσκοντα σε μικρά 

τμήματα και στη συνέχεια την ανάγνωση από τους καλύτερους μαθητές, τονίζοντας πως η 

εκμάθηση της ανάγνωσης έπρεπε να ολοκληρώνεται στο σχολείο.
49

 Ένας άλλος επιθεωρητής 

συστήνει να ερμηνεύουν «μεθοδικώτερον και σαφέστερον τας αγνώστους λέξεις και τας 

δυσκόλους έννοιας», δίνοντας έμφαση «εις την ορθήν από πάσης απόψεως γλωσσικήν 

έκφρασιν των μαθητών», να συμβάλλουν στην πλήρη κατανόηση των διδασκομένων «μετ’ 

εξαγωγής ειδικών πορισμάτων δια καταλλήλων ερωτήσεων», να μην αρκούνται στην 

«μηχανικήν απομνημόνευση των διδασκομένων» και να κινούν «την αυτενέργειαν των 

μαθητών».
50

 Για τη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας στο νηπιαγωγείο αναφέρεται 

χαρακτηριστικά η μέθοδος μιας νηπιαγωγού, η οποία θέλοντας να διδάξει στα νήπια μια 

ελληνική λέξη «αισθητοποίησε ταύτην με κινήσεις», ώστε να την κατανοήσουν, και έπειτα με 

τις κατάλληλες ερωτήσεις τα εξάσκησε στην χρήση της, για να την μάθουν.
51

 Για τη 

διδασκαλία ενός νέου αντικειμένου προτείνεται η ταυτόχρονη παρουσίαση και ενός 

δεύτερου, ώστε να γίνει σύγκριση των δύο «και δια της συγκρίσεως ακριβεστέρα 

αισθητοποίησις του διδασκομένου», αλλά και η ιχνογράφηση από τα νήπια κάθε 

διδασκόμενου αντικειμένου.
52

 

Η παρακίνηση της αυτενέργειας των μαθητών κρίνεται ωφέλιμη για τη βελτίωση 

της ανάγνωσης, που αποδείκνυε την εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας. Οι επιθεωρητές 

προβάλλουν την αξία των βιωματικών δραστηριοτήτων, αναφέροντας πως «την προδιήγησιν 

έδει ν’ αντικαταστήση αυτενεργός εργασία των μαθητών και δη επιτυχής εφ’ όσον επρόκειτο 
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περί διηγήσεως μετά περιγραφής εβδομαδιαίας αγοράς, πράξεων των χωρικών, μαγειρείων, 

καφενείων, ταβερνών, χαρτοπωλείων, τα οποία οι παίδες των χωρικών πάντες σχεδόν 

γνωρίζουσιν εξ αμέσου αντιλήψεως»,
53

 ενώ επαινούν τον δάσκαλο που διδάσκει την 

ανάγνωση στους μαθητές «μετ’ αυτενεργόν καταρτισμόν των πρώτων προτάσεων του 

αναγνωστέου θέματος».
54

  

Ακόμη, τους επιθεωρητές απασχολεί ιδιαίτερα το θέμα της προφοράς των 

γραμμάτων γ, δ, θ, χ και ψ και συστήνουν στους δασκάλους ιδιαίτερη προσοχή «εις την 

ακριβή και ορθήν διάρθρωσιν των χονδροειδώς υπό των πλείστων μαθητών προφερομένων 

συμφώνων» δίνοντας έμφαση ήδη από το νηπιαγωγείο,
55

 ώστε να αποβάλουν την «τραχείαν 

προφοράν των δασέων συμφώνων»,
56

 που φανερώνει «το ξενόφωνον των Μακεδόνων».
57

 Για 

την αντιμετώπιση, μάλιστα, της προβληματικής προφοράς των συμφώνων προτείνουν τη 

χρήση «πολλών διαρθρωτικών ασκήσεων και επιμόνου διορθώσεως» από τους διδάσκοντες, 

επισημαίνοντας το παράδειγμα μιας δασκάλας, η οποία, «εξοικειωμένη εις την τοιαύτην 

προφορά των μαθητών δεν ταράσσεται, ουδέ διορθώνει», με αποτέλεσμα να επιβραδύνει την 

βελτίωση της προφοράς των μαθητών,
58

 σε αντίθεση με μια άλλη, η οποία «επιμένει εις την 

ευκρινή προφοράν».
59

 

Οι επιθεωρητές παρατηρούν ότι οι ξενόφωνοι μαθητές αντιμετωπίζουν αρκετές 

δυσκολίες στην ανάγνωση, καθώς πολλές φορές προφέρουν λανθασμένα και 

παραμορφώνουν πολλές λέξεις, ώστε «το άκουσμα των αναγινωσκομένων είναι ελεεινόν, η 

κατανόησις αυτών είναι αδύνατος και υπό μορφωμένων ακόμη».
60

 Αυτό έχει ως αποτέλεσμα 

«ο ακούων να μην αντιλαμβάνεται ότι το αναγινωσκόμενον είναι εις την ελληνικήν 

γλώσσαν».
61

 Γι’ αυτό και ο ρόλος του δασκάλου κρινόταν καθοριστικός. Η διήγησή του 

έπρεπε να είναι «σαφής, ρέουσα και ανάλογος προς την αντιληπτικότητα των μαθητών»
62

 και η 

διδασκαλία «μεταδοτική, η γλώσσα εκφραστική και καταληπτή». Μάλιστα, ο επιθεωρητής Η. 

Πετρόπουλος επισημαίνει πως λόγω της κακής ανάγνωσης ενός δασκάλου και η ανάγνωση 

των μαθητών είναι «ευχερής μεν, αλλ’ ουχί κατ’ έννοιαν και με τόνον και ρυθμόν», 
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συμπληρώνοντας πως πολλοί δάσκαλοι περιπίπτουν σε «χονδροειδή γλωσσικά σφάλματα», τα 

οποία επαναλαμβάνουν και τα παιδιά.
63

 

O επιθεωρητής Κ. Ιωαννίδης σε μια από τις πρώτες εκθέσεις του για την αποτίμηση 

της κατάστασης των σχολείων το σχολικό έτος 1917-1918 αναγνωρίζει πως οι δάσκαλοι 

οφείλουν να ακολουθούν έναν διαφορετικό τρόπο διδασκαλίας των ξενόφωνων μαθητών, 

ώστε να προσελκύσουν το ενδιαφέρον τους και να διευκολύνουν την εκμάθηση της 

ελληνικής γλώσσας. Μάλιστα, τονίζει πως η χρήση της καθαρεύουσας όχι μόνο δεν 

διευκολύνει την εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας, αλλά προκαλεί τον αποτροπιασμό και το 

μίσος των μαθητών για αυτήν.
64

 Ιδιαίτερη εντύπωση προκαλεί η πρωτοποριακή μέθοδος ενός 

δασκάλου για τη διδασκαλία της γραμματικής, σύμφωνα με την οποία «τους γραμματικούς 

κανόνας εξάγουσι οι μαθηταί» με τη βοήθεια του δασκάλου «εκ των συγκεκριμένων 

παραδειγμάτων» και στη συνέχεια τους εφαρμόζουν «επί νέων περιπτώσεων».
65

   

Ο επιθεωρητής του σχολικού έτους 1925-1926 υποδεικνύει στους διδάσκοντες «τας 

νέας παιδαγωγικάς», σύμφωνα με τις οποίες καταδικάζεται «η αδράνεια και η παθητική 

κατάστασις του μαθητού». Αντιθέτως, προωθείται «η ελευθερία αυτού, η δράσις, η 

δημιουργικότητης και προ παντός η εργασία τας οποίας δεν πρέπει να δευσμέυομεν, 

εγκαθιστώντες εις την συνείδησιν των μαθητών κενάς βουλήσεις αίτινες καθιστώσιν αυτούς 

όργανα και μηχανάς άνευ βουλήσεως ιδίας». Για την προαγωγή της μόρφωσης των μαθητών 

«είνε ανάγκη εμβαθύνσεως, διότι ούτω προάγεται η κρίσις και η παρατήρησις, ως και 

εφαρμογής των πορισμάτων, διότι ούτω προάγεται η βούλισις του ατόμου»,
66

 ενώ 

χαρακτηρίζονται απαρχαιωμένες αντιλήψεις οι διδακτικές μέθοδοι που βασίζονται στην 

«μετάδοσιν ξηρών γνώσεων και γραμματικών κανόνων». Δεν συνιστάται ο διδάσκων ή η 

διδάσκουσα να «ασχολείται με ένα μαθητή» και να «κρατεί εν αδρανεία τους άλλους».
67

 

Παράλληλα, οι επιθεωρητές δίνουν ιδιαίτερη έμφαση στη γραφή, συστήνοντας στους 

δασκάλους να επιδεικνύουν «προσοχήν και επιμέλειαν εις το ζήτημα της καλής γραφής», η μη 

επίτευξη της οποίας οφείλεται στην αδιαφορία και αμέλειά τους για την υποχρεωτική και 

τακτική φοίτηση των μαθητών και των μαθητριών στο σχολείο.
68

 Μάλιστα, επαινείται ο 
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«φιλόκαλος» διδάσκαλος, ο οποίος «κατόρθωσε να εξεγείρη και των μαθητών την φιλοκαλίαν 

έν τινι μέτρω καταφαινομένην εις την καλλιγραφίαν».
69

  

Εξάλλου, αναδεικνύεται η καθοριστική σημασία της ίδρυσης νηπιαγωγείων σε όλη 

την περιφέρεια της Φλώρινας για την επιτάχυνση της εκμάθησης της ελληνικής γλώσσας από 

τα νήπια και την προετοιμασία της φοίτησής τους στο δημοτικό. Έτσι, «δια να είναι οι 

μαθηταί του δημοτικού εθισμένοι εις την ελληνικήν γλώσσαν, έπρεπε μάλιστα να προηγηθώσι 

τα νηπιαγωγεία»,
70

 ενώ επαινώντας το έργο μιας νηπιαγωγού, ο επιθεωρητής 

Χριστοδουλόπουλος γράφει χαρακτηριστικά πως «η Α΄τάξις θα τροφοδοτηθή επαρκώς κατά 

το προσεχές έτος με μορφωμένα νήπια».
71

 Μερικά χρόνια αργότερα, ο επιθεωρητής 

Πετρόπουλος αναφέρει πως στα σλαβόφωνα σχολεία οι μαθητές ήταν υποχρεωμένοι να 

παραμείνουν δύο χρόνια στο νηπιαγωγείο «προς εκμάθησιν της γλώσσης», γι’ αυτό και 

ίδρυσε περισσότερα Νηπιαγωγεία, τα οποία στελέχωσε με πτυχιούχους νηπιαγωγούς.
72

 Η 

γλωσσική, λοιπόν, διδασκαλία στόχευε στην εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας «ήτις δέον να 

εμφανίζη την ελληνικήν ψυχήν και την Ελληνικήν αισθηματικότητα». Ο επιθεωρητής Η. 

Πετρόπουλος τονίζει πως μετά τις συστάσεις του τα σχολεία της περιφέρειας της Φλώρινας 

μεταβλήθηκαν «εις διαμορφωτήρια Ελληνικής ψυχής και Ελληνικού χαρακτήρος», 

αναφέροντας πως «τον απαίσιον βόμβον των σλαυϊκών γλωσσικών αρθρώσεων, απώθησε το 

γλυκύ κελάηδημα της γλώσσης ημών», η οποία αντικατέστησε «το άχαρι και ανθελληνικόν 

ξένον ιδίωμα» και «επτερύγισε και πέραν των τοίχων του σχολείου, ίνα ως γοργότερος άγγελος 

διαλαλήση την Ελληνικότητα, της Ιεράς ταύτης και αιματοβαμμένης γωνίας της Πατρίδος 

ημών».
73

 

Μάλιστα, για την ενίσχυση των γλωσσικών αποτελεσμάτων συστήνεται η παραμονή 

των δασκάλων στα ξενόφωνα χωριά, όπου διδάσκουν, κατά τους καλοκαιρινούς μήνες εκτός 

του Αυγούστου, με αποζημίωση 500 δραχμές μηνιαίως, καθώς παρατηρήθηκε πως κατά τις 

καλοκαιρινές διακοπές η επιστροφή των μαθητών σε αμιγώς ξενόφωνο περιβάλλον συνέβαλε 

στην απώλεια μεγάλου μέρους των γνώσεων, που είχαν αποκτήσει, ενώ δυσχέραινε και το 

έργο του δασκάλου, ο οποίος στην αρχή του σχολικού έτους είχε να αντιμετωπίσει τις 

γλωσσικές δυσκολίες των μαθητών. Γι’ αυτό και οι δάσκαλοι, παραμένοντας στα ξενόφωνα 
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χωριά και μετά τη λήξη του σχολικού έτους, θα επέβλεπαν τη ζωή των παιδιών φροντίζοντας 

για τη χρήση της ελληνικής γλώσσας σε όλες τις περιστάσεις.
74

 

Συμπεραίνουμε, λοιπόν, ότι τα πρώτα χρόνια της περιόδου που μελετάται οι 

επιθεωρητές δίνουν ιδιαίτερη βαρύτητα στο μάθημα της ανάγνωσης. Μάλιστα, το 1923 

επισημαίνεται ότι σε πολλά δημοτικά σχολεία διδάσκονταν μόνο η ανάγνωση, η αριθμητική 

και λίγη πατριδογνωσία, ενώ σε ορισμένα γινόταν και εθνική κατήχηση και ερμηνεία των 

ευκολότερων περικοπών του Ευαγγελίου.
75

 Από το 1925 δίνεται έμφαση στη εθνική εργασία 

που επιτελείται στο σχολείο και στο μάθημα της Εθνικής αγωγής, που αναφέρεται για πρώτη 

φορά στην έκθεση του επιθεωρητή Η. Πετρόπουλου για το σχολικό έτος 1925-1926. 

Παρατηρείται, βέβαια, ότι στα περισσότερα σχολεία δεν επιτελείται εθνική εργασία από τους 

εκπαιδευτικούς, οι οποίοι δεν αντιλαμβάνονται την ανάγκη αυτής, δεν γνωρίζουν το μάθημα 

της Εθνικής Αγωγής και δεν διδάσκουν εθνικά άσματα και χορούς,
76

 Γι’ αυτό και ο 

επιθεωρητής εισηγήθηκε «επιμόνως εν τοις σχολείοις την Εθνικήν εργασίαν ήτις να χρωματίζη 

πάσαν εν αυτώ γινομένην εργασίαν ούτως ώστε να μη θεωρήται ως Εθνικόν μάθημα το ειδικόν 

τοιούτον της Εθνικής αγωγής, αλλά να γίνεται γενική θεραπεία της εργασίας ταύτης εις όλα τα 

μαθήματα άτινα να αποτελούσιν Εθνικόν μάθημα προς καλλιέργειαν του Εθνικού φρονήματος 

εν τω σχολείω».
77

 Την περίοδο 1930-1932, λαμβάνοντας υπόψη τον πρακτικό 

προσανατολισμό που έλαβε το σχολείο με την εφαρμογή της μεταρρύθμισης του 1929, ο 

επιθεωρητής Α. Γιούρτσης δεν εστιάζει στην εθνική δράση του σχολείου, αλλά ελέγχει 

πλέον, εκτός από τη διδασκαλία των βασικών μαθημάτων, και τη διδασκαλία των τεχνικών 

μαθημάτων.
78

 

 

 

5.5 Σχολικά εγχειρίδια    

 

Η έλλειψη διδακτικών εγχειριδίων παρεμπόδιζε τη γλωσσική διδασκαλία και το έργο των 

εκπαιδευτικών, οι οποίοι, για να διδάξουν την ελληνική γλώσσα, χρησιμοποιούσαν τον 

πίνακα ή παλιά βιβλία, που ήταν ακατάλληλα για τη διδασκαλία των ξενόφωνων παιδιών. 

Σύμφωνα με τον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, «μη επιτευχθείσης δια πλείστους λόγους της 
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κυκλοφορίας των νέων βιβλίων εν μεγάλη ευρύτητι ανά την περιφέρειαν Φλωρίνης, πολλά 

σχολεία κατεδικάσθησαν να έχωσι κατά το έτος τούτο εν χρήσει τα παλαιά βιβλία, τα οποία 

απεδείχθησαν τοσούτον ακατάλληλα δια τα τέκνα των ξενόφωνων πληθυσμών της 

Μακεδονίας». Σημειώνει, μάλιστα, ότι «η αρχαΐζουσα γλώσσα ακατάληπτος και εις αυτά τα 

μητρικήν έχοντα την Ελληνικήν, αι μακροσκελείς και μετά στρυφνότητος μανιώδους 

διατυπούμεναι περίοδοι, και τόσα άλλα ελαττώματα των από 15 ετίας αναγνωστικών» αντί να 

προσελκύουν το ενδιαφέρον των ξενόφωνων παιδιών για την ελληνική γλώσσα, 

προκαλούσαν την αποστροφή και το μίσος τους, καθώς η γλώσσα των βιβλίων ήταν εντελώς 

διαφορετική από την γλώσσα που μιλούσε ο δάσκαλος εντός και εκτός των ορίων του 

σχολείου. «Επιβάλλεται επομένως από μέρους ημών επιείκεια μεγίστη προς τους διδάσκοντας 

μετά κόπου και τους διδασκομένους μετά πνευματικής εξαντλήσεως επί τούτων 

ακαταλληλοτάτων βιβλίων, μέχρι της ημέρας καθ’ ην και εν τη περιφερεία ταύτη θέλουσι 

καθιερωθή τα νέα βιβλία…».
79

 

Ο ίδιος επιθεωρητής σε επόμενη έκθεσή του προς το οικείο Εποπτικό συμβούλιο στις 

19 Αυγούστου 1920 τονίζει πως τα σχολικά εγχειρίδια «συντεταγμένα εις την κοινώς 

ομιλουμένην δημοτικήν γλώσσαν είναι πλέον ή επαρκή και κατάλληλα δια την επικράτησιν, 

εξάπλωσιν και επιβολήν της ελληνικής γλώσσης εν τοις ξενοφώνοις χωρίοις». Ταυτόχρονα, 

προτάσσει την ανάγκη έκδοσης βοηθητικών βιβλίων στην δημοτική γλώσσα τόσο για την 

καθοδήγηση των διδασκόντων, που θεωρούσαν τη δημοτική γλώσσα το κυριότερο μέσο «της 

ταχείας αφομοιώσεως των ξενόφωνων στοιχείων», όσο και για την παρότρυνση των 

διδασκόντων που ήταν υπέρμαχοι της καθαρεύουσας και, επιδεικνύοντας «στοργήν και 

αγάπην προς τους αρχαίους γραμματικούς τύπους και κανόνας», αντιτίθονταν στην 

εκπαιδευτική μεταρρύθμιση και χρησιμοποιούσαν απαρχαιωμένες μεθόδους διδασκαλίας 

βασισμένες στη μηχανική απομνημόνευση κανόνων, εννοιών και νόμων.
80

 

Την ίδια άποψη διατυπώνουν και οι επιθεωρητές της επόμενης διετίας. Η 

καθαρεύουσα δημιουργούσε μεγάλες δυσκολίες στη χρήση των αναγνωστικών βιβλίων τόσο 

από τους διδάσκοντες όσο και τους μαθητές. Χαρακτηριστικά ο επιθεωρητής Μ. Σλαβάρος ή 

Σλαβάρης αναφέρει πως «μαθηταί και διδάσκαλοι μεγάλας δυσκολίας εδοκίμασαν κατά την 

χρήσιν των αναγνωστικών βιβλίων και ιδία των ανωτέρων τάξεων, ένεκα της αποτόμου 

μεταβάσεως από της μιας γλωσσικής μορφής, ην είχον τα πρότερον εν χρήσει αναγνωστικά 

βιβλία εις την ετέραν τοιαύτην, ην έχουσι τα νυν εν χρήσει, και δι ην ήσαν εντελώς 

απαράσκευοι οι μαθηταί. Εις τας κατωτέρας τάξεις η δυσκολία υπήρξε μικροτέρα». Μάλιστα, 
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εκφράζει προσεκτικά την άποψή του λέγοντας «ότι δια τους ξενόφωνους μαθητάς 

απαιτούνται ιδιαίτερα αναγνωστικά βιβλία, ευληπτότατα κατά τε την γλώσσαν και το 

περιεχόμενον», ενώ προβάλλει την ευεργετική επίδραση στους μαθητές των ανώτερων 

τάξεων των βοηθητικών βιβλίων «δια την ταχυτέραν και ασφαλεστέραν εκμάθησιν της 

Ελληνικής γλώσσης και την μακροτέραν διατήρησιν των δια της προφορικής διδασκαλίας 

προσκτηθεισών γνώσεων και δια την ανάπτυξιν του φιλοαναγνωστικού ενδιαφέροντος, 

χρησίμου δια την περαιτέρω αυτοδιδασκαλίαν των αποφοίτων του δημοτικού σχολείου».
81

 

Ακόμη, το σχολικό εγχειρίδιο χαρακτηρίζεται «δύσκολον και απολύτως ακατάλληλον δια 

ξενοφώνους»,
82

 ενώ συστήνεται «η γλώσσα των βιβλίων να είναι απλουστέρα».
83

 

Η δημοτική, δηλαδή, κρινόταν ως η κατάλληλη σχολική γλώσσα για την ταχύτερη 

γλωσσική αφομοίωση των ξενόφωνων παιδιών της περιφέρειας Φλώρινας, άποψη που 

εκφράστηκε και στο εκπαιδευτικό συνέδριο που διοργάνωσε ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος 

στο χωριό Ράμπι (σημ. Λαιμός) το 1927.
84

 Από το 1930, μάλιστα, διοργανώθηκαν συνέδρια, 

που πραγματεύονταν τις θετικές επιδράσεις των προοδευτικών πρακτικών του Νέου 

Σχολείου ή Σχολείου Εργασίας στην εκπαίδευση.
85

 Είναι φανερό, λοιπόν, ότι στο σύνολό 

τους οι επιθεωρητές της περιόδου που μελετάται εξέφραζαν το πνεύμα του εκπαιδευτικού 

δημοτικισμού συνηγορώντας υπέρ της χρήσης της δημοτικής στα σχολεία της περιφέρειας 

Φλώρινας. 

 

 

5.6 Το ζήτημα της άτακτης φοίτησης των μαθητών    

 

Ανασταλτικό παράγοντα για την αφομοίωση των παιδιών αποτέλεσε εξαρχής η άτακτη 

φοίτηση των μαθητών. Σύμφωνα με τον επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, στις αιτίες της άτακτης 

φοίτησης συγκαταλέγονταν: α. η χρήση των κατοίκων των ξενόφωνων κοινοτήτων σε 

εργασίες των συμμάχων αλλά και η στρατολόγησή τους, ώστε οι μεγαλύτεροι σε ηλικία 

μαθητές να παρατούν το σχολείο αναλαμβάνοντας τις αγροτικές εργασίες των οικογενειών 

τους, β. η έλλειψη σχολικών εγχειριδίων, γεγονός που ανάγκασε τους διδάσκοντες να 

διδάσκουν από τον πίνακα ή από παλιά και ακατάλληλα βιβλία, γ. η φθορά του διδακτικού 

εξοπλισμού τόσο από τους Γερμανούς και τους Βούλγαρους όσο και από τον συμμαχικό 
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στρατό και δ. η αδιαφορία των σχολικών επιτροπών και των κατοίκων για την κάλυψη των 

λειτουργικών αναγκών των σχολείων.
86

  

 Ο ίδιος επιθεωρητής επισήμανε ότι η ελληνική κυβέρνηση όφειλε «να 

διακυβερνήση πατρικώς τους ξενοφώνους τούτους άλλοτε ελληνικωτάτους πληθυσμούς, να 

εκπολιτίση και διαπαιδαγωγήση τούτους εν τη απολεσθείση  μυρίων ένεκα λόγων αρχαία αυτών 

γλώσση», ώστε να νιώσουν ότι ξαναβρήκαν «την μεγάλη αυτών και φιλόστοργον Μητέραν, εν 

ταις αγκάλαις της οποίας αισθάνονται πλέον εαυτούς εν πάση ασφαλεία και πάσης της δυνατής 

απολαύοντας ευημερίας».
87

 Η αντιμετώπιση της άτακτης φοίτησης από την πλευρά της 

ελληνικής πολιτείας περιλάμβανε άλλοτε «φιλικαί και ήπιαι, συνεχείς» συστάσεις και άλλοτε 

πιο αυστηρές επιβαλλόμενες δια της βίας. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί ο 

αστυνομικός του χωριού «Γερμάνιον» (σημ. Άγιος Γερμανός), ο οποίος «πλήρης θυμού κινών 

και το μαστίγιον», απειλεί με εξορία κάθε γονέα που δεν στέλνει το παιδί του στο σχολείο. 

Επίσης, στους γονείς που παρεμπόδιζαν την υποχρεωτική φοίτηση των παιδιών τους στο 

σχολείο επιβαλλόταν χρηματικό πρόστιμο.
88

 

Τα επόμενα σχολικά έτη, ενώ αυξήθηκε ο αριθμός των ξενόφωνων παιδιών που 

φοιτούσαν στα σχολεία, εξακολουθεί να παρατηρείται άτακτη φοίτηση, παρά την εφαρμογή 

του νόμου της υποχρεωτικής φοίτησης στο δημοτικό σχολείο και την επιβολή προστίμων για 

τη μη συμμόρφωση των γονέων των υπόχρεων σε φοίτηση μαθητών. Το σχολικό έτος 1921-

1922 ενεγράφησαν στα δημοτικά σχολεία και τα νηπιαγωγεία συνολικά 7.801 μαθητές 

(3.610 αγόρια, 1.692 κορίτσια και 2.099 νήπια, από τα οποία 1.410 ήταν αγόρια και 1.089 

κορίτσια). Παρόλο που οι εγγραφές των μαθητών υπερτερούσαν σε σύγκριση με εκείνες του 

προηγούμενου σχολικού έτους, η απουσία των μαθητών από το σχολείο ήταν μεγαλύτερη 

κυρίως τους μήνες Σεπτέμβριο, Μάιο και Ιούνιο λόγω της παλιάς συνήθειας της 

συνεννόησης των κοινοτήτων με τους δασκάλους για τη μικρότερη διάρκεια του σχολικού 

έτους, που διαρκούσε από 26 Οκτωβρίου μέχρι 23 Απριλίου.  Ταυτόχρονα, η επιστράτευση 

των χωρικών και η έλλειψη σε πολλά χωριά επαρκών λιβαδιών για τη βοσκή όλων των 

ζώων, με αποτέλεσμα οι χωρικοί να απασχολούν τα παιδιά τους για τη φύλαξη και τη βοσκή 

των οικόσιτων ζώων, μια συνήθεια που ήταν αδύνατον να εξαλειφτεί, συνέβαλαν στην 

άτακτη φοίτηση. Μάλιστα, τα διδακτήρια δεν ήταν ευρύχωρα ούτε πληρούσαν τους κανόνες 

υγιεινής, ώστε να χωρέσουν όλους τους μαθητές, το διδακτικό προσωπικό δεν διέθετε 

επαρκή εξειδίκευση, ενώ η γενικότερη ανεπάρκεια των λειτουργών της δημόσιας 
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εκπαίδευσης δεν ήταν ικανή να προσελκύσει το ενδιαφέρον των γονέων για την στοιχειώδη 

μόρφωση των παιδιών τους. Καθοριστικό ρόλο για την άτακτη φοίτηση διαδραμάτισε και το 

μίσος κατά των Ελλήνων, που είχε καλλιεργηθεί από τη βουλγαρική προπαγάνδα. Εξάλλου, 

εκφράζεται και η ανάγκη τροποποίησης του νόμου περί υποχρεωτικής φοίτησης, ώστε οι 

μηνύσεις κατά των παραβατών να υποβάλλονται από τις σχολικές επιτροπές και να 

εκδικάζονται αμέσως αλλά και να υποβάλλεται γενναίο πρόστιμο «ιδίως εις τους εκ 

φυλετικού μίσους μη στέλλοντας τα τέκνα των εις το σχολείον».
89  

Μέχρι το 1925 η φοίτηση υπήρξε εντελώς παραμελημένη. Για τον επιθεωρητή Η. 

Πετρόπουλο, κύρια αιτία της συνεχιζόμενης άτακτης φοίτησης των ξενόφωνων μαθητών 

ήταν οι ίδιοι οι νόμοι, που επέβαλαν την υποχρεωτική φοίτηση. Ο παλιός νόμος περιλάμβανε 

τη διαρκή φοίτηση μέχρι το τέλος των μαθημάτων της Στ΄ τάξης, αλλά ο ποινικός νόμος δεν 

όριζε ποινές για τους μαθητές άνω των 12 ετών, με αποτέλεσμα να απαλλάσσονται οι 

καταγγελλόμενοι από τους δασκάλους γονείς των μαθητών. Ο νέος νόμος, αν και καθιστούσε 

υποχρεωτική τη φοίτηση των μαθητών μέχρι το 14
ο
 έτος της ηλικίας τους και προέβλεπε 

ποινές για την παράβασή της, απάλλασσε από ποινές και την υποχρέωση όσους είχαν 

υπερβεί το 12
ο
  έτος της ηλικίας τους. Αυτό έφερε τα αντίθετα αποτελέσματα στα σχολεία 

των ξενόφωνων περιοχών, γιατί οι μαθητές, λόγω της διετούς υποχρεωτικής φοίτησης στο 

νηπιαγωγείο για την εκμάθηση της γλώσσας και της παραμονής τους στο δημοτικό, μόλις 

υπερέβαιναν το 12
ο
 έτος της ηλικίας τους, αποσύρονταν από το δημοτικό. Εξάλλου, η 

έλλειψη μητρώου αρρένων σε κάποιες κοινότητες ή μητρώου θηλέων ή δημοτολογίου, το 

οποίο καμία κοινότητα δεν διατηρούσε, εμπόδιζε την καθολική φοίτηση των ξενόφωνων 

παιδιών στο σχολείο και, κυρίως, εξασφάλιζε την απαλλαγή των κοριτσιών από την 

υποχρεωτική φοίτηση. Όλα τα παραπάνω σε συνδυασμό με άλλα προβλήματα που 

προέκυπταν από την εφαρμογή του νόμου, όπως ο χρόνος εκδικάσεως μετά την υποβολή των 

μηνύσεων, η υποχρέωση του διδάσκαλου να παρίσταται κατά την εκδίκαση και τα 

επιβαλλόμενα πρόστιμα από τους δικαστές σε περίπτωση που δεν προσερχόταν λόγω 

αποστάσεως ή του χειμώνα, συνέβαλαν στην «μετά φειδούς» εφαρμογή του νόμου της 

υποχρεωτικής φοίτησης.
 
Ωστόσο, ο επιθεωρητής προχώρησε στη λήψη μέτρων, ώστε το 

1928, η κατάσταση της εκπαίδευσης να παρουσιάζεται αισθητά βελτιωμένη, καθώς στα 

σχολεία του νομού φοιτούσαν συνολικά 8.480 μαθητές (3.369 αγόρια, 2.476 κορίτσια και 

2.555 νήπια) και η φοίτηση τους χαρακτηριζόταν τακτική.
90

 Το σχολικό έτος 1930-1931 

ενεγράφησαν και φοιτούσαν συνολικά τα σχολεία 12.450 μαθητές. Στα δημοτικά φοιτούσαν 
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8.514 μαθητές (4.820 αγόρια και 3.694 κορίτσια) και στα νηπιαγωγεία 3.936 νήπια (1.983 

αγόρια και 1.953 κορίτσια). Συγκριτικά με το προηγούμενο σχολικό έτος φοιτούσαν 

επιπλέον 1.685 μαθητές και νήπια.
91

 Παρόμοια η κατάσταση και την επόμενη διετία. Όλοι οι 

υπόχρεοι προς φοίτηση μαθητές ήταν εγγεγραμμένοι στο σχολείο και φοιτούσαν τακτικά. Η 

φοίτησή τους στα δημοτικά σχολεία και τα νηπιαγωγεία ήταν τακτική, ενώ όσες περιπτώσεις 

απουσίας καταγράφηκαν ήταν δικαιολογημένες και οφείλονταν, κυρίως, σε λόγους 

ασθένειας.
92

 Ο αριθμός, λοιπόν, των παιδιών που ενεγράφησαν και φοιτούσαν στο σχολείο 

είναι αισθητά αυξημένος την τελευταία τετραετία της περιόδου που μελετάται, γεγονός που 

σχετίζεται με την επιμελή εφαρμογή του νόμου της υποχρεωτικής φοίτησης, που ψηφίστηκε 

το 1929 και όριζε αυστηρότερες ποινές και πρόστιμα για τους παραβάτες. 

Παρατηρείται ότι με την πάροδο των χρόνων αυξάνεται ο αριθμός των κοριτσιών που 

φοιτούν στα σχολεία της περιφέρειας. Ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος δίνει ιδιαίτερη 

βαρύτητα στην εκπαίδευση των κοριτσιών τονίζοντας πως η φοίτηση τους στο σχολείο 

πρέπει να είναι αυστηρότερη «δι’ ευνοήτους λόγους». Η ανάγκη της εκπαίδευσης των 

γυναικών αναδεικνύεται και από τις συστάσεις του, σύμφωνα με τις οποίες οι διδασκάλισσες 

οφείλουν να συνεχίσουν «αόκνως» το έργο της μόρφωσης και του εξελληνισμού των 

κοριτσιών, καθώς «αίτινες βραδύτερον ως μητέραι, θα μεταδώσωσιν ως μητρικήν γλώσσαν εις 

τα τέκνα των, την Ελληνικήν γλώσσαν». Έτσι, ίδρυσε σχολές για τις γυναίκες, όπου οι 

δασκάλες δίδασκαν την ελληνική γλώσσα, τα λαϊκά τραγούδια και το κέντημα.
93

  

Ο Νομάρχης Π. Καλλιγάς υπογραμμίζει στην έκθεσή του στις 26 Φεβρουαρίου 1930 

την ανάγκη λειτουργίας Οικοτροφείων Θηλέων και Οικοκυρικών Σχολών, καθώς μόνο «δια 

της δημιουργίας Ελληνίδων μητέρων, θα δυνηθώμεν να ασκήσωμεν αφομοιωτικήν επιρροήν 

ιδίως εις την ύπαιθρον». Στην Οικοκυρική σχολή, που θα ιδρυόταν στην Φλώρινα, οι 

τρόφιμες θα διδάσκονταν τα μαθήματα της στοιχειώδους εκπαίδευσης αλλά και μαγειρική, 

ραπτική, κηπουρική, γαλακτοκομία, περίθαλψη βρεφών, ώστε μετά το τέλος της φοίτησής 

τους να αποτελούν «φορείς πολιτισμού αλλά και αγνών ελληνικών αισθημάτων».
94

 

Από τον Νοέμβριο του 1932 λειτουργεί στη Φλώρινα Οικοκυρική σχολή θηλέων με 

Οικοτροφείο συντηρούμενη από τον Σύλλογο προς διάδοσιν των Ελληνικών Γραμμάτων. 

Σκοπός της ήταν «η ελληνοπρεπής μόρφωσις κορασίων εκ της υπαίθρου χώρας της 

περιφέρειας Φλωρίνης καταγόμενων και η δια τούτων δημιουργία εν εκάστω χωρίω πυρήνων 
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εθνικού και αγροτικού πολιτισμού». Ωστόσο, η σχολή είχε πολλές ελλείψεις, που 

παρεμπόδιζαν την εύρυθμη λειτουργία της. Ο επιθεωρητής Μένταυλος τονίζει τις 

ευεργετικές επιδράσεις της Σχολής στην υγεία των κοριτσιών, αναφέροντας χαρακτηριστικά 

πως «αι ταλαιπωρημέναι χωρικαί φυσιογνωμίαι και τα καχεκτικά σώματα έχουν μεταβληθή 

εντός ολίγων μηνών δια της καλής διαίτης και της επιμελημένης σωματικής αγωγής, ης έτυχον 

εν τη Σχολή εις οργανισμούς ζωηρούς και ευρώστους», και επισημαίνει πως δόθηκε 

μεγαλύτερη βαρύτητα στη δημιουργία «καλών ελληνίδων γυναικών» παρά στην απόκτηση 

γνώσεων.
95

 

Τέλος, για τη μόρφωση των νέων, οι οποίοι είτε δεν έλαβαν κατά την περίοδο του 

πολέμου ελληνική παιδεία είτε εγκατέλειψαν το σχολείο πριν την ολοκλήρωσή του, ο  

επιθεωρητής Μ. Σλαβάρος ή Σλαβάρης προέβη στην ίδρυση 14 νυχτερινών σχολών, όπου 

φοιτούσαν οι νέοι ηλικίας 14 έως 20 ετών. Στις σχολές αυτές, που λειτούργησαν όλη τη 

χειμερινή περίοδο, φοίτησαν 300 μαθητές και δίδαξαν 17 διδάσκαλοι, που αμείβονταν από 

τους ίδιους τους  μαθητές. Διδάσκονταν γλωσσικά μαθήματα, πρακτική αριθμητική, εθνική 

κατήχηση και ερμηνεία των ευκολότερων περικοπών του Ευαγγελίου. Παράλληλα, 

λειτουργούσαν και 9 προσκοπικές ομάδες με σκοπό την ελληνική διαπαιδαγώγηση και 

αφομοίωση των ξενόφωνων νέων, ενώ προγραμματιζόταν και η ίδρυση Κυριακών σχολείων 

για τις νεανίδες.
96

 Ωστόσο, το επόμενο σχολικό έτος δεν λειτούργησαν ούτε οι νυχτερινές 

σχολές ούτε οι προσκοπικές ομάδες.
97

 Σύμφωνα με τον επιθεωρητή Η. Πετρόπουλο, μέχρι το 

1925 δεν λειτουργούσαν πουθενά νυχτερινές σχολές. Προς ενίσχυση, λοιπόν, της 

διαδικασίας της γλωσσικής αφομοίωσης ίδρυσε νυχτερινές σχολές σε όλα σχεδόν τα 

σλαβόφωνα σχολεία.
98

  

Στις 24 Σεπτεμβρίου 1926 δημοσιεύτηκε στην εφημερίδα Έλεγχος το καταστατικό 

του Συνδέσμου Ποποζιάνης (σημ. Παπαγιάννης) «Άγιος Νικόλαος». Από το δημοσίευμα 

διαπιστώνουμε ότι λειτουργούσε στο χωριό νυχτερινή σχολή, στην οποία φοιτούσαν μαθητές 

μέχρι το 20
ο
 έτος της ηλικίας τους, ενώ την Κυριακή μετά τη Λειτουργία, λειτουργούσε 

σχολή, το πρόγραμμα της οποίας παρακολουθούσαν άνδρες από 20 έως 50 ετών. Μάλιστα, 

υπήρχε η σκέψη για τη δημιουργία τμημάτων για τα μεγάλα κορίτσια και τις γυναίκες, στα 

οποία η διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας θα πραγματοποιούνταν από μια διδασκάλισσα. 

Σύμφωνα με το καταστατικό του Συνδέσμου προβλέπονταν και άλλες δράσεις, ώστε η 
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κοινότητα να αποτελέσει «το καλόν παράδειγμα ελληνοπρεπές και προοδευτικόν εις τας άλλας 

κοινότητας».
99

 

Το σχολικό έτος 1930-1931 δεν λειτούργησε καμία από τις 14 κρατικές νυχτερινές 

σχολές στην περιφέρεια της Φλώρινας, καθώς δεν χορηγήθηκαν οι απαιτούμενες πιστώσεις. 

Λειτουργούσαν, ωστόσο, 11 νυχτερινές σχολές με δαπάνες της Μακεδονικής Εκπαιδευτικής 

Εταιρίας, οι 2 στην πόλη της Φλώρινας, όπου φοιτούσαν οι στρατιώτες του 28
ου

 ανεξάρτητου 

Τάγματος, και οι υπόλοιπες 9 σε χωριά της περιφέρειας, όπου φοιτούσαν αγράμματοι και 

εγγράμματοι χωρικοί, που είχαν ξεπεράσει το 14ο έτος της ηλικίας τους. Διδάσκονταν 

ανάγνωση, γραφή, αριθμητική και εθνική ιστορία. Κυριακά και Γεωργικά σχολεία δεν 

λειτούργησαν, παρόλο που υπηρετούσαν στην περιφέρεια της Φλώρινας 6 γεωργικώς 

μετεκπαιδευμένοι δάσκαλοι, καθώς οι κοινότητες αρνούνταν να χορηγήσουν τις 

απαιτούμενες πιστώσεις. Γι’ αυτό ο επιθεωρητής Α. Γιούρτσης πρότεινε την τροποποίηση 

του Νόμου περί Κυριακών-Γεωργικών σχολείων, ώστε να υποχρεώνονται οι κοινότητες να 

παρέχουν τις πιστώσεις ή να αναλάβει τη δαπάνη αυτή το δημόσιο.
100

 

 

 

5.7 Αξιολόγηση των διδασκόντων    

 

Σύμφωνα με τους επιθεωρητές των δημοτικών σχολείων ένας διδάσκαλος ή μία 

διδασκάλισσα θεωρούνταν ικανός και αξιόλογος, αν έφερνε εις πέρας τον σκοπό της 

γλωσσικής διδασκαλίας, τον εξελληνισμό, δηλαδή, των ξενόφωνων μαθητών της Φλώρινας, 

αφού «η ευχέρεια μεθ’ ης οι μαθηταί ωμιλούν Ελληνιστί απεδείκνυε ότι ειργάσθη πολύ 

καλά».
101

 Άλλωστε, «είναι έμφυτος αυτών η ιδέα ότι τους ξενόφωνους τούτους πληθυσμούς 

μόνον δια καλών και συστηματικών διδασκάλων θα μεταποιήσωμεν εις Έλληνας ή και εις 

φιλέλληνας απλώς».
102

  

Κρίνονται, λοιπόν, με κριτήριο το αποτέλεσμα της γλωσσικής αφομοίωσης των 

μαθητών. Οι δάσκαλοι θεωρούνται υπεύθυνοι για την εκμάθηση και τη χρήση της ελληνικής 

γλώσσας τόσο εντός και εκτός των ορίων του σχολείου, κατά τη διάρκεια του παιχνιδιού των 

μαθητών και την ώρα των διαλειμμάτων όσο και στους δρόμους του χωριού, με τη χρήση της 
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τοπικής διαλέκτου να χαρακτηρίζεται «ασυγχώρητον» ατόπημα.
103

 Επαινούνται οι εργατικοί, 

φιλότιμοι, επιμελείς και μεταδοτικοί διδάσκοντες, οι οποίοι «δια της μεγάλης φιλοπονίας» και 

«χάρις εις την έκτακτον ευφυΐαν» κατορθώνουν να εξελληνίσουν πλήρως τους ξενόφωνους 

μαθητές, όπως η νηπιαγωγός που μετέβαλε «τα ξενόφωνα μικρά της εις γνήσια Ελληνόπουλα 

απαντώντα, διαλεγόμενα και παίζοντα πάντοτε και μόνον ελληνιστί»
104

 και η δασκάλα που 

διατηρεί «ζηλευτήν τάξιν»» και επιμένει, ώστε οι απαντήσεις των παιδιών να δίνονται «δια 

πλήρων προτάσεων, μετά ζωηρότητος και καθαράς ελληνικής προφοράς».
105

 Μια άλλη 

χαρακτηρίζεται «ευφυεστάτη, με οξύτατην αντίληψιν», καθώς δεν αφήνει να της διαφύγει 

καμιά αταξία και κανένα σφάλμα «γλωσσικόν ή πραγματικόν το οποίον διορθώνει 

αστραπιαίως».
106

 Οι επιθεωρητές τονίζουν το έργο των δασκάλων και είναι επιεικείς με την 

αξιολόγηση τους, καθώς, παρόλο που δεν διαθέτουν επαρκή μόρφωση, προσπαθούν να 

βελτιωθούν, όπως ο διδάσκαλος που επιδεικνύει ζήλο, «μελετά, προπαρασκευάζεται, 

εργάζεται με φιλοπονίαν», με αποτέλεσμα στο τέλος του σχολικού έτους οι μαθητές του να 

ομιλούν «ευχερώς την ελληνικήν».
107

  

Από την άλλη, κρίνονται αυστηρά οι διδάσκοντες που δεν επιτελούν σωστά το έργο 

τους, όπως η νηπιαγωγός που «ουδέ το ελάχιστον επετέλεσεν άξιον λόγου όσον αφορά την 

εξελλήνισιν των ξενοφώνων του χωριού τούτου παιδιών». Ο επιθεωρητής Κ. Ιωαννίδης σε μια 

από τις εκθέσεις του, ζητά την απόλυση μιας δασκάλας, η οποία όχι μόνο δεν παρευρίσκεται 

στο σχολείο την ώρα της διδασκαλίας, αλλά «καταγίνεται εις άλλας επικερδείς εργασίας…εν 

ιδιαιτέρω εργαστηρίω κοπτικής και ραπτικής…συγκεντρώσασα περί εαυτήν νεανίδας εκ του 

χωριού, μετά των οποίων διαλέγεται ουχί εις την ελληνικήν γλώσσαν ως είχεν καθήκον»
108

  και 

την υποβάθμιση του διευθυντή, ο οποίος με «την αδιαφορίαν, την αμέλιαν και ανικανότητα 

του…δεν κατώρθωσε να συνηθίσει τους μαθητάς δια μυρίων δυνατών μέσων ίνα ομιλώσιν 

εκτός του σχολείου την ελληνικήν», προκαλώντας «την έκπληξιν των διαφόρων ξένων 

στρατιωτικών και κατάπληξιν των ημετέρων διοικητικών υπαλλήλων διερωτώμενων -και 

δικαίως-εάν ευρίσκονται εν Ελλάδι…».
109

 Έτσι, οι δάσκαλοι, που δεν επιτελούν σωστά το 

έργο τους, είναι η βασική αιτία που ομιλείται η σλαβική γλώσσα παντού και υπάρχουν 

βουλγαρικές επιγραφές μέσα στην πόλη της Φλώρινας αλλά και τα εθνικά χρώματα της 
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Βουλγαρίας στον ναό της Μητρόπολης. Κάτι τέτοιο δε θα είχε συμβεί, αν η ελληνική 

κυβέρνηση είχε επιλέξει εξαρχής τους αξιόλογους δασκάλους, «τους εθνικούς κήρυκας, τους 

αδαμάντινους χαρακτήρας, τους χρηστούς πολίτας, τους ιδεώδεις υπαλλήλους».
110

 

Καταλήγουν, λοιπόν, πως η ομογλωσσία των δασκάλων με τους γηγενείς πληθυσμούς 

προκαλεί ανεπανόρθωτη ζημιά στο σχολείο παρεμποδίζοντας το έργο του εξελληνισμού.
111

 

Επιπλέον, οι επιθεωρητές τονίζουν πως η πλειονότητα των διδασκόντων δεν διαθέτει 

την απαραίτητη εξειδίκευση για τη διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας στους ξενόφωνους 

μαθητές της περιφέρειας της Φλώρινας. Οι περισσότεροι διαθέτουν ελλιπή μόρφωση, 

συγχέουν έννοιες, εργάζονται μηχανικά,
112

 δεν ακολουθούν το πρόγραμμα του 

υπουργείου,
113

 αγνοούν το ημερήσιο πρόγραμμα, μη εφαρμόζοντάς το και διδάσκοντας «άλλ’ 

αντ’ άλλων», γνωρίζουν «ατελώς» την ελληνική γλώσσα, υστερούν στην ανάγνωση
114

  και 

κάνουν λάθη στη χρήση των άρθρων.
115

 Ένας δάσκαλος χαρακτηρίζεται «καθυστερημένος, 

βραδύς τον νουν, μη εφαρμόζων εν ταις διδασκαλίαις του όσα εδιδάχθη εις το 

διδασκαλείον»,
116

 με αποτέλεσμα να «στερείται και διδασκαλικής δεξιότητος».
117

 Έτσι, 

καταλήγουν στο συμπέρασμα πως «με διδασκάλους ως οι ανωτέρω δεν πρέπει ν’ απορή τις 

διατί το σχολείον ευρίσκεται εις τοιαύτην κατάστασιν», αναφέροντας ότι «παρά την 

ανικανότητα ταύτην θ’ ανεχθώμεν αυτόν, ως και άλλους ομοίους του ελλείψει προσωπικού.
118

 

Οι δάσκαλοι θεωρούνται υπεύθυνοι και για την τακτική φοίτηση των μαθητών, γι’ 

αυτό και επαινούνται εκείνοι που κατορθώνουν να συγκεντρώσουν τα ξενόφωνα παιδιά στο 

σχολείο. Τονίζεται, λοιπόν, το έργο μιας δασκάλας, που εργάζεται με ιδιαίτερο ζήλο, «ώστε 

οι μαθηταί να ομιλήσωσι καθαρώς την ελληνικήν και να προσέρχωνται εις το σχολείον με 

μεγάλην όρεξιν και τακτικά»,
119

 και ενός δασκάλου, ο οποίος «ενδιαφερόμενος σοβαρώς δια 

το σχολείον…επιδίωξε δι’ όλων των μέσων την εγγραφήν και τακτικήν φοίτησιν των μαθητών, 

εμήνυσε πλέον των 100 γονέων».
120

 

Εκτός από την διδακτική ικανότητα των διδασκόντων οι επιθεωρητές της περιόδου 

1918-1924 δίνουν ιδιαίτερη βαρύτητα στο ήθος και την κοινωνική τους συμπεριφορά, ώστε η 

                                                           
110

 Ζιώνας ή Ζινής, 30 Ιουνίου 1923 
111

 Ζιώνας ή Ζινής, 30 Ιουλίου 1923 
112

 Χριστοδουλόπουλος, 9 Ιουνίου 1924 
113

 Χριστοδουλόπουλος, 11 Ιουνίου 1924 
114

 Χριστοδουλόπουλος, 19 Νοεμβρίου 1924 
115

 Ιωαννίδης, 16 Δεκεμβρίου 1918 
116

 Χριστοδουλόπουλος, 13 Ιούνιου 1924 
117

 Χριστοδουλόπουλος, 15 Νοεμβρίου 1925 
118

 Χριστοδουλόπουλος, 19 Νοεμβρίου 1924 
119

 Ζιώνας ή Ζινής, 24 Νοεμβρίου 1923 
120

 Χριστοδουλόπουλος, 15 Νοεμβρίου 1924 



64 

 

αξιολόγηση του έργου τους να εξαρτάται από τους παραπάνω παράγοντες. Συχνά, κρίνεται 

αυστηρά ο χαρακτήρας τους, με τους επιθεωρητές να προβαίνουν σε χαρακτηρισμούς όπως 

«υπερέχει μόνο κατά την θρασύτητα»,
121

 «καθυστερημένη κοινωνικώς»,
122

 «ως χαρακτήρ 

δύσκολος, φίλερις»,
123

 «εγωιστής».
124

Ακόμη, αναφέρουν ότι η κοινωνική συμπεριφορά και η 

«αισχρά και εγκληματική διαγωγή» ορισμένων είναι υπεύθυνη για το μίσος των ξενόφωνων 

έναντι του Ελληνισμού και την απουσία των παιδιών τους από το σχολείο.
125

 Κυριότερο 

μέλημα πολλών δασκάλων είναι «ο χρηματισμός εις βάρος των χωρικών» και η 

εκμετάλλευση των ξενόφωνων, άλλοι συνεργάζονται με τους χωροφύλακες,
126

 ενώ δεν είναι 

λίγες οι φορές που εμπλέκονται στις οικογενειακές και κοινοτικές υποθέσεις, σπέρνοντας 

«την διχόνοιαν μεταξύ του αγροτικού τούτου λαού». Μια δασκάλα, μάλιστα, προφυλακίστηκε 

«δια πράξιν λαθρεμπορικήν».
127

  Ταυτόχρονα, η ηθική ακεραιότητα αποτελούσε βασικό 

χαρακτηριστικό ενός αξιόλογου δασκάλου. Η παρουσία του συμμαχικού στρατού στην 

περιφέρεια της Φλώρινας και η συναναστροφή ορισμένων διδασκαλισσών με τους 

στρατιώτες είχε προκαλέσει την κατακραυγή των κατοίκων, οι οποίοι δεν επιθυμούσαν να 

στείλουν τα παιδιά τους στο σχολείο, όπου διδάσκουν μεμπτής ηθικής παιδαγωγοί.
128

 

Παρόμοια περιστατικά αναφέρονται και στην έκθεση του επιθεωρητή Η. Πετρόπουλου για 

το σχολικό έτος 1927-1928, ο οποίος επικρίνει κυρίως τις δασκάλες για τις ερωτικές τους 

σχέσεις, για τις οποίες καλούνται να δώσουν εξηγήσεις υποκείμενες σε ανάκριση, ενώ συχνά 

προβαίνει στην επιβολή προστίμου, στην απόλυση ή μετάθεση των κατηγορουμένων.
129

  

Την περίοδο 1925-1928 ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος εστιάζει στην εθνική 

αποστολή των δασκάλων και στον καθοριστικής σημασίας ρόλο που διαδραματίζουν στην 

εθνική διαπαιδαγώγηση των μαθητών και τη δημιουργία ισχυρής εθνικής συνείδησης, ώστε  

η γλωσσική αφομοίωση των μαθητών να εξαρτάται από την εθνική τους δράση. Οι 

διδάσκοντες οφείλουν να έχουν ισχυρό εθνικό φρόνημα και να είναι «ποτισμένοι μέχρι 

μυελού οστέων από Εθνισμόν», ώστε κάθε φορά που προφέρουν την λέξη Ελλάς «να 

καταλαμβάνη ρίγος και ενθουσιασμός, τους ακούοντας το φλογερόν ημών κήρυγμα».
130

 Έτσι, 
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επαινείται ο δάσκαλος του οποίου η εθνική δράση είναι «θερμή και ενθουσιώδης και μάχεται 

γενναίως στήθος με στήθος κατά της προπαγάνδας», ενώ αποδοκιμάζεται μια δασκάλα που 

δεν επιτελεί σωστά το έργο της εθνικής διαπαιδαγώγησης, χαρακτηρίζοντας την 

«εγκληματούσαν μετά τόσης ασυνειδησίας κατά της Πατρίδος, ήτις από την εργασίαν αυτής 

αναμένει την Εθνικήν αφομοίωσιν των ξενόφωνων κατοίκων της κοινότητος ταύτης». 

Μάλιστα, τιμωρούνται με πρόστιμο οι δάσκαλοι που δεν επιτελούν σωστά το έργο της 

εθνικής διαπαιδαγώγησης των μαθητών, όπως ο δάσκαλος στον οποίο επιβλήθηκε πρόστιμο 

150 δραχμών για την ανύπαρκτη εθνική του δράση.
131

 Εξάλλου, ο επιθεωρητής επέβαλε με 

επανειλημμένες εγκυκλίους την απαγόρευση της χρήσης της μακεδονοσλαβικής διαλέκτου 

μεταξύ των μαθητών και των διδασκόντων και την ίδρυση σε όλα τα σχολεία της 

περιφέρειας μαθητικών κοινοτήτων με γλωσσικό κυρίως πρόγραμμα.
132

   

Ο ίδιος επιθεωρητής δίνει έμφαση στην εξωσχολική δράση των δασκάλων με σκοπό 

την ενίσχυση της διαδικασίας της «εξελληνίσεως». Η εθνική τους δράση δεν πρέπει να 

περιορίζεται μόνο στα όρια του σχολείου αλλά και «επί των κατοίκων, δια των Γυμναστικών 

επιδείξεων, των εθνικών ασμάτων, των παρελάσεων, των εθνικών χορών, παιγνιδίων, δια του 

εκκλησιάζεσθαι κατά τας εορτάς μετά των μαθητών κλπ».
133

 Ο επιθεωρητής Πετρόπουλος, 

εξάλλου, συστήνει στους διδάσκοντες να διδάσκουν εκτός από σχολικά άσματα και ελληνικά 

λαϊκά τραγούδια και χορούς, ώστε η ελληνική γλώσσα να επεκταθεί και στην οικογενειακή 

και κοινωνική ζωή των μαθητών, όπου θα τραγουδούν τα εν λόγω τραγούδια 

αντικαθιστώντας τα αντίστοιχα σλαβικά. Αναδεικνύεται η εθνική δράση του δασκάλου που 

χαρακτηρίζεται «τέλειος εθνικός εργάτης», καθώς μετέτρεψε τα σλαβικά ονόματα των 

μαθητών του σε ελληνικά και συγκεντρώνει τους μαθητές στην κοινότητα του χωριού, για να 

συνηθίζουν στη χρήση της ελληνικής γλώσσας, τα ελληνικά τραγούδια και τους χορούς, 

αλλά και της δασκάλας, η οποία συγκεντρώνει στην οικία της τα κορίτσια, και σε συνδυασμό 

με τη διδασκαλία των εργόχειρων, διδάσκει δημώδη ελληνικά τραγούδια και χορούς. 

Επαινούνται η δάσκαλοι για την ίδρυση μαθητικών κοινοτήτων, προσκοπικών ομάδων και 

νυχτερινών σχολών.
134

 Την ίδια άποψη εκφράζει και ο επιθεωρητής Σπ. Μένταυλος 

τονίζοντας πως η «εντελώς ελληνική σχολική ζωή» ενός εκπαιδευτικού, την οποία 

παρουσίαζε «εις πάσας αυτής τας εκδηλώσεις (χορός, τραγούδια, παραμύθια) και η 

εξωσχολική αυτού ανάλογος δράσις», τον καθιστούσε «εθνικόν εργάτην της πρώτης γραμμής» 
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και συνέβαλε στην διαδικασία του εξελληνισμού των ξενόφωνων μαθητών και στην 

αντιμετώπιση της προπαγάνδας των γειτονικών κρατών.
135

 

Τέλος, από το 1930 οι διδάσκοντες αξιολογούνται βάσει πέντε παραμέτρων: α. 

Γενική μόρφωση, β. Διδακτική ικανότητα, γ. Διοικητική ικανότητα, δ. Φιλοπονία και ε. 

Κοινωνική εμφάνιση και δράση. Ταυτόχρονα, δεν γίνεται καμία αναφορά στην εθνική τους 

δράση, αλλά ένας νέος παράγοντας προστίθεται στην αξιολόγησή τους, αυτός των 

κοινωνικών φρονημάτων. Ο επιθεωρητής Α. Γιούρτσης κάνει μια ξεχωριστή αναφορά στην 

κομμουνιστική δράση των δασκάλων και των μαθητών της περιφέρειάς του, γεγονός που δεν 

είχε απασχολήσει τους επιθεωρητές της περιφέρειας Φλώρινας μέχρι το 1928. Σπεύδει, 

λοιπόν, να διαβεβαιώσει την προϊστάμενη υπηρεσία του «ότι ουχί μόνον δεν εξεδηλώθη 

τέτοια αλλ’ ουδέ σκέψεις τοιαύται υφίστανται μεταξύ Διδασκάλων ή μαθητών Δημοτικών 

σχολείων», προσθέτοντας πως η συνεργασία μερικών δασκάλων «εις την έκδοσιν ενός 

εκπαιδευτικού περιοδικού υπό τον τίτλον «Σχολείον Εργασίας»…παρεξηγήθη πιθανώς υπό 

τινών Στρατιωτικών και Αστυνομικών οργάνων».
136

 

 

 

5.8 Η στάση των ξενόφωνων    

 

Μετά το τέλος των Βαλκανικών πολέμων το ελληνικό κράτος επιχείρησε να αντιμετωπίσει 

την γλωσσική ετερογένεια των πληθυσμών των νεοαποκτηθέντων εδαφών επιστρατεύοντας 

τον μηχανισμό της εκπαίδευσης, με σκοπό την επίτευξη της εθνικής ομοιογένειας. Όπως 

προαναφέρθηκε, σκοπός της εκπαίδευσης των σλαβόφωνων ήταν η γλωσσική τους 

αφομοίωση, η εκμάθηση, δηλαδή, της ελληνικής γλώσσας ως μητρικής, και η υιοθέτηση του 

ελληνικού τρόπου ζωής, που συνεπαγόταν, βέβαια, τον αποκλεισμό της δικής του μητρικής 

γλώσσας και των ιδιαίτερων πολιτισμικών τους χαρακτηριστικών. Είναι φυσικό, λοιπόν, οι 

ξενόφωνοι πληθυσμοί να αντιμετωπίζουν με δυσπιστία την εκπαιδευτική πολιτική του 

ελληνικού κράτους. Σύμφωνα με τις εκθέσεις των επιθεωρητών των δημοτικών σχολείων, οι 

ξενόφωνοι γονείς επιδεικνύουν αδιαφορία για την εκπαίδευση των παιδιών τους αμελώντας 

την τακτική φοίτηση τους στο σχολείο. Εξαιτίας των αλλεπάλληλων πολεμικών 

επιχειρήσεων και κατοχών της περιφέρειας της Φλώρινας, αδυνατούσαν να προσδιορίσουν 

τη θέση τους σε σχέση με την Ελλάδα, ώστε η ρευστή εθνική τους συνείδηση να επηρεάζει 

τη στάση τους για την εκπαίδευση των παιδιών τους.  

                                                           
135

 Μένταυλος, 14 Ιουλίου 1934 
136

 Γιούρτσης, 3 Ιανουαρίου 1931, 9 Ιουλίου 1931, 15 Ιουλίου 1931 



67 

 

Ταυτόχρονα, παρατηρείται ότι οι συντηρητικοί σλαβόφωνοι γονείς δεν 

αντιμετωπίζουν θετικά την εκπαίδευση των κοριτσιών, καθώς πολλοί δεν στέλνουν τις κόρες 

τους στο σχολείο εμποδίζοντας το έργο της μόρφωσης και της γλωσσικής αφομοίωσης των 

μελλοντικών μητέρων. Σύμφωνα με τον επιθεωρητή Ιωαννίδη, στο χωριό Μπίτουσα (σημ. 

Παρόρι) οι γονείς δεν επιτρέπουν στις κόρες τους να φοιτήσουν στο σχολείο, περιστατικό 

μοναδικό στην περιφέρεια της Φλώρινας, με τη δικαιολογία ότι «τα γράμματα είνε περιττά εις 

τα κοράσια».
137

 Μερικά χρόνια αργότερα, ο επιθεωρητής Η. Πετρόπουλος επισημαίνει πως 

στο χωριό Οψίρινα (σημ. Εθνικό) την εθνική δράση των δασκάλων εμποδίζουν οι γονείς και 

οι γέροντες, οι οποίοι περιγελούν και επικρίνουν τα κορίτσια, που μιλούν την ελληνική 

γλώσσα, λέγοντας: «Δεν εντρέπεσθε που μιλάτε ελληνικά; Ποίος ξέρει τι θα κάνετε σεις με 

τους Έλληνας που σας τα μαθαίνουν».
138

 Η συναναστροφή, δηλαδή, με τους Έλληνες 

δασκάλους και τον ελληνικό πολιτισμό εκλαμβανόταν ως ανήθικη και περιττή για τα 

σλαβόφωνα κορίτσια. 

Βέβαια, καθοριστικό ρόλο στη διαμόρφωση της αρνητικής στάσης των σλαβόφωνων 

πληθυσμών διαδραματίζει η βουλγαρική προπαγάνδα, που διακήρυττε την λύτρωση των 

κατοίκων της περιοχής «από της Ελληνικής δουλείας», με αποτέλεσμα να «δηλητηριασθεί το 

εθνικόν αυτών φρόνημα, ώστε ούτε ν’ ακούσωσι θέλουσι περί ελληνισμού, ελληνικής ιδέας, 

ελληνικής γλώσσης και ελληνικών σχολείων». Οι γονείς, λοιπόν, παρουσιάζουν 

«απροθυμία…προς αποστολήν των τέκνων αυτών εις το ελληνικόν σχολείον, ένθα ήθελε 

διδαχθή εις αυτά η μισητάτη αυτούς ελληνική γλώσσα».
139

  

Μάλιστα, οι Π.Π.Καλλιγάς και Στεφ. Δέλτας στο Υπόμνημα που απέστειλαν προς 

τον Σύλλογο προς Διάδοσιν των Ελληνικών Γραμμάτων προτείνουν την ενίσχυση του 

ελληνικού στοιχείου στη Μακεδονία με την εγκατάσταση ελληνικών οικογενειών από άλλα 

μέρη της Ελλάδας, στις οποίες θα παρέχονταν τα μέσα εγκατάστασης, καλλιεργήσιμες 

εκτάσεις του Δημοσίου και οποιαδήποτε άλλη ευκολία, χωρίς βέβαια να παραμεληθούν οι 

ντόπιοι πληθυσμοί, ώστε «ούτοι πάντες αναμιγνυόμενοι μετά του εγχωρίου πληθυσμού θέλουσι 

μεταδώσει αυτώ την Ελληνικήν ζωήν και τον Ελληνικόν πολιτισμόν, θ’ αμβλύνωσι το 

διατηρούμενον εις τινας βουλγαρικόν αίσθημα και θα τονίσωσι την προς την Ελλάδαν αγάπην, 

ενώ εξ άλλου θα καταστήσωσι δύσκολον την επικοινωνίαν αυτών προς τους εκείθεν των 

συνόρων Βουλγάρους, δεδομένου μάλιστα ότι και ο φρουρών τα σύνορα Ελληνικός στρατός, 

φορεύς και ούτος Ελληνικής ζωής, θέλη συμβάλη ουκ ολίγον εις τον σκοπόν δια της ηθικής 
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επιδράσεως επί των κατοίκων». Εξάλλου, προβάλλεται η ανάγκη εξουδετέρωσης των φορέων 

της βουλγαρικής ιδέας, οι οποίοι συνήθως «χαίρουσιν εμπιστοσύνης παρά τοις χωρικοίς, 

επιβάλλονται εις αυτούς κατά τρόπον αυταρχικόν και χρησιμεύουσιν ως προστάται και οδηγοί 

αυτών, υποθάλποντες επιτηδείως την Βουλγαρικήν ιδέαν και υπονομεύοντες ούτως το 

Ελληνικό καθεστώς». Έτσι, προτείνεται ως λύση ο προσηλυτισμός τους με χρήματα, ώστε να 

μεταβληθούν σε θερμούς υποστηρικτές του ελληνικού κράτους ή ο εκτοπισμός των 

αδιάλλακτων στο εσωτερικό της Ελλάδας.
140

 

Αξίζει να επισημανθεί πως η μαζική εγκατάσταση των προσφύγων στα σλαβόφωνα 

χωριά της Μακεδονίας, χωρίς να λαμβάνεται μέριμνα για την επάρκεια γης και στέγης, 

δημιούργησε εξαρχής προβλήματα και αναταραχές στις σχέσεις γηγενών και προσφύγων. 

Πράγματι, η αδικία κατά των γηγενών ήταν πολλές φορές εμφανής, αφού πολλοί έχασαν τις 

ιδιοκτησίες τους, επειδή αδυνατούσαν να προσκομίσουν τα απαραίτητα δικαιολογητικά 

(Γούναρης, 1997:226-232). Έτσι, οι σλαβόφωνοι κάτοικοι αισθάνονταν αδικημένοι και 

παραμελημένοι από το ελληνικό κράτος, με αποτέλεσμα να ενισχύεται η απογοήτευση και το 

μίσος τους για την Ελλάδα και κατ’ επέκταση για το ελληνικό σχολείο. 

Η αδιαφορία και η αρνητική στάση των ξενόφωνων για το σχολείο είχε άμεσες 

συνέπειες στη ζωή των δασκάλων, καθιστώντας ιδιαίτερα δύσκολο τον βίο τους στις 

ξενόφωνες κοινότητες της περιφέρειας της Φλώρινας. Συγκεκριμένα, οι κάτοικοι πολλών 

χωριών «εκ του φυλετικού μίσους κινούμενοι» όχι μόνο δεν επιδεικνύουν σεβασμό, τιμή και 

αγάπη στον Έλληνα δάσκαλο, αλλά «επιδιώκουσι την εκδίωξη τούτου, καταφεύγουσι προς 

επιτυχίαν των καταχθόνιων σκοπών των εις ποικίλας ραδιουργίας και συκοφαντίας, εις ας είνε 

συνηθισμένοι εκ πάλαι υπό των μισαρών οργάνων των αντεθνικών προπαγανδών». Για τις 

δασκάλες δε ο βίος χαρακτηρίζεται «αυτόχρημα μαρτυρικός», ενώ στις δυσκολίες, που 

αντιμετώπιζαν, προστίθενται και οι ηθικοί κίνδυνοι που διατρέχουν.
141

 Βέβαια, όπως 

προαναφέρθηκε, η κοινωνική συμπεριφορά των δασκάλων, οι οποίοι πολλές φορές 

εκμεταλλεύονταν τους ξενόφωνους και εμπλέκονταν στις οικογενειακές και κοινοτικές τους 

υποθέσεις, και η μεμπτή ηθική τους συνέβαλαν στην ενίσχυση της αποστροφής των 

ξενόφωνων γονέων προς την εκπαίδευση των παιδιών τους.  

Οι παραπάνω παράγοντες συνέβαλαν στη διαμόρφωση της αρνητικής στάσης των 

σλαβόφωνων πληθυσμών της περιφέρειας της Φλώρινας απέναντι στο ελληνικό κράτος και 

κατ’ επέκταση απέναντι στο σχολείο. Εξάλλου, είναι γεγονός ότι οι κλειστές και 

συντηρητικές σλαβόφωνες κοινότητες επιβράδυναν το έργο της γλωσσικής αφομοίωσης. Γι’ 
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 Σλαβάρος ή Σλαβάρης, 28 Ιουνίου 1922 
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αυτό ιδιαίτερη εντύπωση προκαλεί το 1928 ο γάμος ενός Κορίνθιου δασκάλου με μια ντόπια 

σλαβόφωνη γυναίκα, αποτελώντας τρανή απόδειξη «της συντελούμενης αφομοιώσεως των 

σλαυόφωνων κατοίκων προς τους της παλ. Ελλάδος», αλλά και η παραμονή ενός άλλου με 

την ντόπια σύζυγό του στον Άγιο Γερμανό Πρέσπας, που υπόσχεται «μεγάλα εθνικά 

ωφελήματα, διότι είνε εκπολιτιστικός και αφομοιωτικός παράγων».
142

 Ακόμη, ο επιθεωρητής 

Μένταυλος στην έκθεσή του για το σχολικό έτος 1931-1932 αναφέρει ότι κατόρθωσε να 

πείσει τους συντηρητικούς δασκάλους και τους γονείς των μαθητών για την ανάγκη αλλαγής 

της παλαιομακεδονικής ενδυμασίας των μαθητών και μαθητριών, την οποία χαρακτηρίζει 

«βαρεία ή ακαλαίσθητος και ανθυγιεινή – υπόλειμμα χρόνων σωματικής και ψυχικής 

δουλείας…». Εκφράζει, μάλιστα, με σιγουριά ότι το παράδειγμα της προαιρετικής αλλαγής 

της ενδυμασίας των μαθητριών και των ευπορότερων μαθητών θα μιμηθούν και οι άποροι 

μαθητές ή εκείνοι που έχουν γονείς «φανατικούς παλαιομακεδόνας ή φύσει δυστρόπους», 

δεδομένης της θετικής ανταπόκρισης της κοινής γνώμης.
143

  

Συνοψίζοντας, τα τελευταία χρόνια της περιόδου που μελετάται παρατηρείται μια 

σχετική κάμψη του συντηρητισμού των κλειστών σλαβόφωνων κοινοτήτων, λαμβάνοντας 

υπόψη και την αύξηση της φοίτησης των μαθητών και, κυρίως, των κοριτσιών στο σχολείο. 

Ωστόσο, η αδυναμία εφαρμογής μιας ενιαίας εκπαιδευτικής πολιτικής, η προσπάθεια 

εξάλειψης της μητρικής τους γλώσσας και η μεροληπτική πολλές φορές στάση του 

ελληνικού κράτους απέναντι στους πρόσφυγες δημιούργησαν σε γενικές γραμμές στους 

σλαβόφωνους πληθυσμούς ένα κλίμα ανασφάλειας και δυσπιστίας, το οποίο ερμηνευόταν ως 

έλλειψη ενδιαφέροντος από την μητέρα πατρίδα.  
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6
ο
 ΚΕΦΑΛΑΙΟ 

ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

 

Με την ενσωμάτωση των Νέων Χωρών στην Ελλάδα το ελληνικό κράτος βρέθηκε 

αντιμέτωπο με μια γλωσσική ποικιλομορφία, καθώς το μεγαλύτερο μέρος των κατοίκων των 

περιοχών αυτών δεν γνώριζε την ελληνική γλώσσα και είχε άλλη ως μητρική. Ανεξάρτητα 

από την εθνική τους συνείδηση, η ξενοφωνία των κατοίκων έμοιαζε να αποτελεί κίνδυνο για 

την εθνική συνοχή της χώρας, με αποτέλεσμα η εθνική, γλωσσική και πολιτισμική 

ομογενοποίηση του πληθυσμού της να καθίσταται επιτακτική ανάγκη. Πιο συγκεκριμένα, η 

εκπαιδευτική πολιτική της Ελλάδας στη Δυτικής Μακεδονία την περίοδο 1912-1936 

επηρεάστηκε σε μεγάλο βαθμό από την ύπαρξη συμπαγών σλαβόφωνων πληθυσμών στην 

περιοχή. Η αντιμετώπιση της γλωσσικής ετερότητας απασχόλησε ιδιαίτερα το ελληνικό 

κράτος, καθώς γειτονικά κράτη, όπως η Βουλγαρία και η Σερβία, επιχείρησαν να 

προσελκύσουν τους σλαβόφωνους πληθυσμούς, κυρίως μέσω της εκπαίδευσης.   

Σύμφωνα με τον Μαυρογορδάτο, η πολιτική που ακολούθησε το ελληνικό κράτος 

μέχρι το 1933 ήταν εκείνη του Βενιζέλου, με εξαίρεση την περίοδο της δικτατορίας του 

Πάγκαλου, καθώς «μόνο στην περίπτωση του Βενιζελισμού μπορεί να γίνει λόγος για 

συγκροτημένη πολιτική, με συγκεκριμένους στόχους και μέτρα για την επίτευξή τους. Με μια 

φράση, κεντρικός άξονας της πολιτικής αυτής ήταν η οικοδόμηση σύγχρονου εθνικού κράτους 

φιλελεύθερων ευρωπαϊκών προδιαγραφών, σε συνθήκες ειρήνης και με σεβασμό στη διεθνή 

νομιμότητα, όπως τότε εκφραζόταν από την Κοινωνία των Εθνών» (2003:14). 

Η Ελλάδα ακολούθησε σε γενικές γραμμές ήπιες μεθόδους αφομοίωσης των 

σλαβόφωνων πληθυσμών της Δυτικής Μακεδονίας, επιστρατεύοντας τον μηχανισμό της 

εκπαίδευσης για την επίτευξη της γλωσσικής αφομοίωσης από την κυρίαρχη 

εθνοπολιτισμική ομάδα. Αξίζει να επισημανθεί η απόπειρα εφαρμογής ενός εκπαιδευτικού 

μοντέλου ενσωμάτωσης, που επιχείρησε να επιβάλει η δικτατορία του Πάγκαλου. Σύμφωνα 

με το μοντέλο αυτό, που σεβόταν την γλωσσική ετερότητα των κατοίκων της Δυτικής 

Μακεδονίας, θα εφαρμοζόταν η δίγλωσση εκπαίδευση με τη δημιουργία μειονοτικών 

σχολείων, όπου θα διδασκόταν η μητρική τους γλώσσα, χρησιμοποιώντας το σλαβικό 

αναγνωστικό «Abbeccedar». Ωστόσο, η εφαρμογή του ναυάγησε, ώστε το κυρίαρχο 

εκπαιδευτικό μοντέλο, που εφαρμόστηκε από το ελληνικό κράτος, την περίοδο που 

μελετάται, να είναι αυτό της αφομοίωσης. 
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Για την επίτευξη, λοιπόν, της αφομοίωσης το ελληνικό κράτος προχώρησε στη λήψη 

μέτρων με σκοπό την ενίσχυση της εκπαίδευσης. Ψηφίστηκαν νομοθετικές διατάξεις για την 

ανέγερση νέων διδακτηρίων ή την επισκευή των παλιών, τον εφοδιασμό τους με διδακτικό 

εξοπλισμό και την εξεύρεση διδακτικού προσωπικού, που θα στελέχωνε τα δημοτικά σχολεία 

των Νέων Χωρών, ιδρύοντας, μάλιστα, Διδασκαλεία στην προσπάθεια παραγωγής γηγενών 

εκπαιδευτικών. Για την ενίσχυση της ελληνόφωνης εκπαίδευσης ορίστηκε η ίδρυση 

νηπιαγωγείων και θεσμοθετήθηκε η υποχρεωτική εκπαίδευση των μαθητών μέχρι την ηλικία 

των 14 ετών, στοχεύοντας στην παραμονή τους για μεγαλύτερο διάστημα στο σχολικό 

περιβάλλον και την αντιμετώπιση της άτακτης φοίτησης, ενώ ψηφίστηκαν ευνοϊκές διατάξεις 

για τη χορήγηση υποτροφιών και την απαλλαγή από τα διδακτικά τέλη των ξενόφωνων 

μαθητών. Για την αντιμετώπιση του αναλφαβητισμού των ξενόφωνων, που δεν μπορούσαν 

λόγω ηλικίας να φοιτήσουν στο δημοτικό σχολείο, προβλεπόταν η ίδρυση νυχτερινών και 

πρακτικών γεωργικών σχολών. Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στο ζήτημα της εκπαίδευσης των 

γυναικών, γι’ αυτό και ιδρύθηκαν Οικοτροφεία. 

Η εκπαιδευτική πολιτική του ελληνικού κράτους επηρεάστηκε σε ιδεολογικό επίπεδο 

από την επικράτηση στην εξουσία άλλοτε συντηρητικών και άλλοτε φιλελεύθερων 

κομμάτων, με αποτέλεσμα την εναλλαγή της δημοτικής και της καθαρεύουσας ως σχολικής 

γλώσσας. Η ύπαρξη της διγλωσσίας ανάμεσα στην κοινή ομιλούμενη γλώσσα και την 

επίσημη γλώσσα του κράτους δυσχέραινε ακόμη περισσότερο την γλωσσική αφομοίωση των 

ξενόφωνων, μια και δεν γνώριζαν ούτε τη μία ούτε την άλλη μορφή της ελληνικής γλώσσας. 

Σημαντική τομή για την πορεία της αφομοίωσης των σλαβόφωνων πληθυσμών της 

Δυτικής Μακεδονίας αποτέλεσε η εγκατάσταση των προσφύγων μετά τη μικρασιατική 

καταστροφή. Παρά τις προσδοκίες του ελληνικού κράτους ότι οι νέοι πληθυσμοί θα 

συνέβαλαν στη διάδοση της ελληνικής γλώσσας στους γηγενείς και στον ταχύτερο 

εξελληνισμό τους, η εγκατάστασή τους επιβράδυνε τη διαδικασία της γλωσσικής τους 

αφομοίωσης και προκάλεσε συγκρούσεις. 

Η εφαρμογή της εκπαιδευτικής πολιτικής του ελληνικού κράτους εποπτευόταν από 

τους επιθεωρητές των δημοτικών σχολείων. Μέσα από τις εκθέσεις των επιθεωρητών των 

δημοτικών σχολείων της περιφέρειας της Φλώρινας μελετήθηκε η εφαρμογή της 

εκπαιδευτικής πολιτικής σε μια περιοχή, όπου το μεγαλύτερο μέρος των κατοίκων ήταν 

σλαβόφωνοι και είχε ρευστή εθνική συνείδηση. Οι εκθέσεις, λοιπόν, αποτυπώνουν ξεκάθαρα 

την κατάσταση της εκπαίδευσης στην περιφέρεια της Φλώρινας, δίνουν πληροφορίες για την 

εθνολογική σύσταση του μαθητικού πληθυσμού, την καταλληλότητα και τις ανάγκες των 

διδακτηρίων και την ποιότητα του διδακτικού προσωπικού. Ενημερώνουν το Εποπτικό 



72 

 

συμβούλιο για τη στάση των ξενόφωνων γονέων απέναντι στην εκπαίδευση των παιδιών 

τους, την φοίτηση των μαθητών στο σχολείο αλλά και το βαθμό επίτευξης της γλωσσικής 

αφομοίωσης τους. Παράλληλα, καταγράφουν τις προτάσεις τους για την καλύτερη 

λειτουργία των σχολείων και τη γενικότερη ενίσχυση της εκπαιδευτικής διαδικασίας, ενώ 

δίνουν οδηγίες στους διδάσκοντες για την βελτίωση της παρεχόμενης εκπαίδευσης.  

Σύμφωνα με τις εκθέσεις των επιθεωρητών, η εκπαιδευτική πολιτική του ελληνικού 

κράτους στόχευε στην άμεση εκμάθηση της ελληνικής γλώσσας από τους αλλόγλωσσους 

κατοίκους, ώστε να εξαλειφθεί το τοπικό ιδίωμα και η όποια διγλωσσία και να επιτευχθεί η 

γλωσσική ομοιογένεια, που θα δημιουργούσε ισχυρούς εθνικούς δεσμούς με την Ελλάδα. Το 

σχολείο διαδραμάτιζε καθοριστικό ρόλο στην επίτευξη του εθνικού στόχου της γλωσσικής 

αφομοίωσης των ξενόφωνων πληθυσμών, γι’ αυτό και το ελληνικό κράτος επιχείρησε να 

ενισχύσει την εκπαίδευση στην περιφέρεια της Φλώρινας, δίνοντας ιδιαίτερη βαρύτητα στη 

λειτουργία των δημοτικών σχολείων και των νηπιαγωγείων, που λειτουργούσαν 

προπαρασκευαστικά προετοιμάζοντας τη φοίτηση των νηπίων στο δημοτικό σχολείο και 

θέτοντας σταθερές βάσεις, οι οποίες θα ενίσχυαν τη διδασκαλία και την εκμάθηση της 

ελληνικής γλώσσας. 

Η γλωσσική διδασκαλία ήταν ο πρωτεύων στόχος του σχολικού μαθήματος, γι’ αυτό 

και οι διδάσκοντες έδιναν έμφαση στην ανάγνωση, στην καλλιγραφία αλλά και στη σωστή 

προφορά των ελληνικών λέξεων από τους μαθητές. Οι δάσκαλοι διαδραμάτιζαν καθοριστικό 

ρόλο στη διαδικασία της γλωσσικής αφομοίωσής τους, καθώς επέβαλλαν και επέβλεπαν τη 

χρήση της ελληνικής γλώσσας τόσο στα όρια του σχολικού περιβάλλοντος όσο και έξω από 

αυτό, ώστε να χρησιμοποιείται σε όλες τις περιστάσεις επικοινωνίας και σταδιακά να 

αντικαταστήσει τη μητρική τους γλώσσα, ενώ ήταν υπεύθυνοι και για την τακτική φοίτηση 

των μαθητών στο σχολείο. Ο βαθμός επίτευξης του εξελληνισμού των ξενόφωνων μαθητών 

αποτελούσε και το βασικότερο κριτήριο αξιολόγησης τους.  

Ωστόσο, τα προβλήματα και οι αδυναμίες, που εμφάνιζε η εκπαίδευση, επιβράδυναν 

τη διαδικασία του εξελληνισμού των σλαβόφωνων μαθητών. Στην περιφέρεια της Φλώρινας, 

που αποτέλεσε πεδίο πολεμικών συγκρούσεων επί σειρά ετών, τα περισσότερα διδακτήρια 

ήταν κατεστραμμένα και ακατάλληλα προς χρήση, ενώ δεν υπήρχε ο απαραίτητος διδακτικός 

εξοπλισμός. Η έλλειψη κατάλληλου, επαρκώς καταρτισμένου αλλά και ηθικά ακέραιου 

εκπαιδευτικού προσωπικού αποτέλεσε τροχοπέδη, που συνέβαλε στην αποτυχία του σκοπού 

της γλωσσικής διδασκαλίας. Οι περισσότεροι δάσκαλοι δεν διέθεταν την απαραίτητη 

μόρφωση και εξειδίκευση, ενώ άλλοι δεν γνώριζαν επαρκώς την ελληνική γλώσσα, με 

αποτέλεσμα να μην μπορούν να τη διδάξουν σωστά στους μαθητές. Μάλιστα, η κοινωνική 
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τους συμπεριφορά προκαλούσε πολλές φορές την κατακραυγή των κατοίκων των 

συντηρητικών σλαβόφωνων κοινοτήτων και απομάκρυνε τους μαθητές από το σχολείο. 

Επιπλέον, τα σχολικά εγχειρίδια ήταν ακατάλληλα για τη διδασκαλία των ξενόφωνων 

μαθητών, με την καθαρεύουσα να μοιάζει μια ξένη γλώσσα, την οποία δυσκολεύονταν να 

κατανοήσουν ακόμη και οι έχοντες μητρική την ελληνική γλώσσα. Γενικότερα, οι 

περισσότεροι επιθεωρητές αναγνωρίζοντας την ανάγκη προσαρμογής της εκπαίδευσης στις 

ιδιαιτερότητες των ξενόφωνων μαθητών συνηγορούσαν στην έκδοση σχολικών εγχειριδίων 

στην δημοτική γλώσσα, που αποτελούσε το μέσο για την αμεσότερη εκμάθηση αλλά και 

διατήρηση της ελληνικής γλώσσας. 

Οι παραπάνω παράγοντες συνέβαλαν στην άτακτη φοίτηση των ξενόφωνων αγοριών 

και κοριτσιών στο σχολείο, η οποία ενισχυόταν και από την αδιαφορία που επιδείκνυαν οι 

γονείς για την εκπαίδευση τους. Η στάση τους αυτή, βέβαια, ήταν επηρεασμένη και από τη 

ρευστή εθνική τους συνείδηση αλλά και το μίσος, που πολλοί ξενόφωνοι κάτοικοι 

αισθάνονταν για το ελληνικό κράτος επηρεασμένοι από την προπαγάνδα των γειτονικών 

κρατών. Ωστόσο, πολλές φορές η πρόωση ανάληψη των καθηκόντων των ενηλίκων λόγω της 

επιστράτευσης των ανδρών, της εκμετάλλευσης τους στις εργασίες του συμμαχικού στρατού 

αλλά και της ανάγκης για βοήθεια στη βοσκή των ζώων, οδηγούσε τους μεγαλύτερους 

μαθητές στην εγκατάλειψη του σχολείου, ώστε να ασχοληθούν με τις γεωργικές εργασίες 

των οικογενειών τους. Παρά τις ποινές που όριζε ο νόμος της υποχρεωτικής φοίτησης των 

μαθητών στο σχολείο, η ανεπαρκής εφαρμογή και τήρηση των διατάξεων, που επέβαλε, 

συνέβαλε στην άτακτη φοίτηση τους και στην επιβράδυνση της γλωσσικής τους 

αφομοίωσης. 

Οι επιθεωρητές των δημοτικών σχολείων, αφού παρουσίαζαν την υφιστάμενη 

κατάσταση εντοπίζοντας τις αδυναμίες και τις ελλείψεις της εκπαίδευσης, κατέγραφαν στις 

εκθέσεις τους τις προτάσεις τους για τη βελτίωση και την καλύτερη λειτουργία της. 

Πρότειναν, λοιπόν, την ανέγερση νέων διδακτηρίων, ευπρεπών και κατάλληλων για τη 

διδασκαλία των μαθητών, τον εφοδιασμό τους με διδακτικό εξοπλισμό, την ίδρυση 

νηπιαγωγείων και τη στελέχωση των σχολείων με εξειδικευμένο εκπαιδευτικό προσωπικό. 

Σύστηναν τη δημιουργία σχολικών εγχειριδίων γραμμένων στη δημοτική γλώσσα και την 

αυστηρότερη τήρηση του νόμου που επέβαλε την υποχρεωτική φοίτηση των μαθητών με 

σκοπό την αντιμετώπιση της άτακτης φοίτησης και την επιτάχυνση της γλωσσικής τους 

αφομοίωσης. Μάλιστα, ανάμεσα στις προτάσεις τους βρισκόταν και η ίδρυση νυχτερινών 

σχολών και Κυριακών σχολείων και η ενίσχυση του προσκοπισμού.  
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Τα πρώτα, λοιπόν, χρόνια της περιόδου που μελετάται η πρόοδος της εκπαίδευσης 

της περιφέρειας της Φλώρινας δεν παρουσίαζε τα αναμενόμενα αποτελέσματα παρά την 

πάροδο αρκετών χρόνων από την προσάρτηση της Μακεδονίας στο ελληνικό κράτος. 

Ωστόσο, την περίοδο 1925-1934 παρατηρείται αισθητή βελτίωση της εκπαιδευτικής 

κατάστασης. Το διδακτικό προσωπικό ενισχύθηκε με περισσότερους πτυχιούχους δασκάλους 

και από το 1930 με γηγενείς εκπαιδευτικούς, ανεγέρθηκαν διδακτήρια και επισκευάστηκαν 

τα παλιά, ενώ ενισχύθηκε και ο διδακτικός εξοπλισμός. Η επιμέλεια των διδασκόντων και 

των επιθεωρητών στην εφαρμογή του νόμου της υποχρεωτικής φοίτησης και των αυστηρών 

ποινών που επέβαλε συνέβαλε στην αντιμετώπιση της άτακτης φοίτησης των μαθητών, με 

αποτέλεσμα την αύξηση των εγγεγραμμένων και φοιτούντων μαθητών και των δύο φύλων.  

Είναι φανερό ότι μέχρι το 1928 το σχολείο αντιμετωπίστηκε αποκλειστικά ως 

μηχανισμός εθνικοποίησης στην περιφέρεια της Φλώρινας. Στο επίκεντρο της γλωσσικής 

διδασκαλίας βρέθηκαν η εξάλειψη της γλωσσικής ετερότητας και η εθνική διαπαιδαγώγηση 

των σλαβόφωνων παιδιών παρά η καταπολέμηση του αναλφαβητισμού. Από 1930, όμως, 

οπότε το ενδιαφέρον των επιθεωρητών επικεντρώθηκε στον προβληματισμό για το Νέο 

Σχολείο ή Σχολείο Εργασίας και την παροχή μιας νέας αγωγής, που βασιζόταν στην 

αυτενέργεια των μαθητών, αμβλύνθηκαν οι αντιλήψεις για την εθνικοποιητική του 

λειτουργία και αναδείχθηκε ο κοινωνικοποιητικός του ρόλος.  

Το ελληνικό κράτος προέβη στη χάραξη μιας εκπαιδευτικής πολιτικής, η οποία 

διαμορφώθηκε με γνώμονα την εξυπηρέτηση των εθνικών του στόχων, την επίτευξη, 

δηλαδή, της εθνικής ομοιογένειας. Μελετώντας τις εκθέσεις των επιθεωρητών εκπαίδευσης 

των δημοτικών σχολείων της περιφέρειας της Φλώρινας διαπιστώνουμε ότι παρά τη συνεχή 

και οργανωμένη προσπάθεια των φιλελεύθερων και συντηρητικών κυβερνήσεων να 

εξαλείψουν τη γλωσσική ετερότητα στη Δυτική Μακεδονία η εφαρμογή των νομοθετικών 

διατάξεων αποδείχτηκε δύσκολη υπόθεση με την ελληνική εκπαίδευση στην περιοχή να 

παρουσιάζει αδυναμίες, που  δυσχέραιναν τη διαδικασία του εξελληνισμού και συνέβαλλαν 

στην αποτυχία της γλωσσικής αφομοίωσης. Βέβαια, αναδεικνύονται οι ιδιαιτερότητες της 

περιοχής και της γλωσσικής ομάδας των σλαβόφωνων και οι παράγοντες που επηρέασαν την 

εφαρμογή της εκπαιδευτικής πολιτικής, συνυπολογίζοντας την εγκατάσταση των προσφύγων 

μετά τη μικρασιατική καταστροφή, που δημιούργησε αναταραχές. Εξάλλου, είναι γεγονός 

ότι η διαδικασία της γλωσσικής αφομοίωσης των γηγενών πληθυσμών της Μακεδονίας 

προχώρησε με αργούς ρυθμούς λόγω της αντίδρασης των κλειστών και συντηρητικών 

σλαβόφωνων κοινοτήτων, που διατήρησαν τα ήθη, τις συνήθειες και τη μητρική τους 

γλώσσα παρά τις προσπάθειες εξάλειψής τους. Μάλιστα, καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου 
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που μελετάται αντιμετώπιζαν την εκπαιδευτική πολιτική του ελληνικού κράτους με 

επιφυλακτικότητα και δυσπιστία, καθώς αισθάνονταν αδικημένοι και παραμελημένοι από 

την μητέρα πατρίδα. 

Την περίοδο της ήπιας μεθόδου αφομοίωσης των σλαβόφωνων πληθυσμών της 

Μακεδονίας ακολούθησε μια σκληρή πολιτική, που επέβαλε την καταναγκαστική 

αφομοίωση τους με σκοπό την εξάλειψη της μητρικής τους γλώσσας, που αποτελούσε εθνικό 

κίνδυνο. Παρά την αυστηρή πολιτική της δικτατορίας του Μεταξά και τα αυταρχικά μέτρα, 

που υιοθέτησε, η διγλωσσία των κατοίκων της Μακεδονίας επιβίωσε, καθώς οι ξενόφωνοι 

μαθητές χρησιμοποιούσαν την ελληνική γλώσσα στο σχολείο, ενώ διατηρούσαν το τοπικό 

ιδίωμα σε όλες τις περιστάσεις της καθημερινής επικοινωνίας. Στις ημέρες μας 

αμφισβητούνται ιδιαίτερα οι πολιτικές εξάλειψης των μειονοτικών γλωσσών και 

αφομοίωσής τους από την κυρίαρχη γλώσσα. Άλλωστε, οι σύγχρονες πολυπολιτισμικές 

κοινωνίες χαρακτηρίζονται από πολυγλωσσία, η αποδοχή της οποίας αποτελεί βασική αρχή 

του διεθνούς ευρωπαϊκού νομικού πλαισίου προστασίας των ανθρώπινων δικαιωμάτων 

(Ντίνας, Χλαπουτάκη & Γώτη, 2011:897).  
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- Γενικά Αρχεία του Κράτους μέσω του Αρχειομνήμων, Αρχεία Ν Φλώρινας. 

Διεύθυνση Πρωτοβάθμιας Εκπαίδευσης Ν. Φλώρινας (1918-1940). Εκθέσεις 

Επιθεωρητών Δημοτικής Εκπαίδευσης: 

ΦΑΚΕΛΟΣ 29 (1918-1923) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 30 (1922) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 31 (1925-1926) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 32 (1926-1927) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 33 (1927-1928) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 34 (1928-1931) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 35 (1931-1932) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 36 (1932-1933) 

ΦΑΚΕΛΟΣ 37 (1933-1934) 

 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΗΓΕΣ  

Ν. 240, 16.4.1914, Περί διοικήσεως της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ. 97, τ. 

Α΄ 

Β. Δ. 21.8.1914, Περί του προσωπικού των σχολείων της δημοτικής και μέσης 

εκπαιδεύσεως των νέων χωρών, ΦΕΚ, αρ. 234, τ. Α΄ 

Ν. 402, 25.11.1914, Περί κυρώσεως του από 19 Αυγούστου ε.ε. Β.Δ. περί του προσωπικού των 

σχολείων της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεως των νέων χωρών, ΦΕΚ, αρ.348, τ. Α΄ 

http://dlib.statistics.gr/Book/GRESYE_02_0101_00022.pdf
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Ν. 826, 5.9.1917, Περί συμπληρώσεως κλπ. του νόμου 567 περί διοικήσεως της μέσης και 

δημοτικής εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ.188,τ. Α΄ 

Ν. 1067, 21.11.1917, Περί τροποποιήσεως και συμπληρώσεως του νόμου 402 περί του 

προσωπικού των σχολείων της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεων των Νέων Χωρών, ΦΕΚ, 

αρ.268, τ. Α΄ 

Ν. 1329, 24.4.1918, Περί πρακτικών σχολών θηλέων, ΦΕΚ, αρ.89, τ. Α΄ 

Ν.Δ. 30.4.1919, Περί αποσπάσεως διδασκάλων εκ σχολείων της παλαιάς Ελλάδος εις σχολεία 

ξενόφωνων συνοικισμών της νέας Ελλάδος, ΦΕΚ, αρ. 91, τ. Α΄  

Ν. 2145, 20.3.1920, Περί αποδοχών, αδειών και συντάξεως του προσωπικού των 

σχολείων δημοτικής εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ. 69, τ. Α΄ 

Ν. 2442, 11.8.1920, Περί ιδρύσεως Ταμείων εκπαιδευτικής πρόνοιας προς 

κατασκευήν διδακτηρίων καθ’ άπαν το Κράτος και προμήθειαν σχολικών επίπλων και 

διδακτικών οργάνων, ΦΕΚ, αρ. 181, τ. Α΄ 

Ν. 2851, 15.7.1922, Περί ιδρύσεως Εθνικών Ορφανοτροφείων και Οικοτροφείων άπορων 

μαθητών, ΦΕΚ, αρ.114, τ. Α΄ 

Ν. 3182, 7.8.1924, Περί Διδασκαλείων δημοτικής εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ. 187, τ. Α΄ 

Ν.Δ., 29.3.1926, Περί απαλλαγής της καταβολής εκπαιδευτικών τελών των μαθητών 

ξενόφωνων οικογενειών των νέων χωρών κλπ., ΦΕΚ, αρ.108, τ. Α΄ 

Ν.Δ., 7.5.1926, Περί υποχρεωτικής φοιτήσεως εις το δημοτικόν σχολείον, ΦΕΚ, αρ. 143, τ. Α΄ 

Ν.Δ., 13.5.1926, Περί ανεγέρσεως σχολικών διδακτηρίων εν ταις Ν. Χώραις εξ εκπαιδευτικών 

κληροδοτημάτων, ΦΕΚ, αρ 152, τ. Α΄  

Ν.Δ., 21.9.1926, Περί επιτροπείας προς μελέτην των ζητημάτων των σχετιζομένων με τα 

ξενόφωνα σχολεία, ΦΕΚ , αρ. 326, τ. Α΄ 

Δ., 30.9.1926, Περί ιδρύσεως Διδασκαλείων δημοτικής Εκπαιδεύσεως εν Καστοριά και 

Φλωρίνη, ΦΕΚ, αρ.341, τ. Α΄ 
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Ν.Δ., 29.11.1926, Περί του τρόπου της επιβολής εράνων και υποχρεωτικής εργασίας δια την 

ανέγερσιν διδακτηρίων εν ταις Νέαις Χώραις, ΦΕΚ , αρ. 420, τ. Α΄ 

Ν.Δ., 13.10.1927, Περί γεωργικών σχολείων Μέσης Εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ , αρ. 219, τ. Α΄ 

Ν.Δ., 13.11.1927, Περί απαλλαγής της καταβολής εκπαιδευτικών τελών των μαθητών 

ξενόφωνων οικογενειών των Νέων Χωρών κλπ., ΦΕΚ , αρ. 277, τ. Α΄ 

Δ., 19.3.1928, Περί του τρόπου της επιβολής εράνου και υποχρεωτικής εργασίας δια την 

ανέγερσιν σχολικών διδακτηρίων εν ταις Νέαις Χώραις εξ Εκπαιδευτικών Κληροδοτημάτων, 

ΦΕΚ , αρ. 38, τ. Α΄ 

Ν.4367, 17.8.1929, Περί των Διδασκαλείων των Νηπιαγωγών, ΦΕΚ, αρ. 291, τ.Α΄ 

Ν. 4397, 24.8.1929, Περί στοιχειώδους εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ.309, τ. Α’ 

Ν. 4446, 19.9.1929, Περί τροποποιήσεως του νόμου 2508 περί εκκαθαρίσεως των περιουσιών 

των τέως χριστιανικών κοινοτήτων, ΦΕΚ, αρ.350, τ. Α΄ 

Δ., 23.10.1929, Περί ιδρύσεως Νηπιαγωγείων, ΦΕΚ, αρ. 383, τ.Α΄ 

Ν.5019/15.6.1931, Περί ιδρύσεως Σχολικών Ταμείων και Σχολικών Εφορειών, ΦΕΚ, αρ.160, 

τ.Α΄ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α΄ 

 

 

 

ΠΙΝΑΚΑΣ 1 

Κατανομή πληθυσμού της Μακεδονίας με κριτήριο τη γλώσσα (Απογραφή 1928) 

 

ΜΑΚΕΔΟΝΙΑ 

ΓΛΩΣΣΑ 
ΣΥΝΟΛΙΚΟΣ 

ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ 

ΠΟΣΟΣΤΟ % ΕΠΙ 

ΤΟΥ ΣΥΝΟΛΙΚΟΥ 

ΠΛΗΘΥΣΜΟΥ 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ 1.165.553 82,52% 

ΑΓΓΛΙΚΗ 265 0,02% 

ΑΘΙΓΓΑΝΙΚΗ 3.387 0,24% 

ΑΛΒΑΝΙΚΗ 1.119 0,08% 

ΑΡΜΕΝΙΚΗ 11.859 0,84% 

ΒΟΥΛΓΑΡΙΚΗ 20 0% 

ΙΣΠΑΝΙΚΗ 59.146 4,19% 

ΙΤΑΛΙΚΗ 728 0,05% 

ΚΟΥΤΣΟΒΛΑΧΙΚΗ 13.457 0,95% 

ΜΑΚΕΔΟΝΟΣΛΑΒΙΚΗ 80.789 5,72% 

ΡΩΣΙΚΗ 1.913 0,14% 

ΤΟΥΡΚΙΚΗ 71.960 5,09% 

ΥΠΟΛΟΙΠΕΣ ΞΕΝΕΣ ΓΛΩΣΣΕΣ 2.263 0,16% 

ΣΥΝΟΛΟ ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΩΝ 246.924 17,48% 

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ 1.412.477 100% 

Πηγή: Υπουργείον Εθνικής Οικονομίας- Διεύθυνσις Στατιστικής, 1935 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 2 

Κατανομή πληθυσμού του νομού Φλώρινας με κριτήριο τη γλώσσα (Απογραφή 1928) 

 

                                                                                ΝΟΜΟΣ ΦΛΩΡΙΝΑΣ 

                                                      ΕΠΑΡΧΙΑ ΦΛΩΡΙΝΑΣ       ΕΠΑΡΧΙΑ ΚΑΣΤΟΡΙΑΣ 

ΓΛΩΣΣΑ 
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ΕΛΛΗΝΙΚΗ 38.934 55% 43.075 78% 

ΑΓΓΛΙΚΗ 6 0,009% 19 0,03% 

ΑΘΙΓΓΑΝΙΚΗ 19 0,2% - - 

ΑΛΒΑΝΙΚΗ 71 0,1% 269 0,48% 

ΑΡΜΕΝΙΚΗ 48 0,06% 3 0,005% 

ΙΣΠΑΝΙΚΗ 307 0,44% 657 1,19% 

ΙΤΑΛΙΚΗ - - 1 0,002% 

ΚΟΥΤΣΟΒΛΑΧΙΚΗ 1.380 1,96% 467 0,85% 

ΜΑΚΕΔΟΝΟΣΛΑΒΙΚΗ 28.886 41% 9.680 17,5% 

ΡΩΣΙΚΗ 34 0,05% 26 0,05% 

ΤΟΥΡΚΙΚΗ 775 1,1% 1.022 1,85% 

ΥΠΟΛΟΙΠΕΣ ΞΕΝΕΣ 

ΓΛΩΣΣΕΣ 
32 0,05% 6 0,01% 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΞΕΝΟΓΛΩΣΣΩΝ 
31.558 45% 12.155 22% 

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ 70.492 100% 55.230 100% 

Πηγή: Υπουργείον Εθνικής Οικονομίας- Διεύθυνσις Στατιστικής, 1935 
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ΠΙΝΑΚΑΣ 3 

Κατανομή πληθυσμού του νομού Φλώρινας με κριτήριο τη γλώσσα (Καλλιγάς, 1930) 

 

ΝΟΜΟΣ ΦΛΩΡΙΝΑΣ 

ΓΛΩΣΣΑ 
ΣΥΝΟΛΙΚΟΣ 

ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ 

ΠΟΣΟΣΤΟ % ΕΠΙ ΤΟΥ 

ΣΥΝΟΛΙΚΟΥ 

ΠΛΗΘΥΣΜΟΥ 

ΣΛΑΒΙΚΟ ΙΔΙΩΜΑ 76.370 61% 

ΕΛΛΗΝΙΚΗ 38.884 31% 

ΒΛΑΧΙΚΗ 4.500 3,58% 

ΤΟΥΡΚΙΚΗ 3.508 2,8% 

ΑΛΒΑΝΙΚΗ 2.500 2% 

ΓΕΝΙΚΟ ΣΥΝΟΛΟ 125.722 100% 

Πηγή: Απόσπασμα της υπαριθ. 3394 από 26 Φεβρουαρίου 1930 εκθέσεως του Νομάρχου 

Φλωρίνης Π. Καλλιγά 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β΄ 

ΠΡΩΤΟΓΕΝΕΙΣ ΠΗΓΕΣ 

 

1. ΔΗΜΟΣΙΕΥΜΑΤΑ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ 

 

Εφημερίδα Έθνος 

 

27/6/1931, ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ 
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17/9/1932, ΟΤΑΝ ΜΙΛΟΥΝ ΤΑ ΕΡΓΑ ΕΙΝΕ ΠΕΡΙΤΤΟΙ ΟΙ ΛΟΓΟΙ 
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Εφημερίδα Έλεγχος 

10/2/1926, ΣΧΟΛΙΚΑ ΚΤΙΡΙΑ 
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 6/8/1926, Η εκπαίδευσις των Ξενόφ. Πληθυσμών 
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24/9/1926, ΜΙΑ ΠΡΟΟΔΕΥΤΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΣ. Η ΠΟΠΟΖΙΑΝΗ. 
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 24/6/1927, ΤΟΠΙΚΟΝ ΠΑΙΔΑΓΩΓ. ΣΥΝΕΔΡΙΟΝ ΤΩΝ ΔΙΔΑΣΚΑΛΩΝ ΕΝ ΡΑΜΠΙ 
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11/11/1927, ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΝ ΓΕΩΡΓΙΑΣ.«Οδηγίαι εις δήμους και Κονότητας δια την 

σύστησιν Κυριακών Γεωργικών Σχολείων». 
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 29/6/1930, ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΚΟ ΣΥΝΕΝΔΡΙΟ ΑΝΤΑΡΤΙΚΟΥ 
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6/7/1930, ΤΟ ΠΑΙΔΑΓΩΓΙΚΟΝ ΣΥΝΕΔΡΙΟΝ ΞΥΝΟΥ ΝΕΡΟΥ-ΑΜΥΝΤΑΙΟΥ 

 



96 
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Εφημερίδα Φωνή του λαού 

29/1/1927, ΔΙΚΑΙΟΤΑΤΗ ΤΙΜΗΤΙΚΗ ΔΙΑΚΡΙΣΙΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΕΠΙΘΕΩΡΗΤΗΝ ΤΩΝ ΔΗΜΟΤ. 

ΣΧΟΛΕΙΩΝ ΕΔΕΣΣΗΣ κ. ΠΕΤΡΟΝ ΠΥΡΖΑΝ 
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2. ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 

Επιστολή του Γενικού Διοικητή Κοζάνης-Φλωρίνης προς το Υπουργείο Εξωτερικών, 

Κοζάνη, 5/7/1921  
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101 

 



102 

 

 

Πηγή: ΥΔΙΑ, ΑΚΥ 1921/41.1 
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Απόσπασμα από το Υπόμνημα περί εξελληνίσεως των εν Μακεδονία και Θράκη ξενοφώνων 

προς το Συμβούλιον του Συλλόγου προς Διάδοσιν των Ελληνικών Γραμμάτων των Π.Π. 

Καλλιγά και Στεφ. Δέλτα, Αθήνα, 10/5/1920  
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Πηγή: ΥΔΙΑ, ΑΚΥ 1921/41.2 
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Απόσπασμα της υπαριθ. 3394 από 26 Φεβρουαρίου 1930 εκθέσεως του Νομάρχου Φλωρίνης 

Π. Καλλιγά. 
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Πηγή: Ψηφιακό αρχείο του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών και Μελετών «ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ Κ. 

ΒΕΝΙΖΕΛΟΣ» 
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3. Στατιστικά αποτελέσματα της απογραφής του πληθυσμού της Ελλάδος της 15-16 

Μαϊου 1928, IV. Τόπος γεννήσεως-θρησκεία και γλώσσα-υπηκοότης 

 

Ομιλούμενες γλώσσες στη Μακεδονία. 
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Ομιλούμενες γλώσσες στον νομό Φλώρινας. 
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Γενικά Αρχεία του Κράτους μέσω του Αρχειομνήμων, Αρχεία Ν Φλώρινας. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Πηγή: Υπουργείον Εθνικής Οικονομίας- Διεύθυνσις Στατιστικής, 1935 
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4. ΕΚΘΕΣΕΙΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗΤΩΝ ΔΗΜΟΤΙΚΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 20 Απριλίου 1918 
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 



128 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 1 Μαΐου 1918  
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 31 Μαΐου 1918
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 15 Ιουνίου 1918 
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 20 Ιουνίου 1918 
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Κ. Ιωαννίδη, 19 Αυγούστου 1920 
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Μ. Σλαβάρου ή Σλαβάρη, 18 Οκτωβρίου 1922 
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Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 
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Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Μ. Σλαβάρου ή Σλαβάρη 13 Ιανουαρίου 1923 

 



150 

 

 



151 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ29 



152 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Γ. Θ. Ζιώνα ή Ζινή, 30 Ιουνίου 1923 

 



153 

 

 



154 

 

 



155 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



156 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Γ. Θ. Ζιώνα ή Ζινή, 30 Ιουλίου 1923 

 



157 

 

 



158 

 

 



159 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



160 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Γ. Θ. Ζιώνα ή Ζινή, 24 Νοεμβρίου 1923 

 



161 

 

 



162 

 

 



163 

 

 

 Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



164 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Γ. Θ. Ζιώνα ή Ζινή, 30 Νοεμβρίου 1923



165 

 

 



166 

 

 



167 

 

 



168 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



169 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Γ. Θ. Ζιώνα ή Ζινή, 28 Δεκεμβρίου 1923 

 



170 

 

 



171 

 

 



172 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



173 

 

Αποσπάσματα από τις εκθέσεις του επιθεωρητή του Κ. Χριστοδουλόπουλου για το σχολικό 

έτος 1923-1924 
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177 

 

 



178 

 

 



179 

 

 



180 

 

 



181 

 

  



182 

 

 



183 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ30 



184 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Η. Πετρόπουλου για το σχολικό έτος 1925-

1926. 

 



185 

 

 



186 

 

 



187 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ31 



188 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Η.Πετρόπουλου, 6 Αυγούστου 1927 

 



189 

 

 



190 
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192 

 



193 

 

 

 



194 

 

 



195 

 

  

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ32 



196 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Η. Πετρόπουλου, 5 Αυγούστου 1928 
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199 

 

 



200 

 

 



201 

 

 



202 

 

 



203 

 

 



204 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ33 



205 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 15 Ιουλίου 1931 
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207 

 



208 

 

 

 



209 

 



210 

 

 



211 

 

 

 



212 

 



213 

 

 

 

 Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ34 



214 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 3 Ιανουαρίου 1931 

 



215 

 



216 

 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ33 



217 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 9 Ιουλίου 1931 
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221 

 

 



222 

 



223 

 

 



224 

 

 

 



225 

 

  

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ33 



226 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 12 Νοεμβρίου 1931 

 



227 

 



228 

 

 



229 

 

 

 



230 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ35 



231 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 28 Δεκεμβρίου 1931 

 



232 

 



233 

 

  

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ35 



234 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Α. Γιούρτση, 1 Μαρτίου 1932



235 

 



236 

 



237 

 



238 

 

 Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Σπ. Μενταύλου, 31 Ιουλίου 1932 
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244 

 



245 
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247 

 

 



248 

 

 



249 

 

 



250 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ35 



251 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Σπ. Μενταύλου για το σχολικό έτος 1932-1933, 

14 Ιουλίου 1934 

 



252 

 

 



253 

 



254 

 

 

  

Πηγή: ΓΑΚ/ ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ36 



255 

 

Απόσπασμα από την έκθεση του επιθεωρητή Σπ. Μενταύλου για το σχολικό έτος 1933-1934, 

14 Ιουλίου 1934 

 



256 

 

 



257 

 

 



258 

 

 

Πηγή: ΓΑΚ/ΑΡΧΕΙΑ Ν. ΦΛΩΡΙΝΑΣ/ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ ΠΡΩΤΟΒΑΘΜΙΑΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ Ν. 

ΦΛΩΡΙΝΑΣ/Φ37 



259 

 

5. ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

 Β. Δ. 21.8.1914, Περί του προσωπικού των σχολείων της δημοτικής και μέσης 

εκπαιδεύσεως των νέων χωρών, ΦΕΚ, αρ. 234, τ. Α΄ 



260 

 



261 

 

 



262 

 

 Ν. 402, 25.11.1914, Περί κυρώσεως του από 19 Αυγούστου ε.ε. Β.Δ. περί του προσωπικού 

των σχολείων της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεως των νέων χωρών, ΦΕΚ, αρ.348, τ. Α΄ 

 

 



263 

 

 



264 

 

Ν. 1067, 21.11.1917, Περί τροποποιήσεως και συμπληρώσεως του νόμου 402 περί του 

προσωπικού των σχολείων της δημοτικής και μέσης εκπαιδεύσεων των Νέων Χωρών, ΦΕΚ, 

αρ.268, τ. Α΄ 

 

 

 



265 

 

 



266 

 

 



267 

 

Ν. 1329, 24.4.1918, Περί πρακτικών σχολών θηλέων, ΦΕΚ, αρ.89, τ. Α΄ 

 



268 

 

Ν.Δ. 30.4.1919, Περί αποσπάσεως διδασκάλων εκ σχολείων της παλαιάς Ελλάδος εις σχολεία 

ξενόφωνων συνοικισμών της νέας Ελλάδος, ΦΕΚ, αρ. 91, τ. Α΄ 

 



269 

 

Ν. 2145, 20.3.1920, Περί αποδοχών, αδειών και συντάξεως του προσωπικού των 

σχολείων δημοτικής εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ. 69, τ. Α΄ 

 



270 

 



271 

 

 



272 

 



273 

 



274 

 

 



275 

 

 



276 

 

Ν. 2442, 11.8.1920, Περί ιδρύσεως Ταμείων εκπαιδευτικής πρόνοιας προς 

κατασκευήν διδακτηρίων καθ’ άπαν το Κράτος και προμήθειαν σχολικών επίπλων και 

διδακτικών οργάνων, ΦΕΚ, αρ. 181, τ. Α΄ 

 



277 

 

 



278 

 



279 

 



280 

 



281 

 



282 

 



283 

 



284 

 



285 

 

 



286 

 



287 

 

Ν. 2851, 15.7.1922, Περί ιδρύσεως Εθνικών Ορφανοτροφείων και Οικοτροφείων άπορων 

μαθητών, ΦΕΚ, αρ.114, τ. Α΄ 

 

 



288 

 



289 

 

 



290 

 

 



291 

 

 

 



292 

 

Ν. 3182, 7.8.1924, Περί Διδασκαλείων δημοτικής εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ. 187, τ. Α΄   

 



293 

 



294 

 



295 

 



296 

 



297 

 



298 

 

 



299 

 

Ν.Δ., 29.3.1926, Περί απαλλαγής της καταβολής εκπαιδευτικών τελών των μαθητών 

ξενόφωνων οικογενειών των νέων χωρών κλπ., ΦΕΚ, αρ.108, τ. Α΄ 

 



300 

 

Ν.Δ., 7.5.1926, Περί υποχρεωτικής φοιτήσεως εις το δημοτικόν σχολείον, ΦΕΚ, αρ. 143, τ. Α΄  

 



301 

 

 



302 

 

Ν.Δ., 13.5.1926, Περί ανεγέρσεως σχολικών διδακτηρίων εν ταις Ν. Χώραις εξ εκπαιδευτικών 

κληροδοτημάτων, ΦΕΚ, αρ 152, τ. Α΄  

 



303 

 

 



304 

 

Ν.Δ., 21.9.1926, Περί επιτροπείας προς μελέτην των ζητημάτων των σχετιζομένων με τα 

ξενόφωνα σχολεία, ΦΕΚ , αρ. 326, τ. Α΄ 

 



305 

 

 



306 

 

Δ., 30.9.1926, Περί ιδρύσεως Διδασκαλείων δημοτικής Εκπαιδεύσεως εν Καστοριά και 

Φλωρίνη, ΦΕΚ, αρ.341, τ. Α΄ 

 



307 

 

Ν.Δ., 29.11.1926, Περί του τρόπου της επιβολής εράνων και υποχρεωτικής εργασίας δια την 

ανέγερσιν διδακτηρίων εν ταις Νέαις Χώραις, ΦΕΚ , αρ. 420, τ. Α΄



308 

 

 



309 

 

Ν.Δ., 13.10.1927, Περί γεωργικών σχολείων Μέσης Εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ , αρ. 219, τ. Α΄ 

 



310 

 

Ν.Δ., 13.11.1927, Περί απαλλαγής της καταβολής εκπαιδευτικών τελών των μαθητών 

ξενόφωνων οικογενειών των Νέων Χωρών κλπ., ΦΕΚ , αρ. 277, τ. Α΄ 



311 

 

 



312 

 

Δ., 19.3.1928, Περί του τρόπου της επιβολής εράνου και υποχρεωτικής εργασίας δια την 

ανέγερσιν σχολικών διδακτηρίων εν ταις Νέαις Χώραις εξ Εκπαιδευτικών Κληροδοτημάτων, 

ΦΕΚ , αρ. 38, τ. Α΄ 

 



313 

 

Ν.4367, 17.8.1929, Περί των Διδασκαλείων των Νηπιαγωγών, ΦΕΚ, αρ. 291, τ.Α΄ 

 



314 

 

Ν. 4397, 24.8.1929, Περί στοιχειώδους εκπαιδεύσεως, ΦΕΚ, αρ.309, τ. Α’ 

 



315 

 



316 

 



317 

 



318 

 



319 

 

 



320 

 

Ν. 4446, 19.9.1929, Περί τροποποιήσεως του νόμου 2508 περί εκκαθαρίσεως των περιουσιών 

των τέως χριστιανικών κοινοτήτων, ΦΕΚ, αρ.350, τ. Α΄ 



321 

 

 

 



322 

 

Δ., 23.10.1929, Περί ιδρύσεως Νηπιαγωγείων, ΦΕΚ, αρ. 383, τ.Α΄ 

 



323 

 

Ν.5019/15.6.1931, Περί ιδρύσεως Σχολικών Ταμείων και Σχολικών Εφορειών, ΦΕΚ, αρ.160, 

τ.Α΄ 

 



324 
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